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Πρόταση 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για τη θέσπιση μέτρων διαχείρισης, διατήρησης και ελέγχου που εφαρμόζονται στην 

περιοχή εφαρμογής της αλιευτικής συμφωνίας του Νοτίου Ινδικού Ωκεανού (SIOFA) 
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

1. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

• Αιτιολόγηση και στόχοι της πρότασης 

Η παρούσα πρόταση αποσκοπεί στη μεταφορά στο δίκαιο της ΕΕ των μέτρων διατήρησης, 

διαχείρισης και ελέγχου που εγκρίθηκαν στο πλαίσιο της αλιευτικής συμφωνίας του Νοτίου 

Ινδικού Ωκεανού (στο εξής: SIOFA). Η SIOFA είναι η περιφερειακή οργάνωση διαχείρισης 

της αλιείας (στο εξής: ΠΟΔΑ) που είναι αρμόδια για τη διαχείριση των αλιευτικών πόρων 

στην περιοχή εφαρμογής της SIOFA.  

Η ετήσια συνεδρίαση των συμβαλλόμενων μερών της SIOFA έχει εντολή να εγκρίνει μέτρα 

διατήρησης και διαχείρισης (στο εξής: ΜΔΔ) για τους τύπους αλιείας που εμπίπτουν στην 

αρμοδιότητά της. Αυτά τα ΜΔΔ είναι δεσμευτικά για τα συμβαλλόμενα μέρη της SIOFA, τις 

συμμετέχουσες αλιευτικές οργανώσεις και τα συνεργαζόμενα μη συμβαλλόμενα μέρη (από 

κοινού γνωστά ως ΣΜΣ). Η ΕΕ είναι συμβαλλόμενο μέρος της SIOFA από το 2008. Επί του 

παρόντος διαθέτει ένα ενεργό αλιευτικό σκάφος στην περιοχή εφαρμογής της SIOFA, αν και 

το συνολικό μέγεθος του στόλου παρουσιάζει ετήσιες διακυμάνσεις, κυμαινόμενο γενικά 

μεταξύ τουλάχιστον ενός και κατ’ ανώτατο όριο δύο σκαφών. Το εν λόγω σκάφος πρέπει να 

συμμορφώνεται με τα ΜΔΔ της SIOFA. 

Σύμφωνα με το άρθρο 8 παράγραφος 3 της SIOFA, τα ΜΔΔ που εγκρίνονται από τη σύνοδο 

των μερών είναι δεσμευτικά για τα ΣΜΣ. Κάθε ΣΜΣ υποχρεούται να λαμβάνει όλα τα 

αναγκαία μέτρα για να διασφαλίζει την επιβολή των εν λόγω μέτρων και τη συμμόρφωση με 

αυτά. 

Τα μέτρα της SIOFA απευθύνονται κυρίως στα ΣΜΣ, αλλά επιβάλλουν επίσης υποχρεώσεις 

στις επιχειρήσεις (π.χ. πλοιάρχους σκαφών).  

Η παρούσα πρόταση αντικαθιστά επίσης προηγούμενη πρόταση για το ίδιο θέμα και 

λαμβάνει υπόψη τις ανησυχίες του νομοθέτη [2022/0348 (COD)]. 

Μόλις τα μέτρα τεθούν σε ισχύ, η ΕΕ πρέπει να διασφαλίσει τη συμμόρφωση με τα ΜΔΔ της 

SIOFA. Η παρούσα πρόταση αποσκοπεί στην εφαρμογή των υφιστάμενων μέτρων της 

SIOFA και στη δημιουργία μηχανισμού για την εφαρμογή μελλοντικών μέτρων. Η παρούσα 

πρόταση λαμβάνει υπόψη την αλιεία που ασκείται από σκάφη της ΕΕ στην περιοχή 

εφαρμογής της SIOFA με τη χρήση πετονιάς χειρός και σταθερού παραγαδιού βυθού. 

Η παρούσα πρόταση αποσκοπεί να διασφαλίσει ότι η ΕΕ μπορεί: i) να εφαρμόζει μέτρα προς 

όφελος του στόλου της ΕΕ· ii) να διασφαλίζει ισότιμους όρους ανταγωνισμού για τις 

επιχειρήσεις· και iii) να υποστηρίζει περαιτέρω και εγκαίρως τη μακροπρόθεσμη βιώσιμη 

διαχείριση των αποθεμάτων.  

Για την ταχεία εφαρμογή των κανόνων της SIOFA, η παρούσα πρόταση προβλέπει καταρχάς 

την ανάθεση κατ’ εξουσιοδότηση αρμοδιοτήτων στην Επιτροπή δυνάμει του άρθρου 290 της 

ΣΛΕΕ προκειμένου να λαμβάνεται μέριμνα για τις τροποποιήσεις στα μέτρα της SIOFA και 

να διασφαλίζεται ότι τα αλιευτικά σκάφη της ΕΕ δραστηριοποιούνται σε ισότιμη βάση με τα 

αντίστοιχα των άλλων συμβαλλόμενων μερών. Προτείνονται κατ’ εξουσιοδότηση 

αρμοδιότητες για: i) τις πληροφορίες που απαιτούνται για τις άδειες των σκαφών· ii) τις 

αλλαγές στους τύπους αλιείας ή στα αλιευτικά εργαλεία· iii) τον αριθμό μονάδων ειδών–

ενδεικτών ευπαθών θαλάσσιων οικοσυστημάτων (στο εξής: ΕΘΟ) που 

αλιεύθηκαν/ανακτήθηκαν και τις αποστάσεις εντός των οποίων πρέπει να παύει η αλιεία 

βυθού, όταν υπάρχουν αποδείξεις ότι η επαφή με ένα ΕΘΟ υπερβαίνει τα κατώτατα όρια 

κατά τη διάρκεια των αλιευτικών δραστηριοτήτων· iv) την παρουσία επιστημονικών 
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παρατηρητών για την αλιεία βυθού και τη θέσπιση προγράμματος ηλεκτρονικής 

παρατήρησης· v) μέτρα για τους τύπους αλιείας μπακαλιάρου της Ανταρκτικής στις περιοχές 

Del Cano Rise, Williams Ridge και South Indian Ridge· και vi) αλλαγές στα παραρτήματα 

της παρούσας πρότασης.  

Δεύτερον, η παρούσα πρόταση εισάγει δυναμικές παραπομπές στα ΜΔΔ που πρέπει να 

χρησιμοποιούνται από τα κράτη μέλη. Τα έγγραφα αυτά χρησιμοποιούνται ήδη και είναι ήδη 

γνωστά στις διοικητικές αρχές των κρατών μελών, οι οποίες πρέπει να διασφαλίζουν την 

εφαρμογή των ΜΔΔ. Η Επιτροπή αποστέλλει επικαιροποιημένες εκδόσεις των εγγράφων 

αυτών στα κράτη μέλη μετά την έγκριση νέων εκδόσεων από τη SIOFA. Αυτά τα 

υποχρεωτικά έγγραφα περιλαμβάνουν μορφότυπους υποβολής εκθέσεων ή έγγραφα 

ανταλλαγής δεδομένων της SIOFA σχετικά με: i) δεδομένα παρατηρητή· ii) επιθεωρήσεις σε 

λιμένα και επιθεωρήσεις εν πλω· iii) αναφορά αλιευμάτων· και iv) σχέδιο νέων και 

πειραματικών αλιευτικών δραστηριοτήτων. Δεδομένου ότι οι απαιτήσεις και τα υποδείγματα 

αλλάζουν κατά καιρούς και υπάρχουν, επί του παρόντος, μόνο ένα έως δύο ενωσιακά 

αλιευτικά σκάφη που δραστηριοποιούνται στους τύπους αλιείας που διαχειρίζεται η SIOFA, 

είναι σκόπιμο οι απαιτήσεις και τα υποδείγματα να παρέχονται από κράτη μέλη που 

διαθέτουν αλιευτικές δυνατότητες για τους αλιευτικούς πόρους της SIOFA στα αλιευτικά 

τους σκάφη κατά την έκδοση των αδειών αλιείας.  

• Συνέπεια με τις ισχύουσες διατάξεις στον τομέα πολιτικής 

Η παρούσα πρόταση συμπληρώνει και είναι σύμφωνη με άλλες νομοθετικές πράξεις της ΕΕ 

στον τομέα αυτόν. 

Ειδικότερα, συνάδει με το μέρος VI (Εξωτερική πολιτική) του κανονισμού (ΕΕ) 

αριθ. 1380/20131 σχετικά με την Κοινή Αλιευτική Πολιτική (ΚΑΠ). Το μέρος VI απαιτεί από 

την Ένωση να ασκεί την εξωτερική αλιεία της σύμφωνα με τις διεθνείς της υποχρεώσεις, 

βασίζοντας τις αλιευτικές δραστηριότητές της στην περιφερειακή συνεργασία στον τομέα της 

αλιείας. 

Η πρόταση συμπληρώνει τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/24032 σχετικά με τη διαχείριση των 

εξωτερικών αλιευτικών στόλων, ο οποίος προβλέπει ότι οι αλιευτικοί στόλοι της ΕΕ 

υπάγονται στον κατάλογο αδειών αλιείας υπό τις προϋποθέσεις και τους κανόνες της 

εκάστοτε ΠΟΔΑ. Η πρόταση συμπληρώνει επίσης τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1005/2008 του 

Συμβουλίου3 για την παράνομη, λαθραία και άναρχη αλιεία [παράνομη, αδήλωτη και 

ανεξέλεγκτη αλιεία]. 

Η παρούσα πρόταση δεν καλύπτει τις αλιευτικές δυνατότητες για την ΕΕ, όπως 

αποφασίστηκαν από τη συνεδρίαση των συμβαλλόμενων μερών. Σύμφωνα με το άρθρο 43 

παράγραφος 3 της ΣΛΕΕ, αποτελεί προνόμιο του Συμβουλίου να εκδίδει μέτρα σχετικά με 

τον καθορισμό και την κατανομή των αλιευτικών δυνατοτήτων. 

 
1 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης 

Δεκεμβρίου 2013, σχετικά με την Κοινή Αλιευτική Πολιτική, την τροποποίηση των κανονισμών του 

Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 1954/2003 και (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 και την κατάργηση των κανονισμών του 

Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 2371/2002 και (ΕΚ) αριθ. 639/2004 και της απόφασης 2004/585/ΕΚ του 

Συμβουλίου (ΕΕ L 354 της 28.12.2013, σ. 22). 
2 Κανονισμός (ΕΕ) 2017/2403 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 

12ης Δεκεμβρίου 2017, σχετικά με τη βιώσιμη διαχείριση των εξωτερικών αλιευτικών στόλων και την 

κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1006/2008 του Συμβουλίου (ΕΕ L 347 της 28.12.2017, σ. 81). 
3 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1005/2008 του Συμβουλίου, της 29ης Σεπτεμβρίου 2008, περί δημιουργίας 

κοινοτικού συστήματος πρόληψης, αποτροπής και εξάλειψης της παράνομης, λαθραίας και άναρχης 

αλιείας, τροποποίησης των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 2847/93, (ΕΚ) αριθ. 1936/2001 και (ΕΚ) 

αριθ. 601/2004 και κατάργησης των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 1093/94 και (ΕΚ) αριθ. 1447/1999 

(ΕΕ L 286 της 29.10.2008, σ. 1). 
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• Συνέπεια με άλλες πολιτικές της Ένωσης 

Άνευ αντικειμένου 

2. ΝΟΜΙΚΗ ΒΑΣΗ, ΕΠΙΚΟΥΡΙΚΟΤΗΤΑ ΚΑΙ ΑΝΑΛΟΓΙΚΟΤΗΤΑ 

• Νομική βάση 

Η πρόταση βασίζεται στο άρθρο 43 παράγραφος 2 της ΣΛΕΕ, καθώς προβλέπει διατάξεις 

απαραίτητες για την επίτευξη των στόχων της κοινής αλιευτικής πολιτικής. 

• Επικουρικότητα (σε περίπτωση μη αποκλειστικής αρμοδιότητας) 

Δεδομένου ότι η παρούσα πρόταση εμπίπτει στην αποκλειστική αρμοδιότητα της ΕΕ, δεν 

εφαρμόζεται η αρχή της επικουρικότητας. 

• Αναλογικότητα 

Η παρούσα πρόταση θα διασφαλίσει ότι το δίκαιο της ΕΕ συνάδει με τις διεθνείς 

υποχρεώσεις που εγκρίθηκαν από τη συνεδρίαση των συμβαλλόμενων μερών. Η παρούσα 

πρόταση θα διασφαλίσει επίσης τη συμμόρφωση της ΕΕ με τις αποφάσεις της SIOFA, της 

οποίας είναι συμβαλλόμενο μέρος. Η παρούσα πρόταση δεν υπερβαίνει τα αναγκαία όρια για 

την επίτευξη αυτών των στόχων. 

• Επιλογή της νομικής πράξης 

Ως νομική πράξη επιλέχθηκε ο κανονισμός. 

3. ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ ΤΩΝ ΕΚ ΤΩΝ ΥΣΤΕΡΩΝ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΕΩΝ, ΤΩΝ 

ΔΙΑΒΟΥΛΕΥΣΕΩΝ ΜΕ ΤΑ ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΜΕΝΑ ΜΕΡΗ ΚΑΙ ΤΩΝ 

ΕΚΤΙΜΗΣΕΩΝ ΕΠΙΠΤΩΣΕΩΝ 

• Εκ των υστέρων αξιολογήσεις / έλεγχοι καταλληλότητας της ισχύουσας 

νομοθεσίας 

Άνευ αντικειμένου 

• Διαβουλεύσεις με τους συμφεροντούχους 

Η παρούσα πρόταση αποσκοπεί στην εφαρμογή των μέτρων της SIOFA που είναι δεσμευτικά 

για τα ΣΜΣ. Πραγματοποιήθηκε διαβούλευση με εθνικούς εμπειρογνώμονες και 

εκπροσώπους του κλάδου από τα κράτη μέλη τόσο κατά την προετοιμασία των συνεδριάσεων 

των συμβαλλόμενων μερών στις οποίες εγκρίθηκαν τα μέτρα, όσο και κατά τη διάρκεια των 

διαπραγματεύσεων στις εν λόγω συνεδριάσεις. Κατά συνέπεια, η Επιτροπή δεν θεώρησε 

απαραίτητο να διεξαχθεί διαβούλευση με τα ενδιαφερόμενα μέρη σχετικά με την παρούσα 

πρόταση. 

• Συλλογή και χρήση εμπειρογνωσίας 

Άνευ αντικειμένου 

• Εκτίμηση επιπτώσεων 

Άνευ αντικειμένου 

• Καταλληλότητα και απλούστευση του κανονιστικού πλαισίου 

Η παρούσα πρόταση δεν συνδέεται με το πρόγραμμα της Επιτροπής για τη βελτίωση της 

καταλληλότητας και της αποδοτικότητας του κανονιστικού πλαισίου 
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• Θεμελιώδη δικαιώματα 

Η παρούσα πρόταση δεν έχει επιπτώσεις στην προστασία των θεμελιωδών δικαιωμάτων των 

πολιτών. 

4. ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ 

Η πρόταση δεν έχει δημοσιονομικές επιπτώσεις. 

5. ΛΟΙΠΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ 

• Σχέδια εφαρμογής και ρυθμίσεις παρακολούθησης, αξιολόγησης και υποβολής 

εκθέσεων 

Άνευ αντικειμένου 

• Αναλυτική επεξήγηση των επιμέρους διατάξεων της πρότασης 

Το κεφάλαιο Ι περιέχει γενικές διατάξεις σχετικά με το αντικείμενο και το πεδίο εφαρμογής 

της πρότασης. Περιλαμβάνει επίσης ορισμούς, καθώς και διατάξεις για τις άδειες των 

σκαφών και την έκδοση αδειών αλιείας. 

Το κεφάλαιο ΙΙ αφορά τα μέτρα για την αλιεία βυθού, στα οποία συγκαταλέγονται τα εξής: i) 

περιορισμοί της αλιευτικής προσπάθειας και γενικά μέτρα· ii) μέτρα που αποσκοπούν στην 

προστασία ευπαθών θαλάσσιων οικοσυστημάτων στην περιοχή εφαρμογής της SIOFA· iii) 

παρουσία επιστημονικών παρατηρητών· και iv) νέα και πειραματική αλιεία. Περιλαμβάνει 

επίσης ειδικά μέτρα για την αλιεία μπακαλιάρου της Ανταρκτικής στις περιοχές Del Cano 

Rise, Williams Ridge και South Indian Ridge. 

Το κεφάλαιο III θεσπίζει μέτρα για την προστασία των θαλάσσιων ειδών, μεταξύ άλλων: i) 

την απαγόρευση των μεγάλων συρόμενων πελαγικών διχτυών και των απλαδιών βαθέων 

υδάτων· ii) την απαγόρευση της στόχευσης ορισμένων ειδών καρχαριών βαθέων υδάτων και 

τη διαχείριση των σχετικών αλιευμάτων· και iii) τον μετριασμό των τυχαίων συλλήψεων 

θαλάσσιων πτηνών. 

Στο κεφάλαιο IV καθορίζονται μέτρα παρακολούθησης και ελέγχου, συμπεριλαμβανομένων 

κανόνων για: i) το σύστημα παρακολούθησης σκαφών· ii) τις αναφορές εισόδου–εξόδου· iii) 

τα έγγραφα και τη σήμανση των αλιευτικών σκαφών· iv) την ανάκτηση εγκαταλελειμμένων, 

απολεσθέντων ή άλλως απορριφθέντων αλιευτικών εργαλείων· v) την απόρριψη πλαστικών 

υλών· και vi) την παρακολούθηση των μεταφορτώσεων εν πλω και των μεταφορών στον 

λιμένα, και τη σχετική υποβολή εκθέσεων. Το κεφάλαιο αυτό περιλαμβάνει επίσης κανόνες 

επισήμανσης για τα κατεψυγμένα προϊόντα αλιευτικών πόρων, καθώς και απαιτήσεις για τα 

προγράμματα επιστημονικών παρατηρητών. 

Το κεφάλαιο V καθορίζει κανόνες για τον έλεγχο σκαφών τρίτων χωρών στους λιμένες των 

κρατών μελών και στην ανοικτή θάλασσα: i) διοπτεύσεις και ταυτοποίηση σκαφών που δεν 

ανήκουν στα συμβαλλόμενα μέρη της SIOFA, στις συμμετέχουσες αλιευτικές οργανώσεις ή 

στα συνεργαζόμενα μη συμβαλλόμενα μέρη (στο εξής: μη ΣΜΣ)· και ii) μέτρα και 

επιθεωρήσεις στους λιμένες. 

Το κεφάλαιο VI αφορά την επιβολή των κανόνων, συμπεριλαμβανομένων των εξής: i) 

επιβίβαση και επιθεώρηση στην ανοικτή θάλασσα, συμπεριλαμβανομένου του ορισμού των 

σοβαρών παραβάσεων και της σχετικής επιβολής· και ii) παράνομη, αδήλωτη και 

ανεξέλεγκτη αλιεία. 

Το κεφάλαιο VII καλύπτει τη συλλογή δεδομένων και την υποβολή εκθέσεων, την παροχή 

δεδομένων από επιστημονικούς παρατηρητές και άλλες εκθέσεις. 
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Το κεφάλαιο VIII περιέχει τελικές διατάξεις σχετικά με αναφορές της SIOFA για περιπτώσεις 

εικαζόμενης μη συμμόρφωσης, την εμπιστευτικότητα, την ανάθεση εξουσιών και την άσκηση 

της εν λόγω ανάθεσης. 
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2026/0302 (COD) 

Πρόταση 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για τη θέσπιση μέτρων διαχείρισης, διατήρησης και ελέγχου που εφαρμόζονται στην 

περιοχή εφαρμογής της αλιευτικής συμφωνίας του Νοτίου Ινδικού Ωκεανού (SIOFA) 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 

ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και ιδίως το άρθρο 

43 παράγραφος 2, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Κατόπιν διαβίβασης του σχεδίου νομοθετικής πράξης στα εθνικά κοινοβούλια, 

Έχοντας υπόψη τη γνώμη της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής4, 

Αποφασίζοντας σύμφωνα με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Στόχος της κοινής αλιευτικής πολιτικής (στο εξής: ΚΑΠ), όπως ορίζεται στον 

κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1380/20135 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συμβουλίου, είναι να διασφαλίζει ότι η εκμετάλλευση των έμβιων υδρόβιων πόρων 

συμβάλλει στη μακροπρόθεσμη περιβαλλοντική, οικονομική και κοινωνική 

βιωσιμότητα. 

(2) Με την απόφαση 98/392/ΕΚ του Συμβουλίου6, η Ευρωπαϊκή Ένωση ενέκρινε τη 

σύμβαση των Ηνωμένων Εθνών, της 10ης Δεκεμβρίου 1982, για το δίκαιο της 

θάλασσας. Με την απόφαση 98/414/ΕΚ του Συμβουλίου7, η Ένωση ενέκρινε τη 

συμφωνία για την εφαρμογή της εν λόγω σύμβασης σχετικά με τη διατήρηση και τη 

διαχείριση των αλληλοεπικαλυπτομένων αποθεμάτων και των άκρως 

μεταναστευτικών ιχθυαποθεμάτων. Η συμφωνία αυτή περιλαμβάνει αρχές και 

κανόνες σχετικά με τη διατήρηση και τη διαχείριση των έμβιων θαλάσσιων πόρων. 

Στο πλαίσιο των ευρύτερων διεθνών υποχρεώσεών της, η Ένωση συμμετέχει στις 

 
4 ΕΕ C […] της […], σ. […]. 
5 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1380/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 11ης 

Δεκεμβρίου 2013, σχετικά με την Κοινή Αλιευτική Πολιτική, την τροποποίηση των κανονισμών του 

Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 1954/2003 και (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 και την κατάργηση των κανονισμών του 

Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ. 2371/2002 και (ΕΚ) αριθ. 639/2004 και της απόφασης 2004/585/ΕΚ του 

Συμβουλίου (ΕΕ L 354 της 28.12.2013, σ. 22). 
6 Απόφαση 98/392/ΕΚ του Συμβουλίου, της 23ης Μαρτίου 1998, για τη σύναψη από την Ευρωπαϊκή 

Κοινότητα της σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών, της 10ης Δεκεμβρίου 1982, για το δίκαιο της 

θάλασσας και της συμφωνίας, της 28ης Ιουλίου 1994, σχετικά με την εφαρμογή του μέρους XI της εν 

λόγω σύμβασης (ΕΕ L 179 της 23.6.1998, σ. 1).  
7 Απόφαση 98/414/ΕΚ του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 1998, για την επικύρωση από την Ευρωπαϊκή 

Κοινότητα της συμφωνίας για την εφαρμογή των διατάξεων της σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών για 

το δίκαιο της θάλασσας της 10ης Δεκεμβρίου 1982, οι οποίες αφορούν τη διατήρηση και τη διαχείριση 

των αλληλοεπικαλυπτομένων αποθεμάτων ιχθύων (ιχθύες που απαντώνται τόσο εντός όσο και εκτός 

των αποκλειστικών οικονομικών ζωνών) (αλληλοεπικαλυπτόμενα αποθέματα) και των αποθεμάτων 

άκρως μεταναστευτικών ιχθύων (ΕΕ L 189 της 3.7.1998, σ. 14). 
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προσπάθειες που καταβάλλονται στα διεθνή ύδατα για τη διατήρηση των 

ιχθυαποθεμάτων. 

(3) Σύμφωνα με την απόφαση 2008/780/ΕΚ του Συμβουλίου, της 29ης Σεπτεμβρίου 

20088, η Ένωση ενέκρινε την αλιευτική συμφωνία του Νοτίου Ινδικού Ωκεανού 

(SIOFA). 

(4) Η συνεδρίαση των συμβαλλόμενων μερών της SIOFA εγκρίνει μέτρα διατήρησης και 

διαχείρισης (ΜΔΔ) δεσμευτικά για την Ένωση ως συμβαλλόμενο μέρος. Ο παρών 

κανονισμός ενσωματώνει στο δίκαιο της Ένωσης τα ΜΔΔ που εγκρίθηκαν μεταξύ 

2016 και 2024 και αντικαθιστά προηγούμενη πρόταση, η οποία δεν εγκρίθηκε ποτέ 

[κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη θέσπιση 

μέτρων διαχείρισης, διατήρησης και ελέγχου που εφαρμόζονται στην περιοχή που 

καλύπτεται από την αλιευτική συμφωνία του Νοτίου Ινδικού Ωκεανού 2022/0348 

(COD)]. 

(5) Για τη διασφάλιση της συμμόρφωσης με την ΚΑΠ, η Ένωση έχει εκδώσει 

νομοθετικές πράξεις με τις οποίες θεσπίζεται σύστημα ελέγχου, επιθεώρησης και 

επιβολής, το οποίο περιλαμβάνει την καταπολέμηση των δραστηριοτήτων παράνομης, 

αδήλωτης και ανεξέλεγκτης (στο εξής: ΠΑΑ) αλιείας. Ειδικότερα, ο κανονισμός (ΕΚ) 

αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου9 θεσπίζει ενωσιακό σύστημα ελέγχου, επιθεώρησης 

και επιβολής, με συνολική και ολοκληρωμένη προσέγγιση, ώστε να διασφαλίζεται η 

συμμόρφωση με όλους τους κανόνες της ΚΑΠ. Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) 

αριθ. 404/2011 της Επιτροπής10 θεσπίζει λεπτομερείς κανόνες εφαρμογής του 

κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου. Ο κανονισμός (ΕΚ) 

αριθ. 1005/2008 του Συμβουλίου11 προβλέπει τη δημιουργία κοινοτικού συστήματος 

πρόληψης, αποτροπής και εξάλειψης της ΠΑΑ αλιείας. Ως εκ τούτου, δεν είναι 

αναγκαίο να συμπεριληφθούν στον παρόντα κανονισμό τα ΜΔΔ που εγκρίθηκαν από 

τη SIOFA, τα οποία όμως η ΕΕ εφαρμόζει ήδη δυνάμει των εν λόγω κανονισμών. 

(6) Σύμφωνα με το άρθρο 29 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1380/2013, οι 

θέσεις της Ένωσης στις περιφερειακές οργανώσεις διαχείρισης της αλιείας πρέπει να 

βασίζονται στις βέλτιστες διαθέσιμες επιστημονικές γνωμοδοτήσεις. Κατ’ αυτόν τον 

τρόπο διασφαλίζεται ότι η διαχείριση των αλιευτικών πόρων είναι σύμφωνη με τους 

στόχους της ΚΑΠ, ειδικότερα με τον στόχο της προοδευτικής αποκατάστασης και 

διατήρησης των πληθυσμών των ιχθυαποθεμάτων πάνω από τα επίπεδα βιομάζας που 

 
8 Απόφαση 2008/780/ΕΚ του Συμβουλίου, της 29ης Σεπτεμβρίου 2008, για τη σύναψη, εξ ονόματος της 

Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της αλιευτικής συμφωνίας του Νοτίου Ινδικού Ωκεανού (ΕΕ L 268 της 

9.10.2008, σ. 27). 
9 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου, της 20ής Νοεμβρίου 2009, περί θεσπίσεως 

ενωσιακού συστήματος ελέγχου της τήρησης των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής, 

τροποποιήσεως των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 847/96, (ΕΚ) αριθ. 2371/2002, (ΕΚ) αριθ. 811/2004, (ΕΚ) 

αριθ. 768/2005, (ΕΚ) αριθ. 2115/2005, (ΕΚ) αριθ. 2166/2005, (ΕΚ) αριθ. 388/2006, (ΕΚ) 

αριθ. 509/2007, (ΕΚ) αριθ. 676/2007, (ΕΚ) αριθ. 1098/2007, (ΕΚ) αριθ. 1300/2008, (ΕΚ) 

αριθ. 1342/2008 και καταργήσεως των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 2847/93, (ΕΚ) αριθ. 1627/94 και (ΕΚ) 

αριθ. 1966/2006 (ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 1).  
10 Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 404/2011 της Επιτροπής, της 8ης Απριλίου 2011, για τη θέσπιση 

λεπτομερών κανόνων σχετικά με την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 περί της 

θέσπισης κοινοτικού συστήματος ελέγχου για την εξασφάλιση της τήρησης των κανόνων της κοινής 

αλιευτικής πολιτικής (ΕΕ L 112 της 30.4.2011, σ. 1). 
11 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1005/2008 του Συμβουλίου, της 29ης Σεπτεμβρίου 2008, περί δημιουργίας 

κοινοτικού συστήματος πρόληψης, αποτροπής και εξάλειψης της παράνομης, λαθραίας και άναρχης 

αλιείας, τροποποίησης των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 2847/93, (ΕΚ) αριθ. 1936/2001 και (ΕΚ) 

αριθ. 601/2004 και κατάργησης των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 1093/94 και (ΕΚ) αριθ. 1447/1999 

(ΕΕ L 286 της 29.10.2008, σ. 1). 
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μπορούν να παράγουν τη μέγιστη βιώσιμη απόδοση (ΜΒΑ), και με τον στόχο να 

εξασφαλίζονται οι προϋποθέσεις ώστε η αλιευτική και η μεταποιητική βιομηχανία, 

καθώς και οι χερσαίες δραστηριότητες που συνδέονται με την αλιεία, να είναι 

οικονομικά βιώσιμες και ανταγωνιστικές. 

(7) Για την ταχεία μεταφορά στην ενωσιακή νομοθεσία τυχόν μελλοντικών ΜΔΔ που 

τροποποιούν ή συμπληρώνουν τα ΜΔΔ που θεσπίζονται στον παρόντα κανονισμό, 

είναι σκόπιμο να ανατεθεί στην Επιτροπή η εξουσία έκδοσης πράξεων σύμφωνα με το 

άρθρο 290 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης όσον αφορά την 

τροποποίηση διατάξεων που αφορούν: i) τις πληροφορίες που απαιτούνται για τις 

άδειες των σκαφών· ii) τις αλλαγές στους τύπους αλιείας ή στα αλιευτικά εργαλεία· 

iii) τον αριθμό μονάδων ειδών–ενδεικτών ευπαθών θαλάσσιων οικοσυστημάτων (στο 

εξής: ΕΘΟ) που αλιεύθηκαν/ανακτήθηκαν και τις αποστάσεις εντός των οποίων 

πρέπει να παύει η αλιεία βυθού, όταν υπάρχουν αποδείξεις ότι η επαφή με ένα ΕΘΟ 

υπερβαίνει τα κατώτατα όρια κατά τη διάρκεια των αλιευτικών δραστηριοτήτων· iv) 

την παρουσία επιστημονικών παρατηρητών για την αλιεία βυθού και τη θέσπιση 

προγράμματος ηλεκτρονικής παρατήρησης· v) μέτρα για τους τύπους αλιείας 

μπακαλιάρου της Ανταρκτικής στις περιοχές Del Cano Rise, Williams Ridge και 

South Indian Ridge· και vi) αλλαγές στα παραρτήματα του παρόντος κανονισμού. 

(8) Τα ΜΔΔ προβλέπουν επίσης την υποχρεωτική χρήση από τους φορείς εκμετάλλευσης 

μορφοτύπων υποβολής εκθέσεων ή ανταλλαγών δεδομένων που σχετίζονται με τα 

δεδομένα των παρατηρητών, τις επιθεωρήσεις σε λιμένες και τις επιθεωρήσεις εν πλω, 

την αναφορά αλιευμάτων και το σχέδιο νέων και πειραματικών αλιευτικών 

δραστηριοτήτων. Αυτές οι απαιτήσεις και αυτά τα υποδείγματα δεδομένων 

χρησιμοποιούνται ήδη από τον στόλο της Ένωσης και διατίθενται στο κοινό στον 

ιστότοπο της SIOFA. Δεδομένου ότι οι απαιτήσεις και τα υποδείγματα αυτά συνήθως 

τροποποιούνται και υπάρχουν μόνον ένα ή δύο ενωσιακά αλιευτικά σκάφη που 

δραστηριοποιούνται στους τύπους αλιείας που διαχειρίζεται η SIOFA, είναι σκόπιμο 

οι απαιτήσεις και τα υποδείγματα να παρέχονται από τα κράτη μέλη που διαθέτουν 

αλιευτικές δυνατότητες στην περιοχή της SIOFA στα αλιευτικά τους σκάφη κατά την 

έκδοση των αδειών αλιείας. Δυναμικές παραπομπές σε αυτά τα έγγραφα 

περιλαμβάνονται στον παρόντα κανονισμό, προκειμένου η παραπομπή σε έγγραφο 

της SIOFA να περιλαμβάνει οποιεσδήποτε μεταγενέστερες τροποποιήσεις. 

(9) Είναι ιδιαίτερα σημαντικό η Επιτροπή να διεξάγει, κατά τις προπαρασκευαστικές της 

εργασίες, τις κατάλληλες διαβουλεύσεις, μεταξύ άλλων σε επίπεδο εμπειρογνωμόνων, 

και οι εν λόγω διαβουλεύσεις να πραγματοποιούνται σύμφωνα με τις αρχές που 

καθορίζονται στη διοργανική συμφωνία, της 13ης Απριλίου 2016, για τη βελτίωση 

του νομοθετικού έργου12. Πιο συγκεκριμένα, προκειμένου να διασφαλιστεί η ίση 

συμμετοχή στην προετοιμασία των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων, το Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο λαμβάνουν όλα τα έγγραφα κατά τον ίδιο χρόνο με 

τους εμπειρογνώμονες των κρατών μελών και οι εμπειρογνώμονές τους έχουν 

συστηματικά πρόσβαση στις συνεδριάσεις των ομάδων εμπειρογνωμόνων της 

Επιτροπής που ασχολούνται με την προετοιμασία κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων. 

(10) Ο Ευρωπαίος Επόπτης Προστασίας Δεδομένων κλήθηκε να γνωμοδοτήσει σύμφωνα 

με το άρθρο 42 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1725 του Ευρωπαϊκού 

 
12 Διοργανική συμφωνία μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για τη βελτίωση του νομοθετικού έργου (ΕΕ L 123 της 

12.5.2016, σ. 1). 
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Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου13 και υπέβαλε επίσημες παρατηρήσεις στις []. Η 

επεξεργασία των δεδομένων στο πλαίσιο του παρόντος κανονισμού πρέπει να 

πραγματοποιείται σύμφωνα με τους σχετικούς κανόνες για την προστασία των 

δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα και την εμπιστευτικότητα, όπως αναφέρεται στα 

άρθρα 112 και 113 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου14. 

Προκειμένου να διασφαλιστεί η εκπλήρωση των υποχρεώσεων που απορρέουν από 

τον παρόντα κανονισμό, τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα θα πρέπει να 

αποθηκεύονται για περίοδο έως 10 ετών. Εάν τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα 

είναι αναγκαία για να δοθεί συνέχεια σε περίπτωση παράβασης, για επιθεωρήσεις, 

δικαστικές ή διοικητικές διαδικασίες, είναι δυνατή η αποθήκευση των εν λόγω 

δεδομένων για χρονικό διάστημα που υπερβαίνει τα 10 έτη, αλλά όχι πέραν των 20 

ετών. 

ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Κεφάλαιο 1 

Γενικές διατάξεις 

Άρθρο 1 

Αντικείμενο 

Ο παρών κανονισμός καθορίζει διατάξεις σχετικά με μέτρα διαχείρισης, διατήρησης και 

ελέγχου που αφορούν τις αλιευτικές δραστηριότητες στην περιοχή που καλύπτεται από την 

αλιευτική συμφωνία του Νοτίου Ινδικού Ωκεανού15 (SIOFA). 

Άρθρο 2 

Πεδίο εφαρμογής 

1. Ο παρών κανονισμός εφαρμόζεται σε: 

α) ενωσιακά αλιευτικά σκάφη που επιδίδονται σε αλιευτικές δραστηριότητες 

στην περιοχή· 

β) ενωσιακά αλιευτικά σκάφη που μεταφορτώνουν αλιευτικούς πόρους που 

αλιεύονται στην περιοχή· 

γ) ενωσιακά αλιευτικά σκάφη που επιδίδονται σε δραστηριότητες μεταφοράς 

πληρωμάτων, εργαλείων ή άλλων εφοδίων εν πλω, ως σκάφη εκφόρτωσης ή 

παραλαβής, όταν οποιοδήποτε από τα σκάφη που συμμετέχουν στη μεταφορά 

 
13 Κανονισμός (ΕΕ) 2018/1725 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 23ης Οκτωβρίου 

2018, για την προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδομένων προσωπικού 

χαρακτήρα από τα θεσμικά και λοιπά όργανα και τους οργανισμούς της Ένωσης και την ελεύθερη 

κυκλοφορία των δεδομένων αυτών, και για την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 45/2001 και της 

απόφασης αριθ. 1247/2002/ΕΚ (ΕΕ L 295 της 21.11.2018, σ. 39). 
14 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου, της 20ής Νοεμβρίου 2009, περί θεσπίσεως 

ενωσιακού συστήματος ελέγχου της τήρησης των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής, 

τροποποιήσεως των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 847/96, (ΕΚ) αριθ. 2371/2002, (ΕΚ) αριθ. 811/2004, (ΕΚ) 

αριθ. 768/2005, (ΕΚ) αριθ. 2115/2005, (ΕΚ) αριθ. 2166/2005, (ΕΚ) αριθ. 388/2006, (ΕΚ) 

αριθ. 509/2007, (ΕΚ) αριθ. 676/2007, (ΕΚ) αριθ. 1098/2007, (ΕΚ) αριθ. 1300/2008, (ΕΚ) 

αριθ. 1342/2008 και καταργήσεως των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 2847/93, (ΕΚ) αριθ. 1627/94 και (ΕΚ) 

αριθ. 1966/2006 (ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1224/oj). 
15 Απόφαση 2008/780/ΕΚ του Συμβουλίου, της 29ης Σεπτεμβρίου 2008, για τη σύναψη, εξ ονόματος της 

Ευρωπαϊκής Κοινότητας, της αλιευτικής συμφωνίας του Νοτίου Ινδικού Ωκεανού (ΕΕ L 268 της 

9.10.2008, σ. 27). 
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έχει ασκήσει αλιευτικές δραστηριότητες ή προτίθεται να ασκήσει αλιευτικές 

δραστηριότητες στην περιοχή· 

δ) αλιευτικά σκάφη τρίτων χωρών που ζητούν πρόσβαση σε λιμένες της Ένωσης 

ή αποτελούν αντικείμενο επιθεώρησης σε λιμένες της Ένωσης και μεταφέρουν 

αλιευτικούς πόρους που αλιεύονται στην περιοχή. 

2. Ο παρών κανονισμός εφαρμόζεται με την επιφύλαξη τυχόν αυστηρότερων διατάξεων του 

κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009, του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) 2025/2196 της 

Επιτροπής και του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 2025/1766 της Επιτροπής. 

Άρθρο 3 

Ορισμοί 

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί. 

1) «συμφωνία»: η αλιευτική συμφωνία του Νοτίου Ινδικού Ωκεανού16· 

2) «περιοχή»: η περιοχή που οριοθετείται από τη γραμμή που συνδέει τα 

ακόλουθα σημεία κατά μήκος γεωγραφικών παραλλήλων και μεσημβρινών, 

εξαιρουμένων των υδάτων υπό εθνική δικαιοδοσία: 

από το σημείο τομής του παραλλήλου στις 10°Β με την ακτή της αφρικανικής 

ηπείρου· από εκεί, προς τα ανατολικά κατά μήκος του εν λόγω παραλλήλου 

μέχρι το σημείο τομής του με τον μεσημβρινό στις 65° Α· από εκεί, προς τα 

νότια κατά μήκος του εν λόγω παραλλήλου μέχρι το σημείο τομής του με τον 

ισημερινό· στη συνέχεια, προς τα ανατολικά κατά μήκος του ισημερινού μέχρι 

το σημείο τομής του με τον μεσημβρινό στις 80° Α· από εκεί, προς τα νότια 

κατά μήκος του εν λόγω μεσημβρινού μέχρι το σημείο τομής του με τον 

παράλληλο στις 20° Ν· από εκεί, προς τα ανατολικά κατά μήκος του εν λόγω 

παραλλήλου μέχρι το σημείο τομής του με την ακτή της Αυστραλίας· στη 

συνέχεια, προς τα νότια και μετά προς τα ανατολικά κατά μήκος της 

αυστραλιανής ακτής μέχρι το σημείο τομής της με τον μεσημβρινό στις 120° 

Α· από εκεί, προς τα νότια κατά μήκος του εν λόγω μεσημβρινού μέχρι το 

σημείο τομής του με τον παράλληλο στις 55° Ν· από εκεί, προς τα ανατολικά 

κατά μήκος του εν λόγω παραλλήλου μέχρι το σημείο τομής του με τον 

μεσημβρινό στις 80° Α· από εκεί, προς τα βόρεια κατά μήκος του εν λόγω 

μεσημβρινού μέχρι το σημείο τομής του με τον παράλληλο στις 45° Ν· από 

εκεί, προς τα ανατολικά κατά μήκος του εν λόγω παραλλήλου μέχρι το σημείο 

τομής του με τον μεσημβρινό στις 30° Α· από εκεί, προς τα βόρεια κατά μήκος 

του εν λόγω μεσημβρινού μέχρι το σημείο τομής του με την ακτή της 

αφρικανικής ηπείρου· 

3) «αλιεία»:  

α) η πραγματική ή η επιχειρούμενη έρευνα, αλίευση, ανάσυρση ή συλλογή 

αλιευτικών πόρων· 

β) η ανάληψη οποιασδήποτε δραστηριότητας από την οποία μπορεί 

ευλόγως να προσδοκάται ο εντοπισμός, η αλίευση, η ανάσυρση ή η 

συλλογή αλιευτικών πόρων για οποιονδήποτε σκοπό, 

συμπεριλαμβανομένης και της επιστημονικής έρευνας· 

 
16 Αλιευτική συμφωνία του Νοτίου Ινδικού Ωκεανού (ΕΕ L 196 της 18.7.2006, σ. 15). 
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γ) η τοποθέτηση, έρευνα ή ανάσυρση οποιασδήποτε διάταξης 

συγκέντρωσης αλιευτικών πόρων ή συναφούς εξοπλισμού, 

συμπεριλαμβανομένων των ραδιοφάρων· 

δ) οποιαδήποτε ενέργεια στη θάλασσα προς υποστήριξη ή για την 

προπαρασκευή οποιασδήποτε δραστηριότητας που περιγράφεται στον 

παρόντα ορισμό, εξαιρουμένης οποιασδήποτε ενέργειας σε περιπτώσεις 

έκτακτης ανάγκης που αφορούν την υγεία ή την ασφάλεια μελών του 

πληρώματος ή την ασφάλεια σκάφους· ή 

ε) η χρήση αεροσκάφους στο πλαίσιο οποιασδήποτε δραστηριότητας που 

περιγράφεται στον παρόντα ορισμό, εκτός από πτήσεις σε περιπτώσεις 

έκτακτης ανάγκης που αφορούν την υγεία ή την ασφάλεια μελών του 

πληρώματος ή την ασφάλεια σκάφους· 

4) «αλιευτικοί πόροι»: οι πόροι ιχθύων, μαλακίων, καρκινοειδών και άλλων 

καθιστικών ειδών στην περιοχή, εκτός: 

α) των καθιστικών ειδών που υπάγονται στην αλιευτική δικαιοδοσία 

παράκτιων κρατών σύμφωνα με το άρθρο 77 παράγραφος 4 της 

σύμβασης του 1982· και 

β) των άκρως μεταναστευτικών ειδών που εμφαίνονται στο παράρτημα Ι 

της σύμβασης του 1982· 

5) «αλιευτικό σκάφος»: κάθε σκάφος που χρησιμοποιείται ή προορίζεται για 

αλιεία, συμπεριλαμβανομένων των μητρικών πλοίων, κάθε άλλο σκάφος που 

επιδίδεται άμεσα σε αλιευτικές δραστηριότητες και κάθε σκάφος που 

επιδίδεται σε μεταφόρτωση· 

6) «ενωσιακό αλιευτικό σκάφος»: αλιευτικό σκάφος που φέρει τη σημαία 

κράτους μέλους και είναι νηολογημένο στην Ένωση· 

7) «αλιευτικό σκάφος τρίτης χώρας»: αλιευτικό σκάφος που δεν είναι ενωσιακό 

αλιευτικό σκάφος· 

8) «αλιευτικές δυνατότητες»: η αλιευτική προσπάθεια ή οι αλιευτικές 

ποσοστώσεις που κατανέμονται σε ένα κράτος μέλος με ισχύουσα πράξη της 

Ένωσης για τους αλιευτικούς πόρους στην περιοχή· 

9) «μητρώο»: το μητρώο σκαφών της SIOFA που επιτρέπεται να αλιεύουν στην 

περιοχή· 

10) «VMS»: σύστημα παρακολούθησης σκαφών, όπως αναφέρεται στο άρθρο 9 

παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου17· 

11) «ΠΑΑ αλιεία»: κάθε παράνομη, αδήλωτη ή ανεξέλεγκτη αλιευτική 

δραστηριότητα, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημεία 1 έως 4 του κανονισμού 

(ΕΚ) αριθ. 1005/2008· 

 
17 Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου, της 20ής Νοεμβρίου 2009, περί θεσπίσεως 

ενωσιακού συστήματος ελέγχου της τήρησης των κανόνων της κοινής αλιευτικής πολιτικής, 

τροποποιήσεως των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 847/96, (ΕΚ) αριθ. 2371/2002, (ΕΚ) αριθ. 811/2004, (ΕΚ) 

αριθ. 768/2005, (ΕΚ) αριθ. 2115/2005, (ΕΚ) αριθ. 2166/2005, (ΕΚ) αριθ. 388/2006, (ΕΚ) 

αριθ. 509/2007, (ΕΚ) αριθ. 676/2007, (ΕΚ) αριθ. 1098/2007, (ΕΚ) αριθ. 1300/2008, (ΕΚ) 

αριθ. 1342/2008 και καταργήσεως των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 2847/93, (ΕΚ) αριθ. 1627/94 και (ΕΚ) 

αριθ. 1966/2006 (ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 1). 
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12) «ΜΔΔ»: μέτρο διατήρησης και διαχείρισης που εγκρίνεται από τη συνεδρίαση 

των συμβαλλόμενων μερών σύμφωνα με το άρθρο 6 της συμφωνίας· 

13) «αλιεία βυθού»: η αλιεία με τη χρήση οποιουδήποτε τύπου εργαλείων που 

ενδέχεται να έρθει σε επαφή με τον θαλάσσιο βυθό ή με βενθικούς 

οργανισμούς στο πλαίσιο των συνήθων δραστηριοτήτων· 

14) «ΕΕΑΒ»: εκτίμηση των επιπτώσεων της αλιείας βυθού· 

15) «ΕΕΑΒ της ΕΕ»: η εκτίμηση των επιπτώσεων της αλιείας βυθού που 

υποβλήθηκε από την Ευρωπαϊκή Ένωση στη γραμματεία της SIOFA πριν από 

την έναρξη της τακτικής συνεδρίασης της επιστημονικής επιτροπής το 2018, 

όπως τροποποιείται κατά καιρούς·  

16) «SIOFA BFIAS»: το ελάχιστο πρότυπο για την εκτίμηση των δυνητικών 

επιπτώσεων των προτεινόμενων αλιευτικών δραστηριοτήτων βυθού στα 

ευπαθή θαλάσσια οικοσυστήματα και στα αποθέματα ιχθύων βαθέων υδάτων 

στην περιοχή, το οποίο εγκρίθηκε από την τέταρτη συνεδρίαση των 

συμβαλλόμενων μερών της SIOFA το 2017, όπως τροποποιείται κατά καιρούς· 

17) «αποτύπωμα αλιείας βυθού της SIOFA»: ο χάρτης της χωρικής έκτασης της 

ιστορικής αλιείας βυθού στην περιοχή για όλα τα σκάφη που φέρουν σημαία 

όλων των συμβαλλόμενων μερών της συμφωνίας, ο οποίος εγκρίθηκε από τη 

συνεδρίαση των συμβαλλόμενων μερών της SIOFA το 2023 και τροποποιείται 

κατά καιρούς· 

18) «σημαντικές δυσμενείς επιπτώσεις»: οι σημαντικές δυσμενείς επιπτώσεις που 

αναφέρονται στις παραγράφους 17 έως 20 των διεθνών κατευθυντήριων 

γραμμών του FAO για τη διαχείριση της αλιείας ειδών βαθέων υδάτων στην 

ανοικτή θάλασσα18· 

19) «ευπαθές θαλάσσιο οικοσύστημα» (ΕΘΟ): θαλάσσιο οικοσύστημα που 

προσδιορίζεται με βάση τα κριτήρια που περιγράφονται στην παράγραφο 42 

των διεθνών κατευθυντήριων γραμμών του FAO για τη διαχείριση της αλιείας 

ειδών βαθέων υδάτων στην ανοικτή θάλασσα (FAO, 2009· FAO Deep-sea 

Fisheries Guidelines)· 

20) «αλιεία μπακαλιάρου της Ανταρκτικής»: η αλιεία των ειδών Dissostichus 

mawsoni και/ή Dissostichus eleginoides, τα οποία ορίζονται συλλογικά ως 

Dissostichus spp.· 

21) «πρόγραμμα ηλεκτρονικής παρατήρησης»: πρόγραμμα που χρησιμοποιεί 

εξοπλισμό ηλεκτρονικής επιτήρησης αντί για ή σε συνδυασμό με άνθρωπο 

παρατηρητή ή ανθρώπους παρατηρητές επί του σκάφους, και είναι ικανό να 

παράγει, να αποθηκεύει και να διαβιβάζει δεδομένα στις αρμόδιες αρχές· 

22) «κέντρο παρακολούθησης αλιείας (ΚΠΑ)»: επιχειρησιακό κέντρο ιδρυθέν από 

το κράτος μέλος σημαίας το οποίο διαθέτει υλισμικό και λογισμικό 

υπολογιστών που διευκολύνουν την αυτόματη λήψη, την επεξεργασία, την 

ανάλυση, τον έλεγχο, την παρακολούθηση και την ηλεκτρονική διαβίβαση 

δεδομένων· 

23) Η περιοχή «Del Cano Rise» είναι υποπεριοχή της περιοχής εφαρμογής. Τα 

όριά της περιγράφονται λεπτομερώς στο παράρτημα I· 

 
18 FAO, 2009· FAO Deep-sea Fisheries Guidelines 
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24) Η περιοχή «Williams Ridge» είναι υποπεριοχή της περιοχής εφαρμογής. Τα 

όριά της περιγράφονται λεπτομερώς στο παράρτημα I· 

25) Η περιοχή «South Indian Ridge» είναι υποπεριοχή της περιοχής εφαρμογής. 

Τα όριά της περιγράφονται λεπτομερώς στο παράρτημα I· 

26) «μεγάλο παρασυρόμενο πελαγικό δίχτυ»: απλάδι ή άλλο δίχτυ ή συνδυασμός 

διχτυών, μήκους άνω των 2,5 χιλιομέτρων, που σκοπό έχει να παγιδεύσει, να 

εγκλωβίσει ή να εμπλέξει τα ψάρια καθώς παρασύρεται από τα ρεύματα στην 

επιφάνεια ή σε βάθος· 

27) «απλάδια βαθέων υδάτων»: σειρές από μονά, διπλά ή τριπλά δικτυώματα, 

κάθετα, στον βυθό ή κοντά σε αυτόν, στα μάτια των οποίων πιάνονται, 

εμπλέκονται ή παγιδεύονται τα ψάρια. Ένα αλιευτικό εργαλείο μπορεί να 

αποτελείται από συνδυασμό διαφορετικών διχτυών. Τα δίχτυα αυτά 

χρησιμοποιούνται είτε μόνα τους είτε, συνηθέστερα, πολλά δίχτυα μαζί 

τοποθετημένα σε πόστες (στόλος διχτυών). Τα απλάδια μπορεί να είναι είτε 

στάσιμα, στερεωμένα στον βυθό, είτε παρασυρόμενα δίχτυα, ελεύθερα ή 

συνδεδεμένα με το σκάφος· 

28) «συσκευή δορυφορικού εντοπισμού»: συσκευή που αναφέρεται στο άρθρο 9 

παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου· 

29) «πλαστικές ύλες»: στερεό υλικό το οποίο περιέχει ως βασικό συστατικό ένα ή 

περισσότερα πολυμερή υψηλού μοριακού βάρους και το οποίο μορφοποιείται 

(σχηματίζεται) είτε κατά την παρασκευή του πολυμερούς είτε κατά την 

κατεργασία του σε τελικό προϊόν υπό θερμότητα και/ή πίεση· 

30) «μεταφόρτωση»: η εκφόρτωση του συνόλου ή μέρους των αλιευτικών πόρων 

που βρίσκονται επί ενός αλιευτικού σκάφους σε άλλο σκάφος είτε στη 

θάλασσα είτε σε λιμένα· 

31) «ΣΜΣ»: τα συμβαλλόμενα μέρη της SIOFA, οι συμμετέχουσες αλιευτικές 

οργανώσεις, τα συνεργαζόμενα μη συμβαλλόμενα μέρη, όπως ορίζονται στη 

συμφωνία· 

32) «αρχές του αλιευτικού σκάφους»: οι αρχές του ΣΜΣ υπό τη σημαία του οποίου 

δραστηριοποιείται το αλιευτικό σκάφος· 

33) «εξουσιοδοτημένος επιθεωρητής»: επιθεωρητής που ορίζεται από τις αρχές 

ενός ΣΜΣ της SIOFA, ο οποίος είναι υπεύθυνος για τις δραστηριότητες 

επιβίβασης και επιθεώρησης και στον οποίο έχει ανατεθεί η διεξαγωγή 

δραστηριοτήτων επιβίβασης και επιθεώρησης σύμφωνα με τον παρόντα 

κανονισμό και το ΜΔΔ 14· 

34) «αρχές του σκάφους επιθεώρησης»: οι αρχές του ΣΜΣ της SIOFA υπό τη 

σημαία του οποίου δραστηριοποιείται το σκάφος επιθεώρησης· 

35) «αδειοδοτημένο σκάφος επιθεώρησης»: κάθε σκάφος που περιλαμβάνεται στο 

μητρώο αδειοδοτημένων σκαφών επιθεώρησης και αρχών επιθεώρησης της 

SIOFA που έχει θεσπιστεί βάσει της παραγράφου 14 του ΜΔΔ 14 και 

επιτρέπεται να συμμετέχει σε δραστηριότητες επιβίβασης και επιθεώρησης 

σύμφωνα με τις εν λόγω διαδικασίες· 

36) «σχέδιο καταλόγου σκαφών ΠΑΑ αλιείας της SIOFA»: ο κατάλογος σκαφών 

που εικάζεται ότι έχουν επιδοθεί σε δραστηριότητες παράνομης, αδήλωτης και 

ανεξέλεγκτης (ΠΑΑ) αλιείας στην περιοχή, ο οποίος καταρτίζεται από τη 
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γραμματεία της SIOFA και διαβιβάζεται στα ΣΜΣ και σε μη συμβαλλόμενα 

μέρη που διαθέτουν σκάφη που περιλαμβάνονται στον κατάλογο πριν από τη 

συνεδρίαση των συμβαλλόμενων μερών· 

37) «άλλα είδη η κατάσταση των οποίων εμπνέει ανησυχία»: τα είδη που ορίζονται 

κατά καιρούς από την επιστημονική επιτροπή της SIOFA· 

38) «εθνική έκθεση»: η ετήσια εθνική έκθεση σχετικά με τις αλιευτικές, 

ερευνητικές και διαχειριστικές δραστηριότητες του προηγούμενου 

ημερολογιακού έτους, σύμφωνα με τις κατευθυντήριες γραμμές της 

επιστημονικής επιτροπής, όπως τροποποιούνται κατά καιρούς· 

39) «νέα και πειραματική αλιεία»: αλιεία που πληροί οποιαδήποτε από τις 

ακόλουθες προϋποθέσεις: 

α) πρόκειται για αλιευτική δραστηριότητα βυθού που διεξάγεται εκτός του 

αποτυπώματος αλιείας βυθού της SIOFA· 

β) πρόκειται για αλιευτική δραστηριότητα βυθού που διεξάγεται εντός του 

αποτυπώματος αλιείας βυθού της SIOFA, με συγκεκριμένο τύπο 

εργαλείων ή τεχνική που δεν ήταν προηγουμένως σε χρήση στον εν λόγω 

τύπο αλιείας στην εν λόγω περιοχή, όπως ορίζεται στο παράρτημα 1 του 

ΜΔΔ 17· 

γ) χρησιμοποιεί τύπο εργαλείου για τη στόχευση αλιευτικών πόρων στην 

περιοχή, ο οποίος δεν περιλαμβάνεται στο παράρτημα 1 του ΜΔΔ 17· 

δ) δεν έχει διεξαχθεί αλιεία του συγκεκριμένου τύπου στην περιοχή κατά τα 

τελευταία 10 έτη βάσει του ΜΔΔ 17· ή δεν έχει διεξαχθεί αλιεία του 

συγκεκριμένου τύπου στην περιοχή κατά τα τελευταία εννέα έτη βάσει 

του ΜΔΔ 17, όπως τροποποιείται κατά καιρούς, η δε συνεδρίαση των 

συμβαλλόμενων μερών του SIOFA δεν έχει αποφασίσει ούτε την 

απαγόρευση του εν λόγω τύπου αλιείας ούτε τη διαχείρισή του ως 

καθιερωμένου τύπου αλιείας. 

40) «ALC»: αυτόματος μεταδότης εντοπισμού, δορυφορική συσκευή επί του 

σκάφους ικανή να μεταδίδει συνεχώς και αυτόματα αναφορές στίγματος VMS, 

ανεξάρτητα από οποιαδήποτε παρέμβαση του σκάφους· 

41) «υποπεριοχές»: τα μέρη της περιοχής εφαρμογής. Ο κατάλογος των 

υποπεριοχών παρατίθεται λεπτομερώς στο παράρτημα I. 

Άρθρο 4 

Άδεια σκάφους 

1. Τα κράτη μέλη μπορούν να εκδίδουν άδεια για αλιευτικά σκάφη που φέρουν τη 

σημαία τους σύμφωνα με το άρθρο 21 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/2403 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου19. Για τα αλιευτικά σκάφη που 

φέρουν τη σημαία κράτους μέλους απαιτείται άδεια προκειμένου να αλιεύουν τους 

αλιευτικούς πόρους στην περιοχή. 

2. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν ηλεκτρονικά στην Επιτροπή τις ακόλουθες πληροφορίες 

σχετικά με τα σκάφη που φέρουν τη σημαία τους και επιτρέπεται να αλιεύουν στην 

 
19 Κανονισμός (ΕΕ) 2017/2403 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 12ης 

Δεκεμβρίου 2017, σχετικά με τη βιώσιμη διαχείριση των εξωτερικών αλιευτικών στόλων και την 

κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1006/2008 του Συμβουλίου (ΕΕ L 347 της 28.12.2017, σ. 81). 
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περιοχή σύμφωνα με το άρθρο 7 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του 

Συμβουλίου και υπό τους όρους του άρθρου 5 του κανονισμού (ΕΕ) 2017/2403: 

α) όνομα του σκάφους, αριθμό νηολογίου, προηγούμενα ονόματα (εάν είναι 

γνωστά) και λιμένας νηολόγησης· 

β) προηγούμενη σημαία (αν υπάρχει), με χρήση κωδικών χώρας· 

γ) διεθνές διακριτικό κλήσης ασυρμάτου (εάν υπάρχει)· 

δ) αριθμό Διεθνούς Ναυτιλιακού Οργανισμού (ΔΝΟ) (αν απαιτείται από τον 

ΔΝΟ)· 

ε) ονοματεπώνυμο και διεύθυνση του πλοιοκτήτη ή των πλοιοκτητών· 

στ) τύπο σκάφους (με χρήση των κατάλληλων κωδικών της Διεθνούς 

Τυποποιημένης Στατιστικής Ταξινόμησης Αλιευτικών Σκαφών ανά τύπο 

σκάφους20)· 

ζ) μήκος και τύπο μήκους [π.χ. το μήκος του σκάφους από άκρο σε άκρο (ολικό 

μήκος — LOA), το μήκος μεταξύ της εμπρός και της πίσω καθέτου που 

μετρούνται κατά μήκος της θερινής γραμμής φόρτωσης (μήκος μεταξύ 

καθέτων — LBP)]· 

η) ονοματεπώνυμο και διεύθυνση του εφοπλιστή (διαχειριστή) ή των εφοπλιστών 

(διαχειριστών) (αν υπάρχουν)· 

θ) τύπο αλιευτικής μεθόδου ή μεθόδων (με χρήση κατάλληλων κωδικών της 

Τυποποιημένης Διεθνούς Στατιστικής Ταξινόμησης των Αλιευτικών 

Εργαλείων21)· 

ι) ολική χωρητικότητα (GT)· 

ια) ισχύ κύριας μηχανής ή μηχανών (kW)· 

ιβ) χωρητικότητα των κυτών αλιευμάτων (κυβικά μέτρα)· 

ιγ) είδος ψυκτικού εξοπλισμού (εάν συντρέχει περίπτωση)· 

ιδ) αριθμό μονάδων κατάψυξης (εάν συντρέχει περίπτωση)· 

ιε) ψυκτική ικανότητα (εάν συντρέχει περίπτωση)· 

ιστ) τύπους και αριθμούς επικοινωνίας του σκάφους [π.χ. αριθμούς Διεθνούς 

Δορυφόρου για τη Θάλασσα και τη Ναυτιλία (INMARSAT) Α, Β και Γ, 

τερματικού με κεραία πολύ μικρού ανοίγματος (VSAT)]· 

ιζ) επικυρωμένα σχέδια ή περιγραφή όλων των κυτών αλιευμάτων· 

ιη) τα ακόλουθα στοιχεία αυτόματου μεταδότη θέσης (ALC): 

i) μοντέλο και μάρκα· 

ii) μοναδικό αναγνωριστικό κωδικό του ALC· 

iii) πάροχο υπηρεσιών (π.χ. INMARSAT/IRIDIUM/ARGOS)· 

 
20 FAO. 2020. Οργανισμός Τροφίμων και Γεωργίας των Ηνωμένων Εθνών — Συντονιστική ομάδα 

εργασίας για τις στατιστικές αλιείας (CWP). Στη διεύθυνση: Οργανισμός Τροφίμων και Γεωργίας των 

Ηνωμένων Εθνών [διαδικτυακά]. Ρώμη. https://www.fao.org/cwp-on-fishery-

statistics/handbook/capture-fisheries-statistics/fishery-fleet/en/ 
21 https://openknowledge.fao.org/items/4de1cb7a-34e3-4645-ae94-0cfc3ef4ad70 
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ιθ) ψηφιακές εικόνες του σκάφους, υψηλής ποιότητας και ανάλυσης, κατάλληλης 

φωτεινότητας και αντίθεσης, ηλικίας πέντε ετών κατ’ ανώτατο όριο: μία 

ψηφιακή εικόνα που απεικονίζει τη δεξιά πλευρά του σκάφους, εμφανίζοντας 

το πλήρες ολικό μήκος του και τα πλήρη κατασκευαστικά χαρακτηριστικά του· 

μία ψηφιακή εικόνα που απεικονίζει την αριστερή πλευρά του σκάφους, 

εμφανίζοντας το πλήρες ολικό μήκος του και τα πλήρη κατασκευαστικά 

χαρακτηριστικά του· και μία ψηφιακή εικόνα που απεικονίζει την πρύμνη και 

έχει ληφθεί ακριβώς από την οπίσθια πλευρά του σκάφους. 

3. Τα κράτη μέλη μεριμνούν για την επικαιροποίηση των δεδομένων που αναφέρονται 

στην παράγραφο 2 σχετικά με τα σκάφη που φέρουν τη σημαία τους και που 

επιτρέπεται να αλιεύουν στην περιοχή. 

4. Τα κράτη μέλη ενημερώνουν την Επιτροπή για κάθε τροποποίηση των δεδομένων 

των σκαφών, συμπεριλαμβανομένης της κατάστασης της άδειας των υφιστάμενων 

αλιευτικών σκαφών και τυχόν νέων σκαφών που περιλαμβάνονται στον κατάλογο, 

εντός 10 ημερών από την εν λόγω τροποποίηση. 

Άρθρο 5 

Υποχρεώσεις για τα κράτη μέλη που εκδίδουν άδειες αλιείας 

1. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι απαγορεύεται σε σκάφη που δεν περιλαμβάνονται 

στο μητρώο να αλιεύουν αλιευτικούς πόρους που καλύπτονται από τη συμφωνία. 

2. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή κάθε στοιχείο που αποδεικνύει ότι 

υπάρχουν βάσιμες υπόνοιες ότι σκάφη που δεν περιλαμβάνονται στο μητρώο 

δραστηριοποιούνται στην περιοχή. 

3. Τα κράτη μέλη: 

α) επιτρέπουν στα σκάφη που φέρουν τη σημαία τους να αλιεύουν στην περιοχή 

μόνον εάν είναι σε θέση να εκπληρώσουν τις απαιτήσεις και τις υποχρεώσεις 

που απορρέουν από τον παρόντα κανονισμό, τη συμφωνία και τον κανονισμό 

(ΕΕ) 2017/2403· 

β) λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα για να διασφαλίσουν ότι τα σκάφη που φέρουν 

τη σημαία τους συμμορφώνονται με τον παρόντα κανονισμό, τη συμφωνία και 

τον κανονισμό (ΕΕ) 2017/2403· 

γ) λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα για να διασφαλίσουν ότι τα σκάφη που φέρουν 

τη σημαία τους και περιλαμβάνονται στο μητρώο διατηρούν επί του σκάφους 

έγκυρα πιστοποιητικά νηολόγησης και έγκυρη άδεια αλιείας· 

δ) διασφαλίζουν ότι τα σκάφη που φέρουν τη σημαία τους και περιλαμβάνονται 

στο μητρώο δεν έχουν ιστορικό ΠΑΑ αλιείας ή, εάν τα εν λόγω σκάφη έχουν 

τέτοιο ιστορικό, ότι οι νέοι πλοιοκτήτες έχουν υποβάλει επαρκή στοιχεία που 

αποδεικνύουν ότι οι προηγούμενοι πλοιοκτήτες και εφοπλιστές δεν διαθέτουν 

πια συμφέροντα κυριότητας ή εκμετάλλευσης ή οικονομικά συμφέροντα στα 

εν λόγω σκάφη ούτε ασκούν έλεγχο επί των σκαφών ή ότι, λαμβανομένων 

υπόψη όλων των σχετικών στοιχείων, τα σκάφη τους δεν επιδίδονται σε ΠΑΑ 

αλιεία ούτε σχετίζονται με αυτή· 

ε) διασφαλίζουν, στο μέτρο του δυνατού, ότι οι πλοιοκτήτες και οι εφοπλιστές 

των σκαφών που φέρουν τη σημαία τους και τα οποία περιλαμβάνονται στο 

μητρώο δεν επιδίδονται σε αλιευτικές δραστηριότητες που διεξάγονται στην 
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περιοχή από σκάφη που δεν περιλαμβάνονται στο μητρώο ούτε σχετίζονται με 

αυτές· 

στ) λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα για να διασφαλίσουν, στο μέτρο του δυνατού, 

ότι οι πλοιοκτήτες και/ή οι εφοπλιστές των σκαφών που φέρουν τη σημαία 

τους και περιλαμβάνονται στο μητρώο είναι πολίτες, κάτοικοι ή νομικά 

πρόσωπα εντός της δικαιοδοσίας τους, ώστε να μπορούν να ληφθούν 

αποτελεσματικά μέτρα επιβολής ή ποινικές κυρώσεις εναντίον τους. 

Κεφάλαιο 2 

Αλιεία βυθού 

Άρθρο 6 

Περιορισμοί της αλιευτικής προσπάθειας και άδεια για αλιεία βυθού 

1. Τα κράτη μέλη περιορίζουν την ετήσια αλιευτική προσπάθεια για την αλιεία βυθού 

των σκαφών που φέρουν τη σημαία τους και που αλιεύουν στην περιοχή στο μέσο 

ετήσιο επίπεδο αντιπροσωπευτικής περιόδου κατά τη διάρκεια της οποίας 

δραστηριοποιούνταν στην περιοχή, όπως αναφέρεται στις αλιευτικές δυνατότητες 

και κοινοποιείται από την Επιτροπή στη SIOFA κατά καιρούς. 

2. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη που επιδίδονται σε αλιεία βυθού στην περιοχή: 

α) χρησιμοποιούν μόνο μεθόδους πετονιάς χειρός και σταθερών παραγαδιών 

βυθού· 

β) δεν έχουν σημαντικές δυσμενείς επιπτώσεις σε ΕΘΟ και, κατά περίπτωση, 

λαμβάνουν υπόψη την ΕΕΑΒ της ΕΕ και τυχόν περιοχές όπου είναι γνωστό ή 

πιθανό να υπάρχουν ΕΘΟ· 

γ) δεν αλιεύουν σε περιοχές στις οποίες απαγορεύεται η αλιεία ή η άσκηση 

δραστηριοτήτων αλιείας βυθού στην περιοχή οι οποίες δεν είναι σύμφωνες με 

τις απαιτήσεις του παρόντος άρθρου· 

δ) δεν ασκούν αλιευτικές δραστηριότητες βυθού στην περιοχή εκτός του 

αποτυπώματος αλιείας βυθού της SIOFA, ή εντός του αποτυπώματος αλιείας 

βυθού της SIOFA με συγκεκριμένο τύπο εργαλείων ή τεχνική που δεν ήταν 

προηγουμένως σε χρήση στην εν λόγω αλιεία στην εν λόγω περιοχή, εκτός εάν 

οι εν λόγω δραστηριότητες έχουν εγκριθεί από τη συνεδρίαση των 

συμβαλλόμενων μερών της SIOFA σύμφωνα με το ΜΔΔ 17, όπως 

τροποποιείται κατά καιρούς, και διεξάγονται σύμφωνα με το άρθρο 8. 

3. Κατά παρέκκλιση από τις παραγράφους 1 και 2, τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη που 

προτίθενται να ασκήσουν δραστηριότητες αλιείας βυθού στην περιοχή που δεν 

συμμορφώνονται με τις απαιτήσεις των παραγράφων 1 και 2 υποβάλλουν αίτημα 

χορήγησης άδειας στο οικείο κράτος μέλος σημαίας. Το αίτημα υποβάλλεται στην 

Επιτροπή από το κράτος μέλος σημαίας τουλάχιστον 45 ημέρες πριν από την 

τακτική συνεδρίαση της επιστημονικής επιτροπής της SIOFA κατά την οποία 

επιθυμούν να εξεταστεί το αίτημα. 

4. Η Επιτροπή διαβιβάζει το αίτημα στη γραμματεία της SIOFA το αργότερο 30 ημέρες 

πριν από την τακτική συνεδρίαση της επιστημονικής επιτροπής της SIOFA. Το 

αίτημα περιλαμβάνει: 

α) εκτίμηση των επιπτώσεων των προτεινόμενων αλιευτικών δραστηριοτήτων· 
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β) τυχόν προτεινόμενα μέτρα για τον μετριασμό των επιπτώσεων βάσει του 

στοιχείου α)· 

γ) κάθε άλλη πληροφορία που απαιτείται από την επιστημονική επιτροπή της 

SIOFA για τη διενέργεια της αξιολόγησής της. 

δ) Όταν ένα κράτος μέλος επιδιώκει να επιτρέψει στο σκάφος του τη διεξαγωγή 

νέας και πειραματικής αλιείας, υποβάλλεται προς έλεγχο και έγκριση από την 

επιστημονική επιτροπή της SIOFA σχέδιο αλιευτικών δραστηριοτήτων για 

την/τις σχετική/-ές αλιευτική/-ές περίοδο/-ους, το οποίο θα καταρτίζεται 

σύμφωνα με το παράρτημα 2 του ΜΔΔ 17, όπως τροποποιείται κατά καιρούς. 

5. Η εκτίμηση επιπτώσεων της παραγράφου 4 στοιχείο α): 

α) εκπονείται, στο μέτρο του δυνατού, σύμφωνα με τις διεθνείς κατευθυντήριες 

γραμμές του FAO για τη διαχείριση της αλιείας ειδών βαθέων υδάτων στην 

ανοικτή θάλασσα· 

β) πληροί τα πρότυπα των ΕΕΑΒ της SIOFA· 

γ) λαμβάνει υπόψη προσδιορισμένες περιοχές στις οποίες είναι γνωστό ή πιθανό 

να εμφανιστούν ΕΘΟ στη ζώνη που πρόκειται να αλιευθεί· 

δ) λαμβάνει υπόψη την ΕΕΑΒ της ΕΕ· 

ε) επικαιροποιείται όταν επέλθει ουσιαστική αλλαγή στον τύπο αλιείας, ώστε να 

είναι πιθανό να έχει μεταβληθεί ο κίνδυνος που εγείρει ή οι επιπτώσεις που 

επιφέρει ο τύπος αλιείας· 

στ) αξιολογεί, στο μέτρο του δυνατού, τον ιστορικό και τον αναμενόμενο 

σωρευτικό αντίκτυπο όλων των δραστηριοτήτων αλιείας βυθού στην περιοχή, 

κατά περίπτωση· 

ζ) εξετάζει αν οι προτεινόμενες δραστηριότητες επιτυγχάνουν τον στόχο της 

συμφωνίας και τον στόχο της προώθησης της βιώσιμης διαχείρισης των 

αλιευτικών πόρων βαθέων υδάτων στην περιοχή, συμπεριλαμβανομένων των 

στοχευόμενων ιχθυαποθεμάτων και των μη στοχευόμενων ειδών, και της 

διασφάλισης της προστασίας του θαλάσσιου οικοσυστήματος, 

συμπεριλαμβανομένης, μεταξύ άλλων, της πρόληψης σημαντικών δυσμενών 

επιπτώσεων σε ΕΘΟ· 

η) δημοσιοποιείται στον ιστότοπο της SIOFA, μόλις η επιστημονική επιτροπή 

διαπιστώσει ότι πληροί τις απαιτήσεις που απαριθμούνται στα στοιχεία α) έως 

ζ). 

6. Η Επιτροπή ενημερώνει το οικείο κράτος μέλος για την απόφαση της συνεδρίασης 

των μερών σχετικά με την άδεια αλιείας βυθού στην περιοχή κατόπιν αιτήματος 

βάσει της παραγράφου 4. Κατά περίπτωση, η Επιτροπή καθορίζει τον βαθμό στον 

οποίο επιτρέπεται οποιαδήποτε αλιεία βυθού και τυχόν μέτρα ή προϋποθέσεις που 

ισχύουν για να διασφαλιστεί ότι κάθε εγκεκριμένη δραστηριότητα συνάδει με τους 

στόχους της παραγράφου 5 στοιχείο ζ). 

Άρθρο 7 

Απαγόρευση βενθικής αλιείας 
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1. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη δεν επιδίδονται σε αλιεία βυθού εντός των 

απαγορεύσεων της βενθικής αλιείας που περιγράφονται στον πίνακα 1 του 

παραρτήματος II. 

2. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη δεν επιδίδονται σε αλιεία βυθού εντός των 

απαγορεύσεων της βενθικής αλιείας που περιγράφονται στον πίνακα 2 του 

παραρτήματος II, εκτός εάν κάποιο κράτος μέλος διαθέτει υφιστάμενο αποτύπωμα 

αλιείας με παραγάδια βυθού εντός των εν λόγω περιοχών. 

3. Για τα αλιευτικά σκάφη που επιτρέπεται να αλιεύουν στο πλαίσιο της απαγόρευσης 

της βενθικής αλιείας του πίνακα 1 ή 2, τα δεδομένα αλιευμάτων και αλιευτικής 

προσπάθειας θα πρέπει να αναφέρονται σύμφωνα με το άρθρο 41, καθώς και σε 

ετήσια βάση στην εθνική έκθεση σύμφωνα με το άρθρο 42 και να αναλύονται ανά 

περιοχή. 

Άρθρο 8 

Νέα και πειραματική αλιεία 

1. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη δεν συμμετέχουν σε νέους και πειραματικούς τύπους 

αλιείας χωρίς την προηγούμενη έγκριση της συνεδρίασης των συμβαλλόμενων 

μερών της SIOFA, η οποία λαμβάνεται σύμφωνα με τη διαδικασία που αναφέρεται 

στις παραγράφους 2 έως 4. 

2. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη που προτίθενται να επιδοθούν σε νέους και 

πειραματικούς τύπους αλιείας στην περιοχή υποβάλλουν αίτημα χορήγησης άδειας 

στο οικείο κράτος μέλος σημαίας. Το αίτημα υποβάλλεται στην Επιτροπή από το 

κράτος μέλος σημαίας το αργότερο 50 ημέρες πριν από την τακτική συνεδρίαση της 

επιστημονικής επιτροπής της SIOFA κατά την οποία επιθυμούν να εξεταστεί το 

αίτημα. 

3. Η Επιτροπή διαβιβάζει το αίτημα στη γραμματεία της SIOFA το αργότερο 35 ημέρες 

πριν από την τακτική συνεδρίαση της επιστημονικής επιτροπής της SIOFA. Το 

αίτημα περιλαμβάνει σχέδιο αλιευτικών δραστηριοτήτων για την/τις σχετική/-ές 

αλιευτική/-ές περίοδο/-ους, το οποίο συνοδεύεται από σχέδιο συλλογής και 

ανάλυσης δεδομένων και καταρτίζεται σύμφωνα με το παράρτημα 2 του ΜΔΔ 17, 

όπως τροποποιείται κατά καιρούς. 

4. Η Επιτροπή ενημερώνει το οικείο κράτος μέλος για την απόφαση της συνεδρίασης 

των μερών σχετικά με την άδεια διεξαγωγής νέας και πειραματικής αλιείας στην 

περιοχή κατόπιν αιτήματος βάσει της παραγράφου 2, συμπεριλαμβανομένου, κατά 

περίπτωση, του βαθμού στον οποίο επιτρέπεται οποιαδήποτε νέα και πειραματική 

αλιεία. 

5. Ενωσιακό αλιευτικό σκάφος που επιδίδεται σε νέα και πειραματική αλιεία και έχει 

λάβει άδεια από τη συνεδρίαση των συμβαλλόμενων μερών της SIOFA: 

α) συμμετέχει μόνο σε νέα και πειραματική αλιεία σύμφωνα με το σχέδιο 

αλιευτικών δραστηριοτήτων που έχει εξεταστεί από την επιστημονική 

επιτροπή της SIOFA και εγκριθεί από τη συνεδρίαση των συμβαλλόμενων 

μερών της SIOFA· 

β) φέρει επί του σκάφους έναν ή περισσότερους επιστημονικούς παρατηρητές 

καθ’ όλη τη διάρκεια της δραστηριότητας για τη συλλογή δεδομένων σύμφωνα 

με το σχέδιο συλλογής και ανάλυσης δεδομένων και για τη συμβολή στη 

συλλογή βιολογικών και άλλων σχετικών δεδομένων, κατά περίπτωση· 
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γ) παρέχει τα δεδομένα που απαιτούνται από το σχέδιο συλλογής και ανάλυσης 

δεδομένων που συνοδεύει το σχέδιο αλιευτικών δραστηριοτήτων στην αρμόδια 

αρχή του οικείου κράτους μέλους σημαίας. Το κράτος μέλος παρέχει τα εν 

λόγω δεδομένα στην Επιτροπή. Η Επιτροπή διαβιβάζει τα εν λόγω δεδομένα 

στην επιστημονική επιτροπή της SIOFA. 

6. Τα κράτη μέλη, των οποίων τα σκάφη συμμετέχουν σε νέα και πειραματική αλιεία 

απαγορεύεται να συμμετέχουν στον εν λόγω τύπο αλιείας εάν τα δεδομένα που 

αναφέρονται στο σχέδιο συλλογής και ανάλυσης δεδομένων δεν έχουν υποβληθεί 

στην επιστημονική επιτροπή για την πλέον πρόσφατη περίοδο κατά την οποία 

πραγματοποιήθηκε η αλιεία. Η εν λόγω απαγόρευση εξακολουθεί να ισχύει έως ότου 

τα σχετικά δεδομένα υποβληθούν στην επιστημονική επιτροπή και η επιτροπή έχει 

την ευκαιρία να επανεξετάσει τα εν λόγω δεδομένα. 

7. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, τα κράτη μέλη δικαιούνται να επιτρέπουν 

τη συμμετοχή σε νέα και πειραματική αλιεία σε σκάφος που φέρει τη σημαία τους 

και δεν προσδιορίζεται στο σχέδιο αλιευτικών δραστηριοτήτων. Αυτό επιτρέπεται 

εάν το σκάφος που προσδιορίζεται στο σχέδιο αλιευτικών δραστηριοτήτων 

εμποδίζεται να αλιεύσει για νόμιμους επιχειρησιακούς λόγους ή λόγους ανωτέρας 

βίας και το εν λόγω σκάφος είναι σκάφος αντικατάστασης που προτείνεται σύμφωνα 

με την παρούσα παράγραφο. Στις περιπτώσεις αυτές, το ενδιαφερόμενο κράτος 

μέλος ενημερώνει την Επιτροπή το συντομότερο δυνατόν, παρέχοντας: 

α) τα πλήρη στοιχεία του/των σκάφους/-ών που πρόκειται να το αντικαταστήσει/-

ουν· 

β) πλήρη περιγραφή των λόγων για την αντικατάσταση και τυχόν συναφών 

αποδεικτικών στοιχείων· 

γ) τις προδιαγραφές και πλήρη περιγραφή των ειδών αλιευτικών εργαλείων που 

θα χρησιμοποιηθούν από το σκάφος αντικατάστασης. 

8. Η Επιτροπή ενημερώνει τη γραμματεία της SIOFA το συντομότερο δυνατόν, 

υποβάλλοντας τις πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 7 στοιχεία α) έως 

γ). 

Άρθρο 9 

Προστασία ευπαθών θαλάσσιων οικοσυστημάτων (ΕΘΟ) 

1. Τα ενωσιακά σκάφη αλιείας βυθού που χρησιμοποιούν πετονιά χειρός και 

παραγάδια βυθού εφαρμόζουν ένα κατώτατο επίπεδο για τον προσδιορισμό της 

επαφής με ΕΘΟ, το οποίο συνίσταται στην αλίευση/ανάκτηση 10 ή περισσότερων 

μονάδων των ειδών–ενδεικτών ΕΘΟ που αναφέρονται στο παράρτημα ΙΙΙ σε ένα 

μεμονωμένο τμήμα πετονιάς. 

2. Όταν, κατά τη διάρκεια των αλιευτικών δραστηριοτήτων, προκύπτουν ενδείξεις 

επαφής με ΕΘΟ άνω του κατώτατου επιπέδου που καθορίζεται στην παράγραφο 1, 

τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη παύουν το συντομότερο δυνατόν τις δραστηριότητες 

αλιείας βυθού σε ακτίνα ενός ναυτικού μιλίου από το μέσο του τμήματος της 

πετονιάς, το οποίο αποτελείται είτε από τμήμα με 1 000 αγκίστρια είτε από τμήμα 

μήκους 1 200 μέτρων, όποιο από τα δύο είναι μικρότερο. 

3. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν κάθε επαφή με ΕΘΟ στην Επιτροπή το συντομότερο 

δυνατόν σύμφωνα με τις κατευθυντήριες γραμμές που ορίζονται στο παράρτημα 2 

του ΜΔΔ 01, όπως τροποποιείται κατά καιρούς, και στο άρθρο 42 στην εθνική τους 
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έκθεση προς την επιστημονική επιτροπή. Η Επιτροπή υποβάλλει τις πληροφορίες 

αυτές στο πλαίσιο της εθνικής έκθεσης στην επιστημονική επιτροπή. 

4. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη δεν επιδίδονται σε αλιεία βυθού στην κοινοποιημένη 

περιοχή ΕΘΟ που καθορίζεται στην παράγραφο 3, εκτός εάν και έως ότου επιτραπεί 

η επανέναρξη της αλιείας βυθού στην εν λόγω περιοχή. 

5. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη δεν αλιεύουν με σταθερά παραγάδια βυθού σε βάθη 

μικρότερα των 500 μέτρων 

Άρθρο 10 

Παρουσία επιστημονικών παρατηρητών 

1. Στα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη που επιδίδονται σε αλιεία βυθού με καθετές και 

παραγάδια βυθού υπάρχει ανθρώπινη παρουσία επιστημονικών παρατηρητών σε 

ποσοστό 20 % κατά τη διάρκεια οποιουδήποτε έτους αλίευσης, εκφραζόμενη ως 

ποσοστό του συνολικού αριθμού των υπό παρατήρηση αγκιστριών ή ημερών. 

2. Η Επιτροπή μπορεί να εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη για τη θέσπιση 

προγράμματος ηλεκτρονικής παρατήρησης. 

Άρθρο 11 

Αλιεία μπακαλιάρου της Ανταρκτικής στις περιοχές Del Cano Rise, Williams Ridge και 

South Indian Ridge 

1. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη που αλιεύουν με παραγάδια βυθού μπορούν να 

αλιεύουν μπακαλιάρο της Ανταρκτικής στις περιοχές Del Cano Rise, Williams Ridge 

και South Indian Ridge, υπό τον όρο ότι: 

α) οι αλιευτικές δραστηριότητες πραγματοποιούνται κατά τη διάρκεια της 

αλιευτικής περιόδου που διαρκεί από την 1η Δεκεμβρίου έως τις 30 

Νοεμβρίου, συμπεριλαμβανομένων και των δύο ημερομηνιών· 

β) οι αναφορές στίγματος VMS δηλώνονται αυτόματα στο οικείο ΚΠΑ 

τουλάχιστον κάθε ώρα κατά τη διάρκεια της παρουσίας τους σε κάποια από τις 

περιοχές· 

γ) τουλάχιστον ένας επιστημονικός παρατηρητής βρίσκεται σε κάθε σκάφος 

καθ’ όλη τη διάρκεια των αλιευτικών δραστηριοτήτων. Ο παρατηρητής έχει 

στόχο την παρατήρηση του 25 % των αγκιστριών που ανασύρονται ανά 

πετονιά καθ’ όλη τη διάρκεια της ανάπτυξης των αλιευτικών εργαλείων· 

δ) σε δείγματα μπακαλιάρου της Ανταρκτικής τοποθετούνται ετικέτες και 

ελευθερώνονται σε αναλογία τουλάχιστον πέντε ιχθύων ανά τόνο συνολικού 

βάρους ζωντανών αλιευμάτων. Όταν αλιεύονται 30 ή περισσότεροι 

μπακαλιάροι της Ανταρκτικής, εφαρμόζεται ελάχιστο στατιστικό όριο 

αλληλεπικάλυψης της τάξης του 60 % τουλάχιστον, με στόχο το 80 %, για τη 

σήμανση και ελευθέρωση· 

ε) τα σκάφη δεν υπερβαίνουν τα 6 250 αγκίστρια ανά πετονιά· 

στ) κάθε σκάφος ποντίζει παραγάδια σε ελάχιστη απόσταση 3 ναυτικών μιλίων, 

μετρούμενη από το μέσο σημείο, από οποιαδήποτε άλλα παραγάδια που 

ποντίστηκαν προηγουμένως από το ίδιο σκάφος κατά τη διάρκεια του 

τρέχοντος αλιευτικού ταξιδιού· 
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ζ) η γραμματεία της SIOFA ενημερώνεται καθημερινά για τα σημεία έναρξης και 

τερματισμού των ποντισμένων παραγαδιών, με τη χρήση του υποδείγματος του 

παραρτήματος IV· 

η) οι πετονιές ποντίζονται σε βάθη άνω των 500 μέτρων. 

2. Για να περιοριστεί η πιθανότητα διαρπαγής, τα σκάφη ενθαρρύνονται να μην 

ανασύρουν παραγάδια παρουσία ορκών (Orcinus orca) και οδοντοκητών 

(Odontoceti). Σε περίπτωση άφιξης ορκών κατά τη διάρκεια των εργασιών 

ανάσυρσης, τα σκάφη ενθαρρύνονται να παύουν την ανάσυρση, να δένουν το 

παραγάδι σε σημαντήρα και να εγκαταλείπουν την περιοχή δραστηριότητας. Τα 

σκάφη μπορούν να ανακτήσουν το δεμένο παραγάδι μόνον όταν οι όρκες δεν 

βρίσκονται πια κοντά σε αυτό. Τα σκάφη ενθαρρύνονται επίσης να ποντίζουν τα 

παραγάδια σε βάθη άνω των 1 000 m. 

3. Οι μπακαλιάροι της Ανταρκτικής που αλιεύονται από ενωσιακά αλιευτικά σκάφη 

που δεν στοχεύουν το εν λόγω είδος δεν υπερβαίνουν τους 0,5 τόνους μπακαλιάρου 

της Ανταρκτικής ανά περίοδο. Εάν ενωσιακά αλιευτικά σκάφη που αλιεύουν άλλα 

είδη εκτός του μπακαλιάρου της Ανταρκτικής συμπληρώσουν το όριο των 0,5 τόνων 

μπακαλιάρου της Ανταρκτικής σε μία από τις περιοχές, απαγορεύεται η αλιεία στην 

περιοχή αυτή για τα εν λόγω σκάφη για την περίοδο που ορίζεται στην παράγραφο 1 

στοιχείο α). 

Κεφάλαιο 3 

Προστασία των θαλασσίων ειδών 

Άρθρο 12 

Μεγάλα συρόμενα πελαγικά δίχτυα και απλάδια βαθέων υδάτων 

Απαγορεύεται στην περιοχή η χρήση μεγάλων παρασυρόμενων πελαγικών διχτυών και 

απλαδιών βαθέων υδάτων. 

Άρθρο 13 

Καρχαρίες βαθέων υδάτων 

1. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη δεν αλιεύουν κανένα είδος καρχαρία βαθέων υδάτων 

που αναφέρεται στο παράρτημα V. 

2. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη καταγράφουν και υποβάλλουν εκθέσεις δεδομένων 

σύμφωνα με το παράρτημα VI για όλους τους καρχαρίες βαθέων υδάτων στο 

χαμηλότερο δυνατό επίπεδο ταξινόμησης.  

3. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη τα οποία επιδίδονται ή προτίθενται να επιδοθούν σε 

αλιεία βυθού στην περιοχή εφαρμόζουν στο σκάφος τον οδηγό αναγνώρισης του 

FAO για τους χονδριχθύς βαθέων υδάτων του Ινδικού Ωκεανού22. 

Άρθρο 14 

Θαλάσσια πτηνά 

 
22 Ebert, D.A. και Μostarda, E. 2013. Identification guide to the deep-sea cartilaginous fishes of the Indian 

Ocean. Πρόγραμμα FishFinder, FAO, Ρώμη. 76 pp http://www.fao.org/documents/card/en/c/42d8a473-

21d8-48cd-83d7-9b7be0b1797f 
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1. Κάθε ενωσιακό αλιευτικό σκάφος που αλιεύει νοτίως του γεωγραφικού πλάτους 

25°Ν εφαρμόζει τα ακόλουθα μέτρα μετριασμού: 

α) οι πληροφορίες σχετικά με πτηνά που προσκρούουν στο σκάφος ή που 

συλλαμβάνονται από τα εργαλεία του καταγράφονται σύμφωνα με το 

παράρτημα VII· 

β) στο μέτρο του δυνατού, τα πτηνά που συλλαμβάνονται ζωντανά κατά τη 

διάρκεια των αλιευτικών δραστηριοτήτων απελευθερώνονται ζωντανά και, 

όταν πρόκειται για παραγάδια, τα αγκίστρια αφαιρούνται χωρίς να τίθεται σε 

κίνδυνο η ζωή του συγκεκριμένου πτηνού. 

2. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη που αλιεύουν νοτίως του γεωγραφικού πλάτους 25°Ν 

με παραγάδια βυθού εφαρμόζουν τα ακόλουθα μέτρα μετριασμού: 

α) κάθε σκάφος που συλλαμβάνει συνολικά τρία θαλάσσια πτηνά κατά τη 

διάρκεια μίας μεμονωμένης περιόδου εφαρμόζει αμέσως αποκλειστικά και 

μόνο νυκτερινή πόντιση (δηλαδή πόντιση μόνο κατά το διάστημα από το 

ναυτικό λυκόφως έως το ναυτικό λυκαυγές)· 

β) τα σκάφη ενθαρρύνονται να χρησιμοποιούν λευκές χρωματικές γραμμές για να 

αυξήσουν την ορατότητά τους, γεγονός που μειώνει τα παρεμπίπτοντα 

αλιεύματα πτηνών· 

γ) τα εντόσθια ή οι απορρίψεις δεν απορρίπτονται αμέσως πριν και κατά τη 

διάρκεια της ανάπτυξης ή της ανάκτησης των αλιευτικών εργαλείων· 

δ) διά της τοποθέτησης και του επιπέδου του φωτισμού λαμβάνεται μέριμνα ώστε 

να ελαχιστοποιείται η εμβέλεια του φωτισμού εκτός του σκάφους, σύμφωνα με 

τις απαιτήσεις για την ασφαλή λειτουργία του σκάφους και την ασφάλεια του 

πληρώματος. 

3. Επιπλέον της παραγράφου 2, τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη μήκους 25 μέτρων και 

πλέον που αλιεύουν νοτίως του γεωγραφικού πλάτους 25°Ν με παραγάδια βυθού 

εφαρμόζουν τα επιπρόσθετα ακόλουθα μέτρα μετριασμού: 

α) χρησιμοποιείται τουλάχιστον ένα σχοινί εκφοβισμού πτηνών σύμφωνα με το 

παράρτημα VIIΙ κατά την πόντιση παραγαδιών και τουλάχιστον μία διάταξη 

αποκλεισμού πτηνών (BED) σύμφωνα με το παράρτημα IX για την αποτροπή 

της εισόδου πτηνών στην περιοχή ανάσυρσης, στον βαθμό που το επιτρέπουν 

οι επικρατούσες καιρικές συνθήκες· 

β) τα αλιευτικά σκάφη που χρησιμοποιούν συστήματα αυτόματων παραγαδιών 

προσθέτουν βαρίδια στην πετονιά με τα αγκίστρια ή χρησιμοποιούν πετονιές 

με ενσωματωμένα βαρίδια (IW) κατά την πόντιση των παραγαδιών. 

Συνιστάται τα παραγάδια με ενσωματωμένα βαρίδια να είναι βαριδωμένα με 

τουλάχιστον 50 γραμμάρια ανά μέτρο ή τα παραγάδια χωρίς ενσωματωμένα 

βαρίδια να έχουν βαρίδια 5 κιλών ανά διαστήματα 50 έως 60 μέτρων· 

γ) τα αλιευτικά σκάφη που χρησιμοποιούν την ισπανική μέθοδο αλιείας με 

παραγάδι απελευθερώνουν τα βαρίδια πριν τεντωθεί η πετονιά· 

χρησιμοποιούνται παραδοσιακά βαρίδια (κατασκευασμένα από πέτρα ή 

σκυρόδεμα) μάζας τουλάχιστον 8,5 kg, σε μεταξύ τους αποστάσεις που δεν 

υπερβαίνουν τα 40 μέτρα, ή παραδοσιακά βαρίδια μάζας τουλάχιστον 6 kg, σε 

μεταξύ τους αποστάσεις που δεν υπερβαίνουν τα 20 μέτρα, ή συμπαγή 

χαλύβδινα βαρίδια μάζας τουλάχιστον 5 kg, σε μεταξύ τους αποστάσεις που 

δεν υπερβαίνουν τα 40 μέτρα· 
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δ) τα αλιευτικά σκάφη που χρησιμοποιούν αποκλειστικά το σύστημα του 

σπονδυλωτού παραγαδιού βαρέος τύπου (trotline) (όχι συνδυασμό 

σπονδυλωτού παραγαδιού βαρέος τύπου και ισπανικού συστήματος στο ίδιο 

παραγάδι) χρησιμοποιούν βαρίδια μόνο στο απώτερο άκρο των παράμαλλων 

ταχείας βύθισης του παραγαδιού. Τα βαρίδια είναι παραδοσιακά βαρίδια 

τουλάχιστον 6 kg ή συμπαγή χαλύβδινα βαρίδια τουλάχιστον 5 kg·  

ε) τα αλιευτικά σκάφη που χρησιμοποιούν εναλλακτικά το ισπανικό σύστημα και 

τη μέθοδο του σπονδυλωτού παραγαδιού βαρέος τύπου: 

i) για το ισπανικό σύστημα, το βαρίδωμα της πετονιάς συμμορφώνεται με 

τις διατάξεις της παραγράφου 4 στοιχείο γ)· 

ii) όσον αφορά τη μέθοδο του σπονδυλωτού παραγαδιού βαρέος τύπου, όλα 

τα παράμαλλα ταχείας βύθισης είναι βαριδωμένα είτε με παραδοσιακά 

βαρίδια των 8,5 kg είτε με χαλύβδινα βαρίδια των 5 kg δεμένα στο άκρο 

των αγκιστριών του σπονδυλωτού παραγαδιού βαρέος τύπου σε 

διαστήματα που δεν υπερβαίνουν τα 80 μέτρα. 

4. Επιπλέον της παραγράφου 2, τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη μήκους κάτω των 

25 μέτρων που αλιεύουν με παραγάδια βυθού νοτίως του γεωγραφικού πλάτους 

25°Ν εφαρμόζουν επίσης τουλάχιστον ένα από τα ακόλουθα μέτρα μετριασμού: 

α) χρησιμοποιείται τουλάχιστον ένα σχοινί εκφοβισμού πτηνών σύμφωνα με το 

παράρτημα VIIΙ κατά την πόντιση παραγαδιών και τουλάχιστον μία διάταξη 

αποκλεισμού πτηνών (BED) σύμφωνα με το παράρτημα IX για την αποτροπή 

της εισόδου πτηνών στην περιοχή ανάσυρσης, στον βαθμό που το επιτρέπουν 

οι επικρατούσες καιρικές συνθήκες· 

β) τα αλιευτικά σκάφη που χρησιμοποιούν συστήματα αυτόματων παραγαδιών 

προσθέτουν βαρίδια στην πετονιά με τα αγκίστρια ή χρησιμοποιούν πετονιές 

με ενσωματωμένα βαρίδια (IW) κατά την πόντιση των παραγαδιών. 

Παραγάδια με ενσωματωμένα βαρίδια με τουλάχιστον 50 γραμμάρια ανά 

μέτρο ή παραγάδια χωρίς ενσωματωμένα βαρίδια με βαρίδια 5 κιλών ανά 

διαστήματα 50 έως 60 μέτρων· 

γ) τα παραγάδια ποντίζονται μόνο κατά τη διάρκεια της νύχτας (δηλαδή κατά το 

διάστημα από το ναυτικό λυκόφως έως το ναυτικό λυκαυγές). Οι ακριβείς 

χρόνοι του ναυτικού λυκόφωτος και του ναυτικού λυκαυγούς αναφέρονται 

στους πίνακες του ναυτικού ημερολογίου για κάθε γεωγραφικό πλάτος, τοπική 

ώρα και ημερομηνία. 

5. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη που αλιεύουν με πελαγικά παραγάδια νοτίως του 

γεωγραφικού πλάτους 25°Ν χρησιμοποιούν τουλάχιστον δύο από τα τρία μέτρα 

μετριασμού που περιγράφονται στο παράρτημα X. 

6. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη που αλιεύουν νοτίως των 25°Ν με εργαλεία εκτός 

των παραγαδιών ενθαρρύνονται να εφαρμόζουν πρόσθετα μέτρα μετριασμού με 

βάση τις βέλτιστες πρακτικές της συμφωνίας για τη διατήρηση των άλμπατρος και 

των ρυνοτρυπίδων (π.χ. συμβουλές βέλτιστων πρακτικών για τη μείωση των 

επιπτώσεων της πελαγικής και βενθοπελαγικής αλιείας με τράτα στα θαλάσσια 

πτηνά23), άλλες πρακτικές που εφαρμόζονται εντός ή γύρω από την περιοχή ή τις 

κατευθυντήριες γραμμές που περιγράφονται στο παράρτημα XI, ιδίως όταν και όπου 

οι αλληλεπιδράσεις με θαλάσσια πτηνά είναι σχετικά υψηλές. 

 
23 https://www.acap.aq/bycatch-mitigation/mitigation-advice 
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Κεφάλαιο 4 

Μέτρα παρακολούθησης και ελέγχου 

Άρθρο 15 

Σύστημα παρακολούθησης σκαφών (VMS) 

1. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη δεν εισέρχονται στην περιοχή χωρίς λειτουργική 

συσκευή δορυφορικού εντοπισμού VMS. 

2. Με την επιφύλαξη του άρθρου 4 του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) 

2025/1766 της Επιτροπής, τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι, σε περίπτωση τεχνικής 

βλάβης ή μη λειτουργίας της συσκευής δορυφορικού εντοπισμού που είναι 

εγκατεστημένη επί σκάφους που φέρει τη σημαία τους, η συσκευή επισκευάζεται ή 

αντικαθίσταται εντός ενός μηνός από την τεχνική βλάβη ή τη μη λειτουργία. 

3. Εάν το ταξίδι διαρκεί περισσότερο από έναν μήνα, η επισκευή ή η αντικατάσταση 

πραγματοποιείται το συντομότερο δυνατόν μετά την είσοδο του σκάφους σε λιμένα. 

Εάν η συσκευή δορυφορικού εντοπισμού δεν έχει επισκευαστεί ή αντικατασταθεί 

εντός 90 ημερών από τεχνική βλάβη ή μη λειτουργία, το κράτος μέλος σημαίας 

διατάσσει το σκάφος να παύσει την αλιεία, να στοιβάξει όλα τα αλιευτικά εργαλεία 

και να επιστρέψει αμέσως στον λιμένα για να πραγματοποιήσει επισκευές. 

4. Με την επιφύλαξη του άρθρου 11 παράγραφος 1 στοιχείο β), τα κράτη μέλη 

διασφαλίζουν ότι οι αναφορές στίγματος VMS αναφέρονται αυτόματα από κάθε 

σκάφος τους κατά τη διάρκεια δραστηριοτήτων στην περιοχή τουλάχιστον μία φορά 

κάθε δύο ώρες σε άλλες περιστάσεις. Οι αναφορές στίγματος VMS περιλαμβάνουν 

τουλάχιστον τα ακόλουθα δεδομένα, τα οποία θεωρούνται εμπιστευτικά (δηλαδή 

δεδομένα μη δημόσιου χαρακτήρα): 

α) το μοναδικό αναγνωριστικό σκάφους του αλιευτικού σκάφους24· 

β) το τρέχον γεωγραφικό στίγμα του σκάφους (γεωγραφικό πλάτος και μήκος) 

γ) την ημερομηνία και τον χρόνο (UTC) καθορισμού του στίγματος του σκάφους· 

δ) την ταχύτητα του σκάφους·  

ε) την πορεία του σκάφους. 

5. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι τα οικεία ΚΠΑ αναφέρουν αυτόματα και συνεχώς 

στη γραμματεία της SIOFA τις αναφορές στίγματος VMS των σκαφών που φέρουν 

τη σημαία τους και επιδίδονται σε αλιευτικές δραστηριότητες στην περιοχή. Οι 

αναφορές στίγματος VMS που αποστέλλονται στο VMS της SIOFA μέσω των ΚΠΑ 

των κρατών μελών διαβιβάζονται χρησιμοποιώντας το επίπεδο μεταφοράς FLUX 

και τον μορφότυπο δεδομένων του παραρτήματος XII. 

Άρθρο 16 

Αναφορές εισόδου/εξόδου 

Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη που επιτρέπεται να αλιεύουν στην περιοχή κοινοποιούν στη 

γραμματεία της SIOFA κάθε είσοδο ή έξοδό τους από την περιοχή με συγκεκριμένη 

 
24 Το μοναδικό αναγνωριστικό σκάφους είναι το μοναδικό αναγνωριστικό ALC ή, για τα σκάφη που 

αναφέρονται στο VMS της SIOFA μέσω του οικείου ΚΠΑ, ο αριθμός του διεθνούς διακριτικού κλήσης 

ασυρμάτου (IRCS) του σκάφους ή ο αριθμός του Διεθνούς Ναυτιλιακού Οργανισμού (ΔΝΟ). 



 

EL 26  EL 

κοινοποίηση εισόδου και εξόδου μέσω υποβολής αναφορών στο VMS, σύμφωνα με το άρθρο 

15 παράγραφος 5.  

Άρθρο 17 

Έγγραφα και σήμανση αλιευτικών σκαφών 

1. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη: 

α) φέρουν επί του σκάφους έγκυρα έγγραφα άδειας αλιείας που έχουν εκδοθεί 

από την αρμόδια αρχή του κράτους μέλους σημαίας σύμφωνα με το άρθρο 4 

παράγραφος 1 και έγκυρα έγγραφα που έχουν εκδοθεί από την αρμόδια αρχή 

του κράτους μέλους σημαίας, τα οποία περιέχουν τις επικαιροποιημένες 

πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 4 παράγραφος 2· 

β) φέρουν σήμανση που επιτρέπει την εύκολη αναγνώρισή τους και, ει δυνατόν, 

σήμανση με γενικώς αποδεκτά διεθνή πρότυπα, όπως τις πρότυπες 

προδιαγραφές σήμανσης και ταυτοποίησης αλιευτικών σκαφών του FAO, 

όπως απαιτείται από το άρθρο 8 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του 

Συμβουλίου και το άρθρο 7 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΚ) 2025/2196 της 

Επιτροπής· 

γ) μεριμνούν για τη σήμανση των σταθερών εργαλείων τους, όπως απαιτείται από 

το άρθρο 8 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου και το 

άρθρο 14 του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΚ) 2025/2196 της Επιτροπής: 

i) τα άκρα των διχτυών, παραγαδιών και εργαλείων που είναι αγκυρωμένα 

στον βυθό φέρουν την ημέρα σημαντήρες με σημαιάκια ή ανακλαστήρες 

ραντάρ και τη νύχτα φωτεινούς σημαντήρες, αρκούντως καταδεικτικούς 

της θέσης και της έκτασης τους. Τα εν λόγω φώτα θα πρέπει να είναι 

ορατά από απόσταση δύο τουλάχιστον ναυτικών μιλίων υπό συνθήκες 

καλής ορατότητας· 

ii) σημαντήρες και παρόμοια αντικείμενα που επιπλέουν στην επιφάνεια και 

έχουν ως σκοπό την ένδειξη της θέσης και/ή της προέλευσης των 

σταθερών αλιευτικών εργαλείων και, όπου είναι δυνατόν, τα ίδια τα 

εργαλεία διαθέτουν ευκρινή σήμανση με το όνομα και το διεθνές 

διακριτικό κλήσης ασυρμάτου του σκάφους. 

2. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή το συντομότερο δυνατόν τις 

πληροφορίες σχετικά με τη σήμανση των σταθερών εργαλείων που 

χρησιμοποιούνται από σκάφη που φέρουν τη σημαία τους. Η Επιτροπή διαβιβάζει 

αυτές τις πληροφορίες στη γραμματεία της SIOFA. 

Άρθρο 18 

Ανάκτηση εγκαταλελειμμένων, απολεσθέντων ή άλλως απορριφθέντων αλιευτικών 

εργαλείων 

1. Οι πλοίαρχοι ενωσιακών αλιευτικών σκαφών δεν εγκαταλείπουν ούτε απορρίπτουν 

με άλλον τρόπο τα αλιευτικά εργαλεία εσκεμμένα, παρά μόνο για λόγους ασφάλειας, 

ιδιαίτερα εάν βρίσκονται σε κίνδυνο και/ή εάν απειλείται η ζωή τους. 

2. Κατά την κοινοποίηση στην οικεία αρμόδια αρχή σύμφωνα με το άρθρο 48 

παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου, οι πλοίαρχοι 

των ενωσιακών αλιευτικών σκαφών παρέχουν τις ακόλουθες πληροφορίες: 
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α) το όνομα, τον κωδικό αριθμό ΔΝΟ και το διακριτικό κλήσης του σκάφους· 

β) το είδος των εγκαταλελειμμένων, απολεσθέντων ή άλλως απορριφθέντων 

εργαλείων· 

γ) την ποσότητα των εγκαταλελειμμένων, απολεσθέντων ή άλλως απορριφθέντων 

εργαλείων· 

δ) τον χρόνο κατά τον οποίο τα εργαλεία εγκαταλείφθηκαν, απωλέσθησαν ή 

άλλως απορρίφθηκαν (σύμφωνα με το παράρτημα VI)· 

ε) τη θέση (γεωγραφικό μήκος/γεωγραφικό πλάτος) όπου τα εργαλεία 

εγκαταλείφθηκαν, απωλέσθησαν ή άλλως απορρίφθηκαν (σύμφωνα με το 

παράρτημα VI)· 

στ) τα μέτρα που ελήφθησαν από το σκάφος για την ανάκτηση των εργαλείων· 

ζ) εάν είναι γνωστές, τις περιστάσεις που επέφεραν την εγκατάλειψη, απώλεια ή 

άλλως απόρριψη των εργαλείων. 

3. Μετά την ανάκτηση τυχόν εγκαταλελειμμένων, απολεσθέντων ή άλλως 

απορριφθέντων αλιευτικών εργαλείων, οι πλοίαρχοι των ενωσιακών αλιευτικών 

σκαφών κοινοποιούν στην οικεία αρμόδια αρχή τις ακόλουθες πληροφορίες: 

α) το όνομα, τον αριθμό ΔΝΟ και το διακριτικό κλήσης του σκάφους που 

ανέκτησε τα εργαλεία· 

β) το όνομα, τον αριθμό ΔΝΟ και το διακριτικό κλήσης του σκάφους που 

απώλεσε ή άλλως απέρριψε τα εργαλεία (εάν είναι γνωστά)· 

γ) το είδος των εργαλείων που ανακτήθηκαν· 

δ) την ποσότητα των εργαλείων που ανακτήθηκαν· 

ε) τον χρόνο ανάκτησης των εργαλείων (σύμφωνα με το παράρτημα VI)· 

στ) τη θέση (γεωγραφικό μήκος/γεωγραφικό πλάτος) όπου ανακτήθηκαν τα 

εργαλεία (σύμφωνα με το παράρτημα VI)· 

ζ) φωτογραφίες των εργαλείων που ανακτήθηκαν (ει δυνατόν). 

4. Το κράτος μέλος σημαίας κοινοποιεί το συντομότερο δυνατόν στην Επιτροπή τις 

πληροφορίες που αναφέρονται στις παραγράφους 2 και 3. 

5. Η Επιτροπή αποστέλλει το συντομότερο δυνατόν την κοινοποίηση στη γραμματεία 

της SIOFA. 

Άρθρο 19 

Απόρριψη πλαστικών υλών 

1. Απαγορεύεται η απόρριψη στη θάλασσα από ενωσιακά σκάφη όλων των πλαστικών 

υλών, συμπεριλαμβανομένων, μεταξύ άλλων, συνθετικών σχοινιών, συνθετικών 

διχτυών αλιείας, πλαστικών σακουλών απορριμμάτων και τέφρας αποτεφρωτήρα 

προερχόμενης από πλαστικά προϊόντα. Όλες οι προς απόρριψη πλαστικές ύλες 

αποθηκεύονται επί του σκάφους έως ότου καταστεί δυνατόν να εκφορτωθούν σε 

κατάλληλες λιμενικές εγκαταστάσεις παραλαβής. 

2. Η παράγραφος 1 δεν εφαρμόζεται σε: 
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α) στην απόρριψη πλαστικών υλών από σκάφος σε περίπτωση που είναι αναγκαία 

προκειμένου να κατοχυρωθεί η ασφάλεια του πλοίου και των επιβαινόντων ή 

να διασωθούν ανθρώπινες ζωές στη θάλασσα· 

β) στην τυχαία απώλεια πλαστικών υλών, συνθετικών σχοινιών και διχτυών 

αλιείας από ένα σκάφος, υπό τον όρο ότι έχουν ληφθεί όλες οι εύλογες 

προφυλάξεις για την πρόληψη μιας τέτοιας απώλειας. 

Άρθρο 20 

Μεταφορτώσεις και μεταφορές εν πλω 

1. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη πραγματοποιούν μεταφορτώσεις αλιευτικών πόρων 

εν πλω μόνο με άλλα σκάφη που περιλαμβάνονται στο μητρώο. 

2. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη πραγματοποιούν μεταφορτώσεις αλιευτικών πόρων 

εν πλω μόνον αν διαθέτουν προηγούμενη άδεια από την οικεία αρμόδια αρχή. 

3. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη που πραγματοποιούν μεταφόρτωση εν πλω, όπως 

ορίζεται στην παράγραφο 1: 

α) δεν πραγματοποιούν μεταφορτώσεις αλιευτικών πόρων εν πλω με σκάφη που 

περιλαμβάνονται στους καταλόγους σκαφών ΠΑΑ αλιείας, οι οποίοι έχουν 

καταρτιστεί από οποιαδήποτε περιφερειακή οργάνωση διαχείρισης της αλιείας 

ή την Επιτροπή για τη Διατήρηση της Θαλάσσιας Χλωρίδας και Πανίδας της 

Ανταρκτικής (CCAMLR)· 

β) ειδοποιούν την αρμόδια αρχή του οικείου κράτους μέλους σημαίας 

τουλάχιστον επτά ημέρες πριν από την έναρξη περιόδου 14 ημερών, κατά τη 

διάρκεια της οποίας προγραμματίζεται να πραγματοποιηθεί η μεταφόρτωση εν 

πλω, χρησιμοποιώντας την κοινοποίηση μεταφόρτωσης του παραρτήματος 

XIII· 

γ) ειδοποιούν την αρμόδια αρχή του οικείου κράτους μέλους σημαίας 

τουλάχιστον 24 ώρες πριν από την εκτιμώμενη ώρα πραγματοποίησης της 

μεταφόρτωσης εν πλω, χρησιμοποιώντας την εν λόγω κοινοποίηση 

μεταφόρτωσης· 

δ) παρέχουν στον παρατηρητή επί του σκάφους πλήρη πρόσβαση σε όλες τις 

επιχειρησιακές περιοχές του σκάφους που είναι αναγκαίες για την εκπλήρωση 

των καθηκόντων του, συμπεριλαμβανομένων των κυτών αλιευμάτων, των 

περιοχών παραγωγής, των περιοχών του πληρώματος, των διχτυών ή άλλων 

εργαλείων, του εξοπλισμού, καθώς και κάθε εγγράφου που αφορά τα 

αλιεύματα που διατηρούνται επί του σκάφους· 

ε) κοινοποιούν όλα τα επιχειρησιακά στοιχεία στην οικεία αρμόδια αρχή, όπως 

προσδιορίζονται στη δήλωση μεταφόρτωσης που καθορίζεται του 

παραρτήματος XIV, εντός 24 ωρών από τη μεταφόρτωση. 

4. Για τους σκοπούς της παραγράφου 3, τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι: 

α) δεν επιτρέπονται ούτε δρομολογούνται μεταφορτώσεις εν πλω, εκτός εάν και 

έως ότου ολοκληρωθούν οι απαιτήσεις και οι διαδικασίες αναφοράς σε 

περίπτωση τεχνικής βλάβης ή μη λειτουργίας της εγκατεστημένης στο σκάφος 

ALC· 

β) σε κάθε παραλαμβάνον σκάφος τοποθετείται αμερόληπτος και εξειδικευμένος 

παρατηρητής για την παρακολούθηση της μεταφόρτωσης· 
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Όταν η ηλεκτρονική παρακολούθηση χρησιμοποιείται εναλλακτικά ή 

συμπληρωματικά προς την αποστολή ανθρώπινων παρατηρητών, τα κράτη 

μέλη διασφαλίζουν ότι όλες οι σχετικές πτυχές παρακολουθούνται 

αποτελεσματικά· 

γ) ο παρατηρητής που έχει τοποθετηθεί στο σκάφος τους διορθώνει και 

καταγράφει τις πληροφορίες σχετικά με κάθε εργασία μεταφόρτωσης, όπως 

αναφέρεται στο φύλλο ημερολογίου μεταφόρτωσης του παραρτήματος XV· 

δ) ο παρατηρητής που αναφέρεται στα στοιχεία δ) και ε) παρέχει στην αρμόδια 

αρχή του υπό παρατήρηση σκάφους αντίγραφο των συλλεγεισών 

πληροφοριών, όπως αναφέρονται στο φύλλο ημερολογίου μεταφόρτωσης· 

ε) η οικεία αρμόδια αρχή υποβάλλει στην Επιτροπή τα δεδομένα παρατηρητή που 

αναφέρονται στο στοιχείο γ) εντός 10 ημερών από την αποβίβαση του 

παρατηρητή· η Επιτροπή διαβιβάζει στη γραμματεία της SIOFA τα δεδομένα 

παρατηρητή που καταγράφονται στο εν λόγω φύλλο ημερολογίου 

μεταφόρτωσης εντός 15 ημερών από την αποβίβαση του παρατηρητή· 

στ) η αρμόδια αρχή τους διαβιβάζει στην Επιτροπή τις κοινοποιήσεις που 

αναφέρονται στην παράγραφο 3 στοιχεία β) και γ) εντός τεσσάρων ημερών. Η 

Επιτροπή διαβιβάζει τις κοινοποιήσεις αυτές στη γραμματεία της SIOFA εντός 

τριών ημερών· 

ζ) η οικεία αρμόδια αρχή διαβιβάζει στην Επιτροπή τη δήλωση μεταφόρτωσης 

που αναφέρεται στην παράγραφο 3 στοιχείο δ) εντός 20 ημερών· η Επιτροπή 

διαβιβάζει την εν λόγω δήλωση μεταφόρτωσης στη γραμματεία της SIOFA 

εντός 10 ημερών· 

η) Το κράτος μέλος σημαίας, με την προηγούμενη σύμφωνη γνώμη της 

Επιτροπής, μπορεί να επιτρέψει στον διαχειριστή του σκάφους να διαβιβάσει 

τη δήλωση μεταφόρτωσης που αναφέρεται στην παράγραφο 3 στοιχείο δ) 

απευθείας στη γραμματεία της SIOFA. Στη συνέχεια, ο διαχειριστής του 

σκάφους μεταφέρει τυχόν αιτήματα παροχής διευκρινίσεων από τη γραμματεία 

της SIOFA στην αρμόδια αρχή του· η αρμόδια αρχή διαβιβάζει τα εν λόγω 

αιτήματα παροχής διευκρινίσεων στην Επιτροπή το συντομότερο δυνατόν. 

5. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη που πραγματοποιούν εν πλω δραστηριότητες 

μεταφοράς καυσίμων, πληρώματος, εργαλείων ή οποιωνδήποτε άλλων εφοδίων, είτε 

ως σκάφη εκφόρτωσης είτε ως σκάφη παραλαβής, όταν ένα ή και τα δύο σκάφη 

έχουν συμμετάσχει σε αλιευτικές δραστηριότητες ή προτίθενται να ασκήσουν 

αλιευτικές δραστηριότητες στην περιοχή κατά τη διάρκεια του εν λόγω ταξιδίου, 

εξαιρουμένων περιπτώσεων έκτακτης ανάγκης, αποστέλλουν κοινοποίηση στην 

οικεία αρμόδια αρχή τουλάχιστον 24 ώρες πριν από την προγραμματισμένη 

μεταφορά. 

6. Οι κοινοποιήσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 4 περιλαμβάνουν τις διαθέσιμες 

πληροφορίες σχετικά με τη μεταφορά σύμφωνα με την κοινοποίηση μεταφοράς του 

παραρτήματος ΧVI. 

7. Η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους σημαίας διαβιβάζει την κοινοποίηση στην 

Επιτροπή, η οποία την προωθεί το συντομότερο δυνατόν στη γραμματεία της 

SIOFA. 

8. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη κοινοποιούν όλα τα επιχειρησιακά στοιχεία της 

μεταφοράς στην αρμόδια αρχή του οικείου κράτους μέλους σημαίας, όπως 
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προσδιορίζεται στη δήλωση μεταφοράς του παραρτήματος ΧVII. Η αρμόδια αρχή 

του κράτους μέλους σημαίας διαβιβάζει την κοινοποίηση στην Επιτροπή εντός 24 

ωρών από τη μεταφορά, η οποία την προωθεί το συντομότερο δυνατόν στη 

γραμματεία της SIOFA. 

9. Κάθε κράτος μέλος σημαίας που συμμετέχει σε μεταφόρτωση ή μεταφορά εν πλω 

λαμβάνει τα κατάλληλα μέτρα για να επαληθεύσει την ακρίβεια των πληροφοριών 

που λαμβάνονται σύμφωνα με το παρόν άρθρο. 

Τα κράτη μέλη σημαίας λαμβάνουν επίσης κατάλληλα μέτρα μεταπαρακολούθησης 

σε περίπτωση που παρατηρητής αναφέρει αποκλίσεις στα δεδομένα που αναφέρουν 

οι πλοίαρχοι των σκαφών εκφόρτωσης ή παραλαβής ή σε περίπτωση πιθανής μη 

συμμόρφωσης με τα ΜΔΔ της SIOFA. Τα μέτρα αυτά περιλαμβάνουν συντονισμό 

με το κράτος λιμένα στο οποίο το παραλαμβάνον σκάφος πρόκειται να εκφορτώσει, 

εάν κριθεί ότι απαιτείται επιθεώρηση της εκφόρτωσης. 

10. Ενωσιακό αλιευτικό σκάφος που παραλαμβάνει αλιευτικούς πόρους εν πλω από 

περισσότερα του ενός σκάφη εκφόρτωσης: 

α) αποθηκεύει τους αλιευτικούς πόρους και τα σχετικά έγγραφα από κάθε σκάφος 

εκφόρτωσης χωριστά, μεταξύ άλλων με τη χρήση καραβόπανων ή διχτυών για 

τον διαχωρισμό των αλιευτικών πόρων επί του σκάφους και/ή κατάλληλης 

επισήμανσης των κιβωτίων· κατ’ αυτόν τον τρόπο υπάρχει η δυνατότητα 

διάκρισης του σκάφους εκφόρτωσης από το οποίο προέρχεται κάθε τμήμα των 

επί του σκάφους ευρισκόμενων αλιευτικών πόρων· 

β) διατηρούν επικαιροποιημένο σχέδιο στοιβασίας και άλλα έγγραφα που 

δείχνουν τη θέση και τις ποσότητες των ειδών που παραλαμβάνονται από κάθε 

σκάφος εκφόρτωσης, και τα διατηρούν επί του σκάφους έως ότου το σκάφος 

εκφορτωθεί πλήρως· 

γ) θέτει τις πληροφορίες που αναφέρονται στο στοιχείο β) στη διάθεση της 

οικείας αρμόδιας αρχής του κράτους σημαίας και του οικείου κράτους λιμένα, 

όταν απαιτείται. 

11. Καμία διάταξη του παρόντος άρθρου δεν εμποδίζει τα σκάφη να πραγματοποιούν 

μεταφορτώσεις ή μεταφορές εν πλω σε περιπτώσεις ανωτέρας βίας ή κινδύνου. Στις 

περιπτώσεις αυτές, τα σκάφη, μετά την ολοκλήρωση της μεταφόρτωσης ή της 

μεταφοράς, αναφέρουν τις οικείες δραστηριότητες μεταφόρτωσης ή μεταφοράς στις 

αρμόδιες αρχές τους και στη γραμματεία της SIOFA, κατά περίπτωση και σύμφωνα 

με τις σχετικές διαδικασίες και τα υποδείγματα που ορίζονται στο παρόν άρθρο, 

συμπεριλαμβανομένων πληροφοριών σχετικά με τις περιστάσεις που προκάλεσαν 

την ανωτέρα βία ή τον κίνδυνο. 

Άρθρο 21 

Παρακολούθηση μεταφορτώσεων σε λιμένες 

1. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη μεταφορτώνουν σε λιμένα μόνον αν διαθέτουν 

προηγούμενη άδεια από το οικείο κράτος μέλος σημαίας και το κράτος λιμένα. 

2. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη δεν πραγματοποιούν μεταφορτώσεις αλιευτικών 

πόρων σε λιμένες με σκάφη που περιλαμβάνονται στους καταλόγους σκαφών ΠΑΑ 

αλιείας, οι οποίοι καταρτίζονται από οποιαδήποτε περιφερειακή οργάνωση 

διαχείρισης της αλιείας ή την CCAMLR. 
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3. Για κάθε μεταφόρτωση αλιευτικών πόρων σε λιμένα, η αρμόδια αρχή του κράτους 

μέλους σημαίας του σκάφους εκφόρτωσης κοινοποιεί, τουλάχιστον 24 ώρες 

νωρίτερα, τις ακόλουθες πληροφορίες στο κράτος λιμένα και, εάν είναι γνωστό, στο 

κράτος σημαίας του σκάφους παραλαβής: 

α) την ημερομηνία, την ώρα και τον λιμένα μεταφόρτωσης· 

β) το όνομα και τη σημαία του σκάφους εκφόρτωσης που πραγματοποιεί τη 

μεταφόρτωση· 

γ) το όνομα και τη σημαία του σκάφους παραλαβής· 

δ) το βάρος των αλιευτικών πόρων (χιλιόγραμμα) ανά είδος (τριψήφιος 

αλφαβητικός κωδικός ειδών FAO / κωδικός ομάδας / επιστημονική ονομασία) 

προς μεταφόρτωση. 

4. Η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους σημαίας του παραλαμβάνοντος σκάφους 

ενημερώνει την αρμόδια αρχή του κράτους λιμένα σχετικά με τις ποσότητες των 

αλιευτικών πόρων επί του σκάφους τουλάχιστον 24 ώρες πριν από τη μεταφόρτωση 

και εκ νέου εντός 24 ωρών μετά τη μεταφόρτωση. 

5. Το κράτος μέλος σημαίας του σκάφους εκφόρτωσης απαιτεί από το σκάφος να 

υποβάλει δήλωση μεταφόρτωσης, όπως ορίζεται στο παράρτημα ΧIV, στην οικεία 

αρμόδια αρχή και στην αρμόδια αρχή του κράτους λιμένα εντός 24 ωρών από τη 

μεταφόρτωση, και να υποβάλει επίσης αντίγραφο στο σκάφος παραλαβής. 

6. Η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους σημαίας του σκάφους παραλαβής υποβάλλει, 

τουλάχιστον 48 ώρες πριν από την εκφόρτωση των αλιευτικών πόρων που 

μεταφορτώνονται, αντίγραφο της ληφθείσας δήλωσης μεταφόρτωσης στην αρμόδια 

αρχή του κράτους λιμένα όπου πραγματοποιείται η εκφόρτωση. 

7. Κάθε κράτος μέλος σημαίας που συμμετέχει σε μεταφόρτωση σε λιμένα λαμβάνει τα 

κατάλληλα μέτρα για να επαληθεύσει την ακρίβεια των πληροφοριών που 

λαμβάνονται σύμφωνα με το παρόν άρθρο. Λαμβάνει επίσης κατάλληλα μέτρα 

μεταπαρακολούθησης σε περίπτωση που υπάρχουν αποκλίσεις στα δεδομένα που 

αναφέρουν οι πλοίαρχοι των σκαφών εκφόρτωσης ή παραλαβής ή σε περίπτωση 

πιθανής μη συμμόρφωσης με τα ΜΔΔ. 

Άρθρο 22 

Υποβολή εκθέσεων μεταφορτώσεων και μεταφορών εν πλω 

1. Τα κράτη μέλη παρέχουν κάθε χρόνο στην Επιτροπή πληροφορίες σχετικά με κάθε 

μεταφόρτωση και μεταφορά εν πλω από σκάφη που φέρουν τη σημαία τους. Οι 

ακόλουθες πληροφορίες παρέχονται τουλάχιστον 30 ημέρες πριν από κάθε 

συνεδρίαση της επιτροπής συμμόρφωσης σχετικά με τις δραστηριότητές τους κατά 

το προηγούμενο ημερολογιακό έτος: 

α) ημερομηνία, ώρα και τόπος μεταφόρτωσης ή μεταφοράς, σύμφωνα με τις 

προδιαγραφές του παραρτήματος Γ του ΜΔΔ 02, όπως τροποποιείται κατά 

καιρούς· 

β) ονόματα σκαφών, σημαίες και αριθμός νηολογίου / διακριτικά κλήσης των 

σκαφών μεταφόρτωσης ή των σκαφών μεταφοράς· 

γ) ποσότητα οποιωνδήποτε αλιευτικών πόρων, συμπεριλαμβανομένης της 

ονομασίας είδους/ομάδας (κωδικός είδους FAO / κωδικός 

ομάδας / επιστημονική ονομασία), που μεταφορτώνονται· 
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δ) είδος και περιγραφή των μεταφορών· 

ε) κάθε άλλη σχετική πληροφορία. 

2. Η Επιτροπή διαβιβάζει τις πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στη 

γραμματεία της SIOFA στο πλαίσιο της έκθεσης συμμόρφωσης που αναφέρεται στο 

άρθρο 45 παράγραφος 1. 

Άρθρο 23 

Επισήμανση κατεψυγμένων προϊόντων αλιευτικών πόρων 

Οι πλοίαρχοι ενωσιακών αλιευτικών σκαφών διασφαλίζουν ότι όλα τα είδη που αλιεύονται 

στην περιοχή επισημαίνονται, κατά τη μεταποίησή τους, ως εξής: 

α) όταν καταψύχονται, όλοι οι αλιευτικοί πόροι ή τα προϊόντα αλιευτικών πόρων 

που λαμβάνονται μέσω αλιείας και διατηρούνται επί του σκάφους 

ταυτοποιούνται με ευανάγνωστη ετικέτα ή σφραγίδα. Η ετικέτα ή η σφραγίδα, 

σε κάθε κιβώτιο, χαρτοκιβώτιο, περιέκτη, σάκο ή πακέτο (στο εξής: 

συσκευασία) κατεψυγμένων αλιευτικών πόρων ή προϊόντων αλιευτικών πόρων 

που λαμβάνονται μέσω αλιείας αναφέρει το είδος (π.χ. κοινή 

ονομασία / επιστημονική ονομασία / τριψήφιος αλφαβητικός κωδικός 

FAO / κωδικοί που ορίζονται από την επιστημονική επιτροπή της SIOFA), την 

παρουσίαση, την ημερομηνία παραγωγής και τον αριθμό ταυτοποίησης του 

σκάφους αλίευσης. Όταν μια συσκευασία περιέχει πολλά είδη, η ετικέτα ή η 

σφραγίδα αναφέρει όλα τα είδη που περιέχονται στη συσκευασία και την 

ποσότητά τους σε χιλιόγραμμα· 

β) οι ετικέτες επικολλώνται, σφραγίζονται, προεκτυπώνονται ή γράφονται στέρεα 

στη συσκευασία κατά τη στιγμή της στοιβασίας και έχουν μέγεθος που μπορεί 

να διαβαστεί ευκρινώς από τους επιθεωρητές κατά την κανονική άσκηση των 

καθηκόντων τους· 

γ) η επισήμανση γίνεται με μελάνι σε φόντο που προκαλεί χρωματική αντίθεση· 

δ) Κάθε συσκευασία περιέχει μόνον ένα είδος (κοινή ονομασία / επιστημονική 

ονομασία / τριψήφιος αλφαβητικός κωδικός FAO ή κωδικοί που ορίζονται από 

την επιστημονική επιτροπή), εκτός εάν η συσκευασία: 

i) περιέχει μικρές ποσότητες μικτών ειδών που προορίζονται για 

κατανάλωση από τον άνθρωπο και οι οποίες δεν υπερβαίνουν τα 25 kg 

οποιουδήποτε μεμονωμένου είδους ανά ανάσυρση· ή 

ii) περιέχει αλιευτικούς πόρους που προορίζονται για άλλη χρήση εκτός της 

κατανάλωσης από τον άνθρωπο (όπως, για παράδειγμα, ιχθυάλευρα). Η 

φράση «δεν προορίζεται για κατανάλωση από τον άνθρωπο» 

αναγράφεται στην ετικέτα. 

ε) οι συσκευασίες που αναφέρονται στο στοιχείο δ) αποθηκεύονται επί του 

αλιευτικού σκάφους με τρόπο που επιτρέπει στους παρατηρητές και στους 

επιθεωρητές να εκτελούν τα αντίστοιχα καθήκοντά τους. Οι παρατηρητές, 

όταν βρίσκονται επί του σκάφους, καταγράφουν το βάρος και τη σύνθεση των 

ειδών στις συσκευασίες που περιέχουν πολλά είδη. 

στ) οι διατάξεις του στοιχείου δ) δεν περιορίζουν τη συλλογή και την υποβολή 

δεδομένων που απαιτούνται βάσει του παραρτήματος VI. 
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Άρθρο 24 

Πρόγραμμα επιστημονικών παρατηρητών 

Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι επιστημονικοί παρατηρητές που βρίσκονται επί των 

σκαφών που φέρουν τη σημαία τους και δραστηριοποιούνται στην περιοχή διαθέτουν τα 

κατάλληλα προσόντα και είναι εξουσιοδοτημένοι να εκτελούν τα καθήκοντά τους και να 

καταγράφουν τυχόν ζητούμενα δεδομένα. 

Κεφάλαιο 5 

Έλεγχος σκαφών τρίτων χωρών σε λιμένες κρατών μελών και 

στην ανοιχτή θάλασσα 

Άρθρο 25 

Διοπτεύσεις και αναγνωριστικά στοιχεία σκαφών μη ΣΜΣ 

1. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη αναφέρουν κάθε εικαζόμενη αλιευτική 

δραστηριότητα, συμπεριλαμβανομένης της μεταφόρτωσης, στην περιοχή από σκάφη 

που φέρουν τη σημαία κράτους ή αλιευτικής οντότητας που δεν είναι συμβαλλόμενο 

μέρος της συμφωνίας ή που δεν συνεργάζεται άλλως με αυτήν. Οι αναφορές των 

ενωσιακών αλιευτικών σκαφών περιλαμβάνουν, στο μέτρο του δυνατού, τις 

ακόλουθες πληροφορίες: 

α) όνομα του σκάφους· 

β) αριθμό νηολογίου / σήμα κλήσης του σκάφους· 

γ) κράτος σημαίας του σκάφους· 

δ) ημερομηνία, ώρα και θέση διόπτευσης σύμφωνα με τα πρότυπα για την 

προδιαγραφή των δεδομένων που περιγράφονται στο παράρτημα Γ του ΜΔΔ 

02, όπως τροποποιείται κατά καιρούς· 

ε) κάθε άλλη συναφή πληροφορία σχετικά με το διοπτευθέν σκάφος, 

συμπεριλαμβανομένων φωτογραφιών. 

2. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη διαβιβάζουν τις πληροφορίες που αναφέρονται στην 

παράγραφο 1 στο οικείο κράτος μέλος σημαίας χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση. 

Τα κράτη μέλη προωθούν τις πληροφορίες της παραγράφου 1 στην Επιτροπή το 

συντομότερο δυνατόν. Η Επιτροπή υποβάλλει το συντομότερο δυνατόν τις 

πληροφορίες στη γραμματεία της SIOFA. 

Άρθρο 26 

Λιμενικά μέτρα 

1. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη συνεργάζονται με το κράτος λιμένα σε επιθεωρήσεις 

που διενεργούνται σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό, τη συμφωνία και τα ΜΔΔ. 

2. Τα κράτη μέλη λιμένα διατηρούν αποτελεσματικό σύστημα ελέγχου από το κράτος 

του λιμένα για όλα τα σκάφη που έχουν ασκήσει αλιευτικές δραστηριότητες στην 

περιοχή, με την εξαίρεση των σκαφών μεταφοράς εμπορευματοκιβωτίων που δεν 

μεταφέρουν αλιευτικούς πόρους. Τα σκάφη μεταφοράς εμπορευματοκιβωτίων που 

μεταφέρουν αλιευτικούς πόρους δεν υπόκεινται σε μέτρα ελέγχου από το κράτος 

λιμένα μόνον όταν οι εν λόγω αλιευτικοί πόροι έχουν προηγουμένως εκφορτωθεί, 

υπό την προϋπόθεση ότι δεν υπάρχουν σαφείς υπόνοιες ότι το εν λόγω σκάφος έχει 
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επιδοθεί σε συναφείς με την αλιεία δραστηριότητες που υποστηρίζουν την ΠΑΑ 

αλιεία. 

3. Όταν ένα κράτος μέλος έχει σαφείς λόγους να πιστεύει ότι σκάφος που φέρει τη 

σημαία του έχει επιδοθεί σε ΠΑΑ αλιεία και επιδιώκει την είσοδο σε λιμένα άλλου 

ΣΜΣ ή βρίσκεται σε τέτοιο λιμένα, ζητεί, κατά περίπτωση, από το κράτος λιμένα να 

επιθεωρήσει το σκάφος ή να λάβει άλλα κατάλληλα μέτρα. 

4. Όταν, μετά την επιθεώρηση από το κράτος λιμένα, ένα κράτος μέλος λάβει έκθεση 

επιθεώρησης στην οποία αναφέρεται ότι υπάρχουν σαφείς λόγοι να πιστεύεται ότι 

σκάφος που φέρει τη σημαία του έχει επιδοθεί σε ΠΑΑ αλιεία, το εν λόγω κράτος 

μέλος διερευνά πλήρως το θέμα το συντομότερο δυνατόν. Το κράτος μέλος, εφόσον 

διαθέτει επαρκή αποδεικτικά στοιχεία, λαμβάνει μέτρα επιβολής το συντομότερο 

δυνατόν σύμφωνα με το ενωσιακό και το εθνικό δίκαιο. 

5. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν έκθεση στην Επιτροπή σχετικά με τυχόν μέτρα που 

έχουν λάβει όσον αφορά σκάφη που φέρουν τη σημαία τους για τα οποία έχει 

διαπιστωθεί ότι έχουν επιδοθεί σε ΠΑΑ αλιεία ως αποτέλεσμα των μέτρων που 

έλαβε το κράτος λιμένα σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό. Η Επιτροπή διαβιβάζει 

τις πληροφορίες αυτές στη γραμματεία της SIOFA. 

6. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν έκθεση στην Επιτροπή σχετικά με τα μέτρα που έχουν 

λάβει ως κράτη λιμένα ή κράτη σημαίας σύμφωνα με την παράγραφο 3. 

7. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν τις εκθέσεις που αναφέρονται στις παραγράφους 5 και 6 

στην Επιτροπή τουλάχιστον 30 ημέρες πριν από κάθε τακτική συνεδρίαση της 

επιτροπής συμμόρφωσης. Η Επιτροπή αποστέλλει τις εκθέσεις αυτές στη 

γραμματεία της SIOFA το αργότερο 14 ημέρες πριν από κάθε τακτική συνεδρίαση 

της επιτροπής συμμόρφωσης. 

8. Τα κράτη μέλη που επιθυμούν να επιτρέψουν την πρόσβαση στους λιμένες τους σε 

αλιευτικά σκάφη τρίτων χωρών καθορίζουν: 

α) τον λιμένα στον οποίο τα αλιευτικά σκάφη τρίτων χωρών μπορούν να 

αιτούνται είσοδο σύμφωνα με το άρθρο 5 του κανονισμού (ΕΚ) 

αριθ. 1005/2008· 

β) σημείο επαφής για την παραλαβή αναγγελιών σύμφωνα με το άρθρο 6 του 

κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1005/2008· 

γ) σημείο επαφής για την παραλαβή των εκθέσεων επιθεώρησης σύμφωνα με το 

άρθρο 11 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1005/2008. 

9. Τα κράτη μέλη διαβιβάζουν κάθε αλλαγή του καταλόγου των καθορισμένων 

λιμένων και σημείων επαφής στην Επιτροπή τουλάχιστον 45 ημέρες πριν από την 

έναρξη ισχύος των αλλαγών αυτών. Η Επιτροπή διαβιβάζει τις εν λόγω πληροφορίες 

στη γραμματεία της SIOFA τουλάχιστον 30 ημέρες πριν από την έναρξη ισχύος των 

αλλαγών. 

10. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι καθορισμένοι λιμένες τους διαθέτουν επαρκή 

ικανότητα να διενεργούν επιθεωρήσεις σύμφωνα με τις απαιτήσεις της συμφωνίας 

και του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 27 

Αναγγελία εισόδου σκαφών τρίτων χωρών σε λιμένα και άδεια ή άρνηση εισόδου σε 

λιμένα 
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1. Πριν από τη χορήγηση άδειας εισόδου στον λιμένα του σε σκάφος τρίτης χώρας, 

κάθε κράτος μέλος λιμένα απαιτεί, ως ελάχιστο πρότυπο, από το σκάφος τις 

πληροφορίες του παραρτήματος I του ΜΔΔ 08, όπως τροποποιείται κατά καιρούς, 

μαζί με τις ημερομηνίες του αλιευτικού ταξιδιού. Οι ημερομηνίες αυτές πρέπει να 

παρέχονται τουλάχιστον τρεις εργάσιμες ημέρες πριν από την προβλεπόμενη ώρα 

άφιξης στον λιμένα. Εάν υπάρχουν νωπά αλιευτικά προϊόντα επί του σκάφους, οι 

πληροφορίες παρέχονται τουλάχιστον τέσσερις ώρες πριν από την προβλεπόμενη 

ώρα άφιξης. 

2. Εάν το σκάφος τρίτης χώρας που ζητεί την είσοδο σε λιμένα μεταφέρει αλιευτικά 

προϊόντα, το κράτος μέλος λιμένα απαιτεί οι πληροφορίες που αναφέρονται στην 

παράγραφο 1 να συνοδεύονται από πιστοποιητικό αλιευμάτων επικυρωμένο 

σύμφωνα με το κεφάλαιο ΙΙΙ του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1005/2008. 

3. Αφού λάβει τις πληροφορίες που απαιτούνται σύμφωνα με την παράγραφο 1 και, 

κατά περίπτωση, την παράγραφο 2, το κράτος μέλος λιμένα αποφασίζει αν θα 

επιτρέψει ή θα αρνηθεί την είσοδο του σκάφους τρίτης χώρας στον λιμένα του και 

κοινοποιεί την απόφαση αυτή στον πλοίαρχο του σκάφους ή στον εκπρόσωπο του 

σκάφους. 

4. Σε περίπτωση χορήγησης της άδειας εισόδου, η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους 

λιμένα απαιτεί από τον πλοίαρχο του σκάφους ή τον εκπρόσωπο του σκάφους να της 

προσκομίσει την άδεια εισόδου κατά την άφιξη του σκάφους στον λιμένα. 

5. Σε περίπτωση άρνησης εισόδου, η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους λιμένα 

κοινοποιεί την απόφασή της στο κράτος σημαίας του σκάφους και στην Επιτροπή. Η 

Επιτροπή διαβιβάζει αυτές τις πληροφορίες στη γραμματεία της SIOFA. 

6. Εάν ένα κράτος μέλος λιμένα έχει αποδείξεις ότι σκάφος που επιδιώκει την είσοδο 

στον λιμένα του έχει επιδοθεί σε ΠΑΑ αλιεία, ειδικότερα δε, εάν έχει αποδείξεις της 

συμπερίληψής του σε κατάλογο σκαφών επιδιδόμενων σε ΠΑΑ αλιεία εγκεκριμένο 

από τη SIOFA, άλλα ΣΜΣ, άλλες περιφερειακές οργανώσεις διαχείρισης της αλιείας 

ή την CCAMLR, αρνείται την είσοδο του εν λόγω σκάφους στους λιμένες του. 

7. Ένα κράτος μέλος λιμένα μπορεί να επιτρέψει την είσοδο σκάφους που αναφέρεται 

στην παράγραφο 6 στους λιμένες του αποκλειστικά με σκοπό την επιθεώρησή του 

και τη λήψη άλλων κατάλληλων μέτρων σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο, τα οποία 

είναι τουλάχιστον εξίσου αποτελεσματικά με την απαγόρευση εισόδου σε λιμένα για 

την πρόληψη, την αποτροπή και την εξάλειψη της ΠΑΑ αλιείας. Σε περίπτωση που 

ένα τέτοιο σκάφος βρίσκεται ήδη σε λιμένα για οποιονδήποτε λόγο, το κράτος μέλος 

λιμένα δεν επιτρέπει τη χρήση των λιμένων του για την εκφόρτωση, μεταφόρτωση, 

συσκευασία και μεταποίηση αλιευτικών πόρων και για άλλες λιμενικές υπηρεσίες, 

συμπεριλαμβανομένων του ανεφοδιασμού με καύσιμα και άλλα εφόδια, της 

συντήρησης και του δεξαμενισμού. Το άρθρο 28 παράγραφοι 2 και 3 εφαρμόζεται 

κατ’ αναλογία σε τέτοιες περιπτώσεις. 

Άρθρο 28 

Χρήση λιμένων από σκάφη τρίτων χωρών 

1. Όταν ένα σκάφος τρίτης χώρας έχει εισέλθει σε έναν από τους λιμένες του, το 

κράτος μέλος λιμένα αρνείται, σύμφωνα με το ενωσιακό και το εθνικό δίκαιο και 

σύμφωνα με το διεθνές δίκαιο, συμπεριλαμβανομένης της συμφωνίας, τη χρήση του 

λιμένα για εκφόρτωση, μεταφόρτωση, συσκευασία και μεταποίηση αλιευτικών 

πόρων που δεν έχουν προηγουμένως εκφορτωθεί και για άλλες λιμενικές υπηρεσίες, 
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συμπεριλαμβανομένων του ανεφοδιασμού με καύσιμα και άλλα εφόδια, της 

συντήρησης και του δεξαμενισμού, εάν: 

α) το σκάφος δεν διαθέτει έγκυρη και ισχύουσα άδεια άσκησης αλιείας ή 

συναφών με την αλιεία δραστηριοτήτων που απαιτείται από το οικείο κράτος 

σημαίας· 

β) το κράτος του οποίου τη σημαία φέρει το σκάφος δεν επιβεβαιώσει εντός 

εύλογου χρονικού διαστήματος, κατόπιν αιτήματος του κράτους λιμένα, ότι οι 

αλιευτικοί πόροι επί του σκάφους έχουν αλιευθεί σύμφωνα με τη συμφωνία 

και τα ΜΔΔ· 

γ) υπάρχουν βάσιμοι λόγοι να πιστεύεται ότι το σκάφος έχει επιδοθεί με άλλο 

τρόπο σε ΠΑΑ αλιεία, μεταξύ άλλων για την υποστήριξη σκάφους, εκτός εάν 

ο πλοιοκτήτης/εφοπλιστής του σκάφους μπορεί να αποδείξει: 

i) ότι ενέργησε με τρόπο σύμφωνο προς τα σχετικά ΜΔΔ· 

ii) στην περίπτωση παροχής προσωπικού, καυσίμων, εργαλείων και άλλων 

εφοδίων εν πλω, ότι το σκάφος που εφοδιάστηκε δεν ήταν, κατά τον 

χρόνο του εφοδιασμού, σκάφος αναφερόμενο στο άρθρο 27 παράγραφος 

6. 

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, τα κράτη μέλη λιμένα δεν αρνούνται τη 

χρήση λιμενικών υπηρεσιών σε σκάφος που αναφέρεται στην εν λόγω παράγραφο, 

εάν: 

α) οι υπηρεσίες είναι αναγκαίες για την ασφάλεια ή την υγεία του πληρώματος ή 

για την ασφάλεια του σκάφους, υπό την προϋπόθεση ότι οι ανάγκες αυτές είναι 

δεόντως αποδεδειγμένες· 

β) κατά περίπτωση, οι υπηρεσίες απαιτούνται για τη διάλυση του σκάφους. 

3. Όταν ένα κράτος μέλος λιμένα έχει αρνηθεί τη χρήση του λιμένα του σύμφωνα με 

την παράγραφο 1, ενημερώνει αμέσως το κράτος του οποίου τη σημαία φέρει το 

σκάφος και την Επιτροπή, η οποία διαβιβάζει τις πληροφορίες αυτές στη γραμματεία 

της SIOFA το συντομότερο δυνατόν. 

4. Ένα κράτος μέλος λιμένα ανακαλεί την άρνηση της χρήσης των λιμένων του 

σύμφωνα με την παράγραφο 1 μόνον αν διαθέτει αποδείξεις ότι οι λόγοι για τους 

οποίους είχε αρνηθεί τη χρήση ήταν ανεπαρκείς ή εσφαλμένοι ή πλέον δεν 

υφίστανται. 

5. Όταν ένα κράτος μέλος λιμένα αποσύρει την άρνησή του σύμφωνα με την 

παράγραφο 4, ενημερώνει σχετικά το κράτος του οποίου τη σημαία φέρει το σκάφος 

και την Επιτροπή, η οποία διαβιβάζει τις πληροφορίες αυτές στη γραμματεία της 

SIOFA το συντομότερο δυνατόν. 

Άρθρο 29 

Επιθεωρήσεις σε λιμένα 

1. Τα κράτη μέλη λιμένα διασφαλίζουν ότι οι επιθεωρήσεις οποιωνδήποτε σκαφών 

στους λιμένες τους διενεργούνται από επιθεωρητές δεόντως εξουσιοδοτημένους, 

εκπαιδευμένους και εξοικειωμένους με τον παρόντα κανονισμό, τη συμφωνία και τα 

σχετικά ΜΔΔ. 



 

EL 37  EL 

2. Για τα προγράμματα εκπαίδευσης των επιθεωρητών, τα κράτη μέλη λιμένα 

λαμβάνουν υπόψη τα στοιχεία που καθορίζονται στο παράρτημα II του ΜΔΔ 08, 

όπως τροποποιείται κατά καιρούς. 

3. Όλα τα αλιευτικά σκάφη που εισέρχονται σε λιμένες της Ένωσης και μεταφέρουν ή 

εκφορτώνουν μπακαλιάρο της Ανταρκτικής επιθεωρούνται. 

4. Επιπροσθέτως του άρθρου 9 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1005/2008, τα κράτη μέλη 

λιμένα επιθεωρούν σκάφη τρίτων χωρών στους λιμένες τους όταν: 

α) έχει υποβληθεί αίτημα από άλλο ΣΜΣ, οποιαδήποτε περιφερειακή οργάνωση 

διαχείρισης της αλιείας, τη CCAMLR ή την Επιτροπή για την επιθεώρηση 

συγκεκριμένου αλιευτικού σκάφους, ειδικότερα εάν τα εν λόγω αιτήματα 

υποστηρίζονται από στοιχεία που υποδεικνύουν δραστηριότητες ΠΑΑ αλιείας 

από το εν λόγω σκάφος και υπάρχουν σαφείς λόγοι υποψίας ότι το σκάφος έχει 

επιδοθεί σε δραστηριότητες ΠΑΑ αλιείας· 

β) ένα σκάφος δεν έχει υποβάλει τις πληροφορίες που απαιτούνται βάσει του 

άρθρου 27 παράγραφος 1. 

5. Πριν από την επιθεώρηση, ο επιθεωρητής προσκομίζει κατάλληλο έγγραφο 

ταυτότητας στον πλοίαρχο του σκάφους. 

6. Τα κράτη μέλη λιμένα διασφαλίζουν ότι οι επιθεωρήσεις σκαφών στους λιμένες τους 

διενεργούνται σύμφωνα με τις διαδικασίες που καθορίζονται στο παράρτημα III του 

ΜΔΔ 08. 

7. Το κράτος μέλος λιμένα δύναται να καλέσει επιθεωρητές από άλλα ΣΜΣ για να 

παραστούν ως συνοδοί των επιθεωρητών του και ως παρατηρητές της επιθεώρησης 

των εργασιών εκφόρτωσης ή μεταφόρτωσης αλιευτικών πόρων που αλιεύθηκαν από 

σκάφη τρίτων χωρών. 

8. Οι επιθεωρήσεις διεξάγονται εντός 72 ωρών από την είσοδο στον λιμένα, εκτός εάν 

οι καιρικές συνθήκες ή άλλες περιστάσεις καθιστούν μη ασφαλή την πρόσβαση στο 

σκάφος για επιθεώρηση. Στις εν λόγω περιπτώσεις, η επιθεώρηση διεξάγεται το 

συντομότερο δυνατόν, η έκθεση επιθεώρησης αναφέρει τον λόγο της καθυστέρησης 

και η επιθεώρηση διενεργείται ταχέως. 

9. Το κράτος μέλος λιμένα διασφαλίζει ότι οι επιθεωρητές του καταβάλλουν κάθε 

δυνατή προσπάθεια ώστε να αποφεύγεται η αδικαιολόγητη καθυστέρηση ενός 

σκάφους, διασφαλίζοντας ότι το σκάφος που επιθεωρείται υφίσταται ελάχιστη 

παρέμβαση και ταλαιπωρία και ότι αποφεύγεται η υποβάθμιση της ποιότητας των 

αλιευτικών πόρων. 

10. Η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους λιμένα διαβιβάζει στην Επιτροπή γραπτή 

έκθεση των αποτελεσμάτων κάθε επιθεώρησης, η οποία περιλαμβάνει τουλάχιστον 

τις πληροφορίες που καθορίζονται στο παράρτημα IV του ΜΔΔ 08. Η Επιτροπή 

διαβιβάζει την έκθεση στην αρμόδια αρχή του επιθεωρούμενου σκάφους και στη 

γραμματεία της SIOFA. 

11. Η αρμόδια αρχή του κράτους μέλους λιμένα διαβιβάζει την έκθεση επιθεώρησης 

στην Επιτροπή εντός 25 ημερών από την ημερομηνία ολοκλήρωσης της 

επιθεώρησης ή το συντομότερο δυνατόν, σε περίπτωση που προκύψουν πιθανά 

ζητήματα συμμόρφωσης ή εάν υπάρχουν ζητήματα που πρέπει να τύχουν της 

προσοχής της αρμόδιας αρχής του επιθεωρούμενου σκάφους. Εάν η έκθεση 

επιθεώρησης δεν είναι δυνατόν να διαβιβαστεί εντός του εν λόγω χρονικού 

διαστήματος, το κράτος μέλος λιμένα κοινοποιεί στην Επιτροπή, εντός του ίδιου 
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χρονικού διαστήματος, τους λόγους της καθυστέρησης και την ημερομηνία κατά την 

οποία προτίθεται να υποβάλει την έκθεση. 

12. Η Επιτροπή διαβιβάζει την έκθεση επιθεώρησης στην αρμόδια αρχή του 

επιθεωρούμενου σκάφους και στη γραμματεία της SIOFA εντός 30 ημερών από την 

ημερομηνία ολοκλήρωσης της επιθεώρησης ή το συντομότερο δυνατόν σε 

περίπτωση που προκύψουν πιθανά ζητήματα συμμόρφωσης ή εάν υπάρχουν 

ζητήματα που πρέπει να τύχουν της προσοχής της αρμόδιας αρχής του 

επιθεωρούμενου σκάφους. Εάν η έκθεση επιθεώρησης δεν είναι δυνατόν να 

διαβιβαστεί εντός του εν λόγω χρονικού διαστήματος, η Επιτροπή κοινοποιεί στη 

γραμματεία της SIOFA, εντός του ίδιου χρονικού διαστήματος, τους λόγους της 

καθυστέρησης και την ημερομηνία κατά την οποία προτίθεται να υποβάλει την 

έκθεση. 

Κεφάλαιο 6 

Επιβολή  

Άρθρο 30 

Γενικές αρχές 

1. Τα κράτη μέλη μπορούν να πραγματοποιούν επιβίβαση και επιθεώρηση στην 

περιοχή σε αλιευτικά σκάφη που φέρουν τη σημαία ΣΜΣ και επιδίδονται ή 

υπάρχουν υπόνοιες ότι έχουν επιδοθεί σε αλιευτικές δραστηριότητες. 

2. Τα κράτη μέλη που επιθεωρούν διασφαλίζουν ότι οι εξουσιοδοτημένοι επιθεωρητές 

τους συμμορφώνονται με τον παρόντα κανονισμό κατά τη διεξαγωγή κάθε 

δραστηριότητας επιβίβασης και επιθεώρησης που διενεργείται σύμφωνα με τον 

παρόντα κανονισμό. 

3. Οι πλοίαρχοι και οι εφοπλιστές ενωσιακών αλιευτικών σκαφών αποδέχονται και 

διευκολύνουν την επιβίβαση και την επιθεώρηση που πραγματοποιούν τα 

συμβαλλόμενα μέρη της SIOFA. 

4. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι μπορούν να αντιδράσουν σε κάθε παρέμβαση 

αλιευτικού σκάφους που φέρει τη σημαία τους, ή του πλοιάρχου ή του πληρώματός 

του, σε εξουσιοδοτημένο επιθεωρητή ή σε αδειοδοτημένο σκάφος επιθεώρησης. 

Άρθρο 31 

Κοινοποίηση στην Επιτροπή 

1. Ένα κράτος μέλος που προτίθεται να πραγματοποιήσει δραστηριότητες επιβίβασης 

και επιθεώρησης κοινοποιεί στην Επιτροπή την πρόθεση αυτή και παρέχει τα 

ακόλουθα: 

α) για κάθε αδειοδοτημένο σκάφος επιθεώρησης: 

i) στοιχεία του σκάφους (όνομα, περιγραφή, φωτογραφία, αριθμό 

νηολογίου, λιμένα νηολόγησης, λιμένα που αναγράφεται στο κύτος του 

σκάφους, εάν διαφέρει από τον λιμένα νηολόγησης, διεθνές διακριτικό 

κλήσης ασυρμάτου), εκτός εάν δεν εφαρμόζονται στην περίπτωση 

στρατιωτικών σκαφών· 

ii) γνωστοποίηση ότι το σκάφος επιθεώρησης φέρει εμφανή σήμανση και 

στοιχεία αναγνώρισης που δηλώνουν ότι βρίσκεται σε κυβερνητική 
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υπηρεσία και φέρει σαφώς τη σημαία επιθεώρησης της SIOFA που 

καθορίζεται στο παράρτημα 2 του ΜΔΔ 14, όπως τροποποιείται κατά 

καιρούς· 

β) όσον αφορά τους εξουσιοδοτημένους επιθεωρητές που διορίζει: 

i) τις ονομασίες των αρχών που είναι αρμόδιες για την επιβίβαση και την 

επιθεώρηση· 

ii) παράδειγμα των διαπιστευτηρίων που χορηγούνται στους 

εξουσιοδοτημένους επιθεωρητές του· 

iii) γνωστοποίηση ότι οι εξουσιοδοτημένοι επιθεωρητές είναι εξοικειωμένοι 

με τα είδη και τις αλιευτικές δραστηριότητες που πρόκειται να 

επιθεωρηθούν, καθώς και με τις σχετικές διατάξεις του παρόντος 

κανονισμού, της συμφωνίας και των ισχυόντων ΜΔΔ· 

iv) γνωστοποίηση ότι οι εξουσιοδοτημένοι επιθεωρητές έχουν λάβει και 

ολοκληρώσει εκπαίδευση για την ασφαλή εκτέλεση δραστηριοτήτων 

επιβίβασης και επιθεώρησης εν πλω. Η εν λόγω εκπαίδευση θα πρέπει να 

περιλαμβάνει οδηγίες για την υπέρβαση των εμποδίων στην επικοινωνία 

και για τεχνικές αποκλιμάκωσης· 

v) γνωστοποίηση ότι οποιοιδήποτε εξουσιοδοτημένοι επιθεωρητές που 

φέρουν όπλα έχουν λάβει και ολοκληρώσει τα κατάλληλα επίπεδα 

εκπαίδευσης σχετικά με τη χρήση των εν λόγω όπλων. 

2. Τα κράτη μέλη κοινοποιούν αμελλητί στην Επιτροπή τυχόν αλλαγές στις 

πληροφορίες που παρέχονται σύμφωνα με την προηγούμενη παράγραφο. 

3. Η Επιτροπή αποστέλλει τις πληροφορίες που λαμβάνει σύμφωνα με τις 

παραγράφους 1 και 2 στη γραμματεία της SIOFA. 

4. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 30 παράγραφος 3, η Επιτροπή μπορεί να 

γνωστοποιήσει στη συνεδρίαση των συμβαλλόμενων μερών ότι οι διατάξεις του 

παρόντος κανονισμού σχετικά με την επιβίβαση και την επιθεώρηση στην ανοικτή 

θάλασσα εφαρμόζονται στο σύνολό τους μεταξύ της Ένωσης και μιας 

συμμετέχουσας αλιευτικής οντότητας, όπως ορίζεται στη συμφωνία. 

Άρθρο 32 

Διαδικασία επιβίβασης και επιθεώρησης στην ανοικτή θάλασσα 

1. Τα αδειοδοτημένα σκάφη επιθεώρησης που πραγματοποιούν επιβίβαση και 

επιθεώρηση στην ανοικτή θάλασσα στην περιοχή φέρουν τη σημαία επιθεώρησης 

της SIOFA που καθορίζεται στο παράρτημα 2 του ΜΔΔ 14, όπως τροποποιείται 

κατά καιρούς, με ευδιάκριτο τρόπο. 

2. Οι εξουσιοδοτημένοι επιθεωρητές φέρουν επίσημο και έγκυρο δελτίο ταυτότητας 

που ταυτοποιεί τον επιθεωρητή ως εξουσιοδοτημένο να διενεργεί επιβίβαση και 

επιθεώρηση. 

3. Ένα αδειοδοτημένο σκάφος επιθεώρησης που προτίθεται να πραγματοποιήσει στην 

περιοχή δραστηριότητες επιβίβασης και επιθεώρησης σε αλιευτικό σκάφος που 

ασκεί ή υπάρχουν υπόνοιες ότι έχει ασκήσει αλιευτικές δραστηριότητες, πριν από 

την έναρξη της επιβίβασης και της επιθεώρησης: 

α) ειδοποιεί τις αρχές του αλιευτικού σκάφους, όταν είναι γνωστές· 
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β) καταβάλει κάθε δυνατή προσπάθεια για να έρθει σε επαφή με το αλιευτικό 

σκάφος μέσω ασυρμάτου, μέσω του κατάλληλου διεθνούς κώδικα σημάτων ή 

με άλλα αποδεκτά μέσα ειδοποίησης του σκάφους· 

γ) παρέχει τις ακόλουθες πληροφορίες στο αλιευτικό σκάφος για να 

γνωστοποιήσει την ταυτότητά του ως αδειοδοτημένου σκάφους επιθεώρησης: 

όνομα, αριθμό νηολογίου, διεθνές διακριτικό κλήσης ασυρμάτου, αρχή του 

σκάφους επιθεώρησης και συχνότητα επικοινωνίας· 

δ) κοινοποιεί στον πλοίαρχο του σκάφους την πρόθεσή του να προβεί σε 

δραστηριότητες επιβίβασης και επιθεώρησης του σκάφους σύμφωνα με τον 

παρόντα κανονισμό. 

4. Κατά τη διεξαγωγή επιβίβασης και επιθεώρησης, οι εξουσιοδοτημένοι επιθεωρητές 

καταβάλλουν κάθε δυνατή προσπάθεια για να επικοινωνήσουν με τον πλοίαρχο 

του/των αλιευτικού/-ών σκάφους/-ών με τρόπο κατανοητό από τον πλοίαρχο. Εάν 

είναι αναγκαίο για τη διευκόλυνση της επικοινωνίας μεταξύ των εξουσιοδοτημένων 

επιθεωρητών και του πλοιάρχου του αλιευτικού σκάφους, οι εξουσιοδοτημένοι 

επιθεωρητές χρησιμοποιούν τα σχετικά μέρη του τυποποιημένου ερωτηματολογίου 

που καθορίζεται στο παράρτημα 3 του ΜΔΔ 14 και τις μεταφράσεις που 

δημοσιεύονται στον ιστότοπο της SIOFA. 

5. Οι εξουσιοδοτημένοι επιθεωρητές έχουν την εξουσία να επιθεωρούν, να λαμβάνουν 

αποδεικτικά στοιχεία και δείγματα και να καταγράφουν πληροφορίες σχετικά με το 

αλιευτικό σκάφος, την άδεια, τα εργαλεία, τον εξοπλισμό, τα αρχεία αλιευμάτων και 

παραγωγής, τις εγκαταστάσεις, τους αλιευτικούς πόρους του και κάθε άλλο έγγραφο 

που μπορεί να είναι χρήσιμο για τον έλεγχο της συμμόρφωσης με τον παρόντα 

κανονισμό. 

6. Τα επιθεωρούντα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε τέσσερις το πολύ εξουσιοδοτημένοι 

επιθεωρητές να τοποθετούνται ως μέλη ομάδας επιβίβασης από αδειοδοτημένο 

σκάφος επιθεώρησης, εκτός εάν ο διοικητής του αδειοδοτημένου σκάφους 

επιθεώρησης αποφασίσει ότι απαιτούνται πρόσθετοι εξουσιοδοτημένοι επιθεωρητές 

λόγω της αναμενόμενης πολυπλοκότητας της επιθεώρησης. Σε κάθε περίπτωση, η 

ομάδα επιβίβασης περιέχει μόνο τον αριθμό των εξουσιοδοτημένων επιθεωρητών 

που είναι αναγκαίος για τη διεξαγωγή αποτελεσματικής επιθεώρησης με ασφαλή και 

προστατευμένο τρόπο. 

7. Τα επιθεωρούντα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι δραστηριότητες επιβίβασης και 

επιθεώρησης διεξάγονται κατά τρόπον ώστε: 

α) να αποφεύγονται οι κίνδυνοι για την ασφάλεια των αλιευτικών σκαφών και 

του πληρώματος, μεταξύ άλλων διασφαλίζοντας ότι το αδειοδοτημένο σκάφος 

επιθεώρησης διατηρεί ασφαλή απόσταση από το αλιευτικό σκάφος κατά τη 

διάρκεια της επιθεώρησης· 

β) να μην παρακωλύεται αδικαιολόγητα η νόμιμη λειτουργία του αλιευτικού 

σκάφους· 

γ) να αποφεύγονται ενέργειες που θα βλάψουν τα αλιευτικά εργαλεία ή θα 

επηρεάσουν αρνητικά την ποιότητα των αλιευμάτων· 

δ) να μην παρενοχλούνται οι αξιωματικοί, το πλήρωμα ή οι παρατηρητές του 

αλιευτικού σκάφους. 

8. Κατά τη διεξαγωγή επιβίβασης και επιθεώρησης, κάθε εξουσιοδοτημένος 

επιθεωρητής: 
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α) επιδεικνύει το δελτίο ταυτότητάς του στον πλοίαρχο του σκάφους· 

β) δεν παρεμβαίνει στη δυνατότητα του πλοιάρχου να επικοινωνεί με τις αρχές 

του αλιευτικού σκάφους· 

γ) συλλέγει και τεκμηριώνει κάθε αποδεικτικό στοιχείο το οποίο, κατά την άποψή 

του, υποδηλώνει παράβαση του παρόντος κανονισμού, της συμφωνίας ή των 

ΜΔΔ· 

δ) παρέχει στον πλοίαρχο, πριν από την αποχώρησή του από το σκάφος, 

αντίγραφο προσωρινής έκθεσης, η οποία μπορεί να είναι σε ηλεκτρονική 

μορφή, σχετικά με την επιβίβαση και την επιθεώρηση· εν προκειμένω μπορεί 

να συμπεριλαμβάνονται τυχόν ενστάσεις ή δηλώσεις, ενδεχομένως σε άλλη 

γλώσσα εκτός της αγγλικής, τις οποίες ο πλοίαρχος επιθυμεί να συμπεριλάβει 

στην προσωρινή έκθεση· 

ε) ολοκληρώνει την επιθεώρηση εντός τεσσάρων ωρών από την επιβίβαση, εκτός 

εάν προκύψουν αποδεικτικά στοιχεία σοβαρής παράβασης ή εάν απαιτείται 

μεγαλύτερο χρονικό διάστημα για τη λήψη σχετικών εγγράφων που εκδίδονται 

από τον πλοίαρχο. Ωστόσο, εάν συντρέχουν ειδικές περιστάσεις που 

συνδέονται με το μέγεθος του αλιευτικού σκάφους και τις ποσότητες των 

ιχθύων που διατηρούνται επ’ αυτού, η διάρκεια της επιθεώρησης μπορεί να 

είναι μεγαλύτερη από τα χρονικά όρια που αναφέρονται παραπάνω. Στην 

περίπτωση αυτή, η ομάδα επιβίβασης δεν παραμένει σε καμία περίπτωση επί 

του αλιευτικού σκάφους για χρονικό διάστημα μεγαλύτερο από αυτό που 

απαιτείται για την ολοκλήρωση της επιθεώρησης. 

9. Κατά την επιβίβαση και την επιθεώρηση, ο πλοίαρχος και το πλήρωμα των 

ενωσιακών αλιευτικών σκαφών: 

α) αποφεύγουν να τεθεί σε κίνδυνο η ασφάλεια των αδειοδοτημένων σκαφών 

επιθεώρησης και των εξουσιοδοτημένων επιθεωρητών· 

β) αποδέχονται και διευκολύνουν την άμεση και ασφαλή επιβίβαση των 

εξουσιοδοτημένων επιθεωρητών, όταν τους έχει δοθεί σχετική εντολή ή όταν 

έχει γνωστοποιηθεί η πρόθεση επιβίβασης και επιθεώρησης· 

γ) συνεργάζονται και συνδράμουν στην ασφαλή επιθεώρηση του σκάφους· 

δ) δεν προσβάλλουν, αντιστέκονται, εκφοβίζουν, παρεμβαίνουν, παρεμποδίζουν 

ή καθυστερούν την εκτέλεση των καθηκόντων των εξουσιοδοτημένων 

επιθεωρητών· 

ε) επιτρέπουν στους εξουσιοδοτημένους επιθεωρητές να επικοινωνήσουν αμέσως 

με το πλήρωμα του αδειοδοτημένου σκάφους επιθεώρησης, με τις αρχές του 

σκάφους επιθεώρησης, με τυχόν παρατηρητές του αλιευτικού σκάφους, καθώς 

και με το πλήρωμα και τις αρχές του αλιευτικού σκάφους, όταν τους δίνεται 

σχετική εντολή· 

στ) λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα για τη διαφύλαξη της ακεραιότητας 

οποιασδήποτε σφραγίδας που τίθεται από τους επιθεωρητές και οποιωνδήποτε 

αποδεικτικών στοιχείων που παραμένουν επί του σκάφους· 

ζ) διασφαλίζουν τη συνέχεια των αποδεικτικών στοιχείων, όταν έχουν 

τοποθετηθεί σφραγίδες και/ή έχουν διασφαλιστεί αποδεικτικά στοιχεία, και 

υπογράφουν το κατάλληλο τμήμα της έκθεσης επιθεώρησης, στο οποίο 

αναγνωρίζεται η τοποθέτηση των σφραγίδων· 
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η) παύουν την αλιεία όταν τους ζητηθεί και δεν συνεχίζουν την αλιεία έως ότου: 

i) οι εξουσιοδοτημένοι επιθεωρητές ολοκληρώσουν την επιθεώρηση και 

διασφαλίσουν κάθε αποδεικτικό στοιχείο· 

ii) ο πλοίαρχος υπογράψει το κατάλληλο τμήμα της έκθεσης επιθεώρησης, 

όπως αναφέρεται στο παράρτημα 1 του ΜΔΔ 14, όπως τροποποιείται 

κατά καιρούς· ως υπογραφή νοείται και η ηλεκτρονική υπογραφή· 

θ) παρέχουν στους εξουσιοδοτημένους επιθεωρητές επί του σκάφους εύλογες 

διευκολύνσεις· 

ι) διευκολύνουν την ασφαλή και άμεση αποβίβαση των εξουσιοδοτημένων 

επιθεωρητών όταν τους δοθεί εντολή. 

10. Εάν ο πλοίαρχος ή το πλήρωμα ενωσιακού αλιευτικού σκάφους αρνηθεί να 

επιτρέψει σε εξουσιοδοτημένο επιθεωρητή τη διεξαγωγή επιβίβασης και 

επιθεώρησης σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό, το εν λόγω πρόσωπο και ο 

πλοίαρχος ή αξιωματικός φυλακής εξηγούν τους λόγους της άρνησης. 

11. Το επιθεωρούν κράτος μέλος κοινοποιεί αμέσως και ταυτόχρονα στο κράτος 

σημαίας του αλιευτικού σκάφους και στην Επιτροπή οποιαδήποτε άρνηση παροχής 

άδειας διεξαγωγής δραστηριότητας επιβίβασης και επιθεώρησης σε 

εξουσιοδοτημένο επιθεωρητή σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό και τις εξηγήσεις 

που δόθηκαν. Η Επιτροπή αποστέλλει το συντομότερο δυνατόν την κοινοποίηση 

στον εκτελεστικό γραμματέα της SIOFA. 

12. Ο πλοίαρχος ενωσιακού αλιευτικού σκάφους αποδέχεται την επιβίβαση και την 

επιθεώρηση, εκτός εάν γενικά αποδεκτοί διεθνείς κανονισμοί, διαδικασίες και 

πρακτικές σχετικά με την ασφάλεια στη θάλασσα απαιτούν την καθυστέρηση της 

επιβίβασης και της επιθεώρησης. Εάν ο πλοίαρχος δεν αποδεχθεί την επιβίβαση και 

την επιθεώρηση, το οικείο κράτος μέλος σημαίας αναστέλλει το συντομότερο 

δυνατόν την άδεια αλιείας του σκάφους και δίνει εντολή στο σκάφος να επιστρέψει 

αμέσως στον λιμένα. 

13. Το κράτος μέλος σημαίας ενημερώνει το συντομότερο δυνατόν την Επιτροπή 

σχετικά με τα μέτρα που έλαβε υπό τις περιστάσεις που αναφέρονται στην 

παράγραφο 12. Η Επιτροπή διαβιβάζει το συντομότερο δυνατόν τις πληροφορίες 

αυτές στις αρχές του σκάφους επιθεώρησης και στον εκτελεστικό γραμματέα της 

SIOFA. 

14. Αποφεύγεται η χρήση βίας, εκτός από την περίπτωση και στον βαθμό που είναι 

αναγκαία προκειμένου να κατοχυρωθεί η ασφάλεια των εξουσιοδοτημένων 

επιθεωρητών ή στην περίπτωση που οι εξουσιοδοτημένοι επιθεωρητές 

παρεμποδίζονται στην εκτέλεση των καθηκόντων τους. Ο βαθμός της 

χρησιμοποιούμενης βίας δεν υπερβαίνει αυτόν που λογικά απαιτείται στις 

περιστάσεις αυτές. 

15. Οποιοδήποτε περιστατικό περιλαμβάνει χρήση βίας αναφέρεται ταυτόχρονα στις 

αρχές του αλιευτικού σκάφους, στις αρχές του σκάφους επιθεώρησης, καθώς και 

στην Επιτροπή το συντομότερο δυνατόν. Η Επιτροπή αποστέλλει το συντομότερο 

δυνατόν τις πληροφορίες αυτές στον εκτελεστικό γραμματέα της SIOFA. 

16. Η χρήση όπλων που φέρουν τα μέλη της ομάδας επιβίβασης υπόκειται στους 

περιορισμούς όσον αφορά τη χρήση βίας που καθορίζονται στην παράγραφο 14. 

Οποιαδήποτε όπλα φέρουν τα μέλη της ομάδας επιβίβασης πρέπει να είναι 

τοποθετημένα έτσι ώστε να μη δηλώνουν επιθετική στάση καθ’ όλη τη διάρκεια της 
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επιβίβασης και της επιθεώρησης, εκτός εάν απαιτείται διαφορετικά για λόγους 

ασφάλειας και προστασίας. 

Άρθρο 33 

Διαδικασία υποβολής έκθεσης επιβίβασης και επιθεώρησης στην ανοικτή θάλασσα 

1. Οι εξουσιοδοτημένοι επιθεωρητές συντάσσουν έκθεση για κάθε επιβίβαση και 

επιθεώρηση χρησιμοποιώντας τα πεδία δεδομένων του εντύπου έκθεσης επιβίβασης 

και επιθεώρησης (παράρτημα 1 του ΜΔΔ 14). Το επιθεωρούν κράτος μέλος 

διαβιβάζει ηλεκτρονικό αντίγραφο της έκθεσης επιβίβασης και επιθεώρησης 

ταυτόχρονα στις αρχές του αλιευτικού σκάφους και στην Επιτροπή, εντός τριών 

εργάσιμων ημερών από την ολοκλήρωση της επιβίβασης και της επιθεώρησης. Όταν 

δεν είναι τεχνικά εφικτό το επιθεωρούν κράτος μέλος να υποβάλει την έκθεση αυτή 

στις αρχές του αλιευτικού σκάφους και στην Επιτροπή εντός αυτής της προθεσμίας, 

το επιθεωρούν κράτος μέλος ενημερώνει ταυτόχρονα τις αρχές του αλιευτικού 

σκάφους και την Επιτροπή και προσδιορίζει την προθεσμία εντός της οποίας θα 

υποβληθεί η έκθεση. Η Επιτροπή αποστέλλει το συντομότερο δυνατόν την έκθεση 

στον εκτελεστικό γραμματέα της SIOFA. 

2. Η έκθεση περιλαμβάνει το/τα όνομα/-τα και την αρχή του/των εξουσιοδοτημένου/-

ων επιθεωρητή/-ών και προσδιορίζει κάθε παρατηρηθείσα δραστηριότητα ή 

κατάσταση για την οποία οι εξουσιοδοτημένοι επιθεωρητές θεωρούν ότι συνιστά 

παράβαση του παρόντος κανονισμού, της συμφωνίας ή των ΜΔΔ και αναφέρει 

συγκεκριμένα πραγματικά στοιχεία σχετικά με κάθε εικαζόμενη παράβαση. 

3. Οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών παρέχουν στην Επιτροπή κάθε αποδεικτικό 

στοιχείο που λαμβάνεται ως αποτέλεσμα διαδικασίας επιβίβασης και επιθεώρησης 

σχετικά με παράβαση του παρόντος κανονισμού, της συμφωνίας ή των ΜΔΔ από 

αλιευτικό σκάφος. Η Επιτροπή παραπέμπει τα εν λόγω αποδεικτικά στοιχεία στις 

αρχές του αλιευτικού σκάφους για ανάληψη δράσης. 

Άρθρο 34 

Σοβαρές παραβάσεις 

1. Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, στις σοβαρές παραβάσεις 

περιλαμβάνονται οι ακόλουθες παραβάσεις του παρόντος κανονισμού, της 

συμφωνίας ή των ΜΔΔ: 

α) αλιεία χωρίς έγκυρη άδεια ή έγκριση που να έχει εκδοθεί από το κράτος 

σημαίας, ή μη επίδειξη έγκυρης άδειας ή έγκρισης κατόπιν αιτήματος 

εξουσιοδοτημένου επιθεωρητή· 

β) μη καταγραφή της αλιευτικής προσπάθειας, των αλιευμάτων και των συναφών 

με τα αλιεύματα δεδομένων σύμφωνα με τις απαιτήσεις υποβολής αναφορών ή 

σημαντικές ανακρίβειες στις αναφορές όσον αφορά την αλιευτική προσπάθεια, 

τα αλιεύματα και/ή τα συναφή με τα αλιεύματα δεδομένα· 

γ) αλιεία σε απαγορευμένη περιοχή· 

δ) αλιεία κατά τη διάρκεια περιόδου απαγόρευσης της αλιείας· 

ε) εσκεμμένη αλίευση ή διατήρηση είδους κατά παράβαση της συμφωνίας, του 

παρόντος κανονισμού ή οποιωνδήποτε εφαρμοστέων ΜΔΔ· 
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στ) σημαντική παράβαση των εφαρμοστέων ορίων αλιευτικής προσπάθειας και/ή 

ποσοστώσεων αλιευμάτων· 

ζ) χρήση απαγορευμένων αλιευτικών εργαλείων· 

η) παραποίηση, σκόπιμη απόκρυψη ή σκόπιμη αφαίρεση των διακριτικών, της 

ταυτότητας και/ή των στοιχείων νηολογίου ενός αλιευτικού σκάφους· 

θ) απόκρυψη, αλλοίωση ή εξαφάνιση αποδεικτικών στοιχείων που σχετίζονται με 

έρευνα που διεξάγεται δυνάμει του παρόντος κανονισμού ή ΜΔΔ, 

συμπεριλαμβανομένης της εσκεμμένης ρήξης σφραγίδων ή της εσκεμμένης 

πρόσβασης σε σφραγισμένους χώρους· 

ι) παράλειψη εγκατάστασης του VMS ή σκόπιμη παρέμβαση στο VMS ή 

απενεργοποίηση του VMS· 

ια) προσκόμιση παραποιημένων εγγράφων ή εσκεμμένη παροχή ψευδών 

πληροφοριών σε εξουσιοδοτημένο επιθεωρητή που θα παρεμπόδιζε τον 

εντοπισμό σοβαρής παράβασης· 

ιβ) επανειλημμένες παραβάσεις οι οποίες σωρευτικά συνιστούν σοβαρή 

περιφρόνηση της συμφωνίας, του παρόντος κανονισμού ή ΜΔΔ· 

ιγ) άρνηση αποδοχής ή διευκόλυνσης της ασφαλούς και άμεσης επιβίβασης και 

επιθεώρησης, όταν δίνεται εντολή από εξουσιοδοτημένο επιθεωρητή, εκτός 

από τις περιπτώσεις που καθορίζονται στο άρθρο 32 παράγραφος 10· 

ιδ) επίθεση, αντίσταση, εκφοβισμός, σεξουαλική παρενόχληση, παρέμβαση ή 

αδικαιολόγητη παρακώλυση ή καθυστέρηση εξουσιοδοτημένου επιθεωρητή· 

ιε) παραβίαση των απαιτήσεων σχετικά με την ασφάλεια των παρατηρητών. 

2. Όταν εξουσιοδοτημένοι επιθεωρητές παρατηρούν δραστηριότητα ή κατάσταση 

αλιευτικού σκάφους που ενδέχεται να συνιστά σοβαρή παράβαση κατά την έννοια 

της παραγράφου 1, το επιθεωρούν κράτος μέλος ενημερώνει την Επιτροπή το 

συντομότερο δυνατόν. Η Επιτροπή ειδοποιεί τις αρχές του αλιευτικού σκάφους 

απευθείας και μέσω του εκτελεστικού γραμματέα της SIOFA. 

3. Μόλις λάβει κοινοποίηση εικαζόμενης σοβαρής παράβασης σύμφωνα με την 

παράγραφο 2, το κράτος μέλος σημαίας του ενωσιακού αλιευτικού σκάφους παρέχει 

αρχική απάντηση στις αρχές του σκάφους επιθεώρησης και στην Επιτροπή το 

συντομότερο δυνατόν και σε κάθε περίπτωση εντός τριών εργάσιμων ημερών. Η 

Επιτροπή διαβιβάζει την αρχική απάντηση στον εκτελεστικό γραμματέα της SIOFA. 

Στην αρχική απάντηση, το κράτος μέλος σημαίας του ενωσιακού αλιευτικού 

σκάφους: 

α) γνωστοποιεί ότι θα διερευνήσει την εικαζόμενη σοβαρή παράβαση, ή· 

β) εξουσιοδοτεί τις αρχές του σκάφους επιθεώρησης να προβούν στη διερεύνηση 

της εικαζόμενης σοβαρής παράβασης. 

4. Στην περίπτωση της παραγράφου 3 στοιχείο α), το επιθεωρούν κράτος μέλος 

παρέχει, το συντομότερο δυνατόν, τα συγκεκριμένα αποδεικτικά στοιχεία που 

συνέλεξαν οι εξουσιοδοτημένοι επιθεωρητές του στην Επιτροπή για διαβίβαση στις 

αρχές του αλιευτικού σκάφους. 

5. Το κράτος μέλος σημαίας του ενωσιακού αλιευτικού σκάφους υποβάλλει έκθεση 

σχετικά με την έρευνα στην Επιτροπή εντός ενός μηνός από την κοινοποίηση που 

αναφέρεται στην παράγραφο 3. Εάν το δικαιολογούν τα αποδεικτικά στοιχεία, το 
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κράτος μέλος σημαίας λαμβάνει μέτρα επιβολής κατά του εν λόγω αλιευτικού 

σκάφους και κοινοποιεί στην Επιτροπή τυχόν τέτοια μέτρα επιβολής εντός τεσσάρων 

μηνών από την ημερομηνία κοινοποίησης που αναφέρεται στην παράγραφο 3. 

6. Η Επιτροπή αποστέλλει την έκθεση της έρευνας στις αρχές του σκάφους 

επιθεώρησης και στον εκτελεστικό γραμματέα της SIOFA εντός ενός μηνός από την 

κοινοποίηση της παραγράφου 3 και τους κοινοποιεί κάθε μέτρο επιβολής που έλαβε 

εντός έξι μηνών από την κοινοποίηση που αναφέρεται στην παράγραφο 3. 

7. Στην περίπτωση της παραγράφου 3 στοιχείο β), εάν το επιθεωρούν κράτος μέλος 

αποφασίσει να διεξαγάγει έρευνα, διασφαλίζει ότι τα συγκεκριμένα αποδεικτικά 

στοιχεία που συνέλεξαν οι εξουσιοδοτημένοι επιθεωρητές του, μαζί με τα 

αποτελέσματα οποιασδήποτε έρευνας, υποβάλλονται στην Επιτροπή αμέσως μετά 

την ολοκλήρωση της έρευνας και, σε κάθε περίπτωση, εντός πέντε μηνών από την 

ημερομηνία της επιθεώρησης. Η Επιτροπή διαβιβάζει τα αποδεικτικά στοιχεία που 

συνελέγησαν μαζί με τα αποτελέσματα κάθε έρευνας στις αρχές του αλιευτικού 

σκάφους και στον εκτελεστικό γραμματέα της SIOFA το συντομότερο δυνατόν και, 

σε κάθε περίπτωση, εντός έξι μηνών από την ημερομηνία της επιθεώρησης. 

8. Κατά παρέκκλιση από τις παραγράφους 4 έως 7, όταν ένα κράτος μέλος λάβει 

αίτημα διερεύνησης εικαζόμενης σοβαρής παράβασης κατά την έννοια της 

παρούσας διάταξης, το κράτος μέλος απαντά στην Επιτροπή το συντομότερο 

δυνατόν και, σε κάθε περίπτωση, εντός ενός μηνός από την υποβολή του σχετικού 

αιτήματος. Η απάντηση περιλαμβάνει λεπτομέρειες για κάθε μέτρο που έχει ληφθεί 

ή προτείνεται να ληφθεί σε σχέση με την εικαζόμενη σοβαρή παράβαση. 

9. Η Επιτροπή διαβιβάζει την απάντηση στα άλλα συμβαλλόμενα μέρη το συντομότερο 

δυνατόν και, σε κάθε περίπτωση, εντός δύο μηνών από την υποβολή του αιτήματος. 

Όταν ολοκληρωθεί η έρευνα, το κράτος μέλος υποβάλλει στην Επιτροπή έκθεση 

σχετικά με το αποτέλεσμα της έρευνας. Η Επιτροπή διαβιβάζει την έκθεση στον 

εκτελεστικό γραμματέα της SIOFA προς διανομή σε όλα τα ΣΜΣ προς εξέταση κατά 

την επόμενη σύνοδο των μερών. 

Άρθρο 35 

Διατάξεις για την επιβίβαση και την επιθεώρηση στην ανοικτή θάλασσα που αφορούν 

μη ΣΜΣ 

1. Τα επιθεωρούντα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι τα οικεία αδειοδοτημένα σκάφη 

επιθεώρησης, κατά την εκτέλεση δραστηριοτήτων σύμφωνα με τον παρόντα 

κανονισμό, αποσκοπούν στον εντοπισμό μη αδειοδοτημένων ή αγνώστων στοιχείων 

σκαφών μη ΣΜΣ που αλιεύουν στην περιοχή. Τα κράτη μέλη αναφέρουν 

οποιαδήποτε τέτοια σκάφη στην Επιτροπή, η οποία τα αναφέρει στον εκτελεστικό 

γραμματέα της SIOFA. 

2. Το επιθεωρούν κράτος μέλος επιχειρεί να ενημερώσει οποιοδήποτε αλιευτικό 

σκάφος που έχει προσδιοριστεί σύμφωνα με την παράγραφο 1 ότι έχει εντοπιστεί ή 

προσδιοριστεί ότι ασκεί δυνητικά αλιευτικές δραστηριότητες που υπονομεύουν την 

αποτελεσματικότητα της συμφωνίας ή των ΜΔΔ, και διασφαλίζει ότι οι 

πληροφορίες αυτές αποστέλλονται στην Επιτροπή. Η Επιτροπή αποστέλλει αυτές τις 

πληροφορίες στις αρχές του οικείου κράτους σημαίας και στον εκτελεστικό 

γραμματέα της SIOFA. 

3. Όταν εξουσιοδοτημένοι επιθεωρητές κράτους μέλους ζητούν άδεια από αλιευτικό 

σκάφος που προσδιορίζεται σύμφωνα με την παράγραφο 1 για να επιβιβαστούν σε 
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αυτό και ο πλοίαρχος του σκάφους ή οι αρχές του κράτους σημαίας συναινέσουν 

στην επιβίβαση, το επιθεωρούν κράτος μέλος διαβιβάζει τα πορίσματα κάθε 

μεταγενέστερης επιθεώρησης στην Επιτροπή. Η Επιτροπή διαβιβάζει τις 

πληροφορίες αυτές στον εκτελεστικό γραμματέα της SIOFA. 

Άρθρο 36 

Στρατιωτικά σκάφη 

Όταν τα κράτη μέλη χρησιμοποιούν στρατιωτικά σκάφη για τη διεξαγωγή επιβίβασης και 

επιθεώρησης δυνάμει του παρόντος κανονισμού, διασφαλίζουν ότι: 

α) η επιβίβαση και η επιθεώρηση διενεργούνται με ασφάλεια από επιθεωρητές 

πλήρως εκπαιδευμένους στις διαδικασίες επιβολής της νομοθεσίας στον τομέα 

της αλιείας και δεόντως εξουσιοδοτημένους για τον σκοπό αυτόν βάσει 

εθνικής νομοθεσίας· 

β) οι επιβιβάσεις εξουσιοδοτημένων επιθεωρητών από στρατιωτικά σκάφη 

συμμορφώνονται με τις διαδικασίες που ορίζονται στον παρόντα κανονισμό. 

Άρθρο 37 

Πληροφορίες σχετικά με σκάφη που εικάζεται ότι έχουν επιδοθεί σε ΠΑΑ αλιεία 

1. Τα κράτη μέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή ετησίως, και τουλάχιστον 110 ημέρες 

πριν από κάθε τακτική συνεδρίαση των μερών, πληροφορίες σχετικά με σκάφη που 

εικάζεται ότι έχουν επιδοθεί σε δραστηριότητες ΠΑΑ αλιείας στην περιοχή. Τα 

κράτη μέλη αποστέλλουν τις πληροφορίες χρησιμοποιώντας το έντυπο αναφοράς 

του παραρτήματος I του ΜΔΔ 06, όπως τροποποιείται κατά καιρούς, το οποίο 

συνοδεύεται από όλα τα διαθέσιμα αποδεικτικά στοιχεία που θεμελιώνουν την 

εικασία περί δραστηριοτήτων ΠΑΑ αλιείας. 

2. Η Επιτροπή εξετάζει τις πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 και τις 

διαβιβάζει στη γραμματεία της SIOFA τουλάχιστον 90 ημέρες πριν από κάθε 

τακτική συνεδρίαση των συμβαλλόμενων μερών. Πριν από αυτό, ή ταυτόχρονα, η 

Επιτροπή παρέχει στο οικείο κράτος σημαίας, είτε απευθείας είτε μέσω του 

εκτελεστικού γραμματέα της SIOFA: 

α) αντίγραφο των δεόντως τεκμηριωμένων πληροφοριών· 

β) κοινοποίηση της συνάφειάς του με το σχέδιο καταλόγου σκαφών ΠΑΑ αλιείας 

της SIOFA· 

γ) αίτημα, προς το κράτος σημαίας, άμεσης επιβεβαίωσης της παραλαβής της εν 

λόγω κοινοποίησης. 

Άρθρο 38 

Συμπερίληψη ενωσιακού αλιευτικού σκάφους στο σχέδιο καταλόγου σκαφών ΠΑΑ 

αλιείας της SIOFA 

1. Όταν η Επιτροπή λαμβάνει επίσημη κοινοποίηση από τη γραμματεία της SIOFA 

σχετικά με τη συμπερίληψη ενός ενωσιακού αλιευτικού σκάφους στο σχέδιο 

καταλόγου σκαφών ΠΑΑ αλιείας της SIOFA, διαβιβάζει την κοινοποίηση στο 

ενδιαφερόμενο κράτος μέλος σημαίας για υποβολή παρατηρήσεων εντός 55 ημερών 

πριν από την επόμενη τακτική συνεδρίαση των συμβαλλόμενων μερών. Η 
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κοινοποίηση περιλαμβάνει τα αποδεικτικά στοιχεία και κάθε άλλη τεκμηριωμένη 

πληροφορία που παρέχει η γραμματεία της SIOFA. 

2. Το κράτος μέλος σημαίας υποβάλλει στην Επιτροπή τυχόν παρατηρήσεις εντός 45 

ημερών πριν από την επόμενη τακτική συνεδρίαση των συμβαλλόμενων μερών, 

συμπεριλαμβανομένων επαληθεύσιμων αποδεικτικών στοιχείων και άλλων 

συνοδευτικών πληροφοριών, εκ των οποίων προκύπτει ότι το σκάφος που 

περιλαμβάνεται στο σχέδιο καταλόγου σκαφών ΠΑΑ αλιείας της SIOFA δεν 

ενήργησε κατά παράβαση των ΜΔΔ ούτε είχε τη δυνατότητα να επιδοθεί σε 

αλιευτικές δραστηριότητες στην περιοχή. Η Επιτροπή εξετάζει και διαβιβάζει τυχόν 

παρατηρήσεις του κράτους μέλους σημαίας στη γραμματεία της SIOFA τουλάχιστον 

40 ημέρες πριν από την επόμενη τακτική συνεδρίαση των συμβαλλόμενων μερών. 

3. Μόλις ειδοποιηθούν από την Επιτροπή σύμφωνα με την παράγραφο 1, οι αρχές του 

κράτους μέλους σημαίας ενημερώνουν τον πλοιοκτήτη του αλιευτικού σκάφους για 

τη συμπερίληψη του σκάφους στο σχέδιο καταλόγου σκαφών ΠΑΑ αλιείας της 

SIOFA και για τις συνέπειες της οριστικής συμπερίληψής του στον κατάλογο 

σκαφών ΠΑΑ αλιείας της SIOFA που εγκρίνεται από τη συνεδρίαση των 

συμβαλλόμενων μερών. 

Άρθρο 39 

Κατάλογος σκαφών ΠΑΑ αλιείας της SIOFA 

1. Όταν ο κατάλογος σκαφών ΠΑΑ αλιείας της SIOFA εγκριθεί από τη συνεδρίαση 

των συμβαλλόμενων μερών, η Επιτροπή τον κοινοποιεί στα κράτη μέλη. Τα κράτη 

μέλη: 

α) ενημερώνουν τον πλοιοκτήτη κάθε σκάφους που φέρει τη σημαία τους για τη 

συμπερίληψή του στον κατάλογο σκαφών ΠΑΑ αλιείας της SIOFA και για τις 

συνέπειες που απορρέουν από τη συμπερίληψή του στον εν λόγω κατάλογο· 

β) λαμβάνουν τα μέτρα που ορίζονται στο άρθρο 37 του κανονισμού (ΕΚ) 

αριθ. 1005/2008 όσον αφορά τα αλιευτικά σκάφη που περιλαμβάνονται στον 

κατάλογο σκαφών ΠΑΑ αλιείας της SIOFA από τη στιγμή της κοινοποίησής 

του από την Επιτροπή και ενημερώνουν την Επιτροπή για τα εν λόγω μέτρα· 

γ) απαγορεύουν τη ναύλωση σκαφών που περιλαμβάνονται στον κατάλογο 

σκαφών ΠΑΑ αλιείας της SIOFA· 

δ) απαγορεύουν την αλλαγή πληρώματος στα σκάφη που περιλαμβάνονται στον 

κατάλογο σκαφών ΠΑΑ αλιείας της SIOFA· 

ε) συλλέγουν και διαβιβάζουν στην Επιτροπή όλες τις συναφείς πληροφορίες 

σχετικά με τα σκάφη που περιλαμβάνονται στον κατάλογο σκαφών ΠΑΑ 

αλιείας της SIOFA, τις οποίες η Επιτροπή διαβιβάζει στη γραμματεία της 

SIOFA με σκοπό την κοινοποίησή τους σε άλλα ΣΜΣ. 

2. Όταν σκάφος που περιλαμβάνεται στον κατάλογο σκαφών ΠΑΑ αλιείας της SIOFA 

βρίσκεται σε λιμένα της Ένωσης για οποιονδήποτε λόγο, το κράτος μέλος λιμένα 

αρνείται στο εν λόγω σκάφος τη χρήση των λιμένων του για εκφόρτωση, 

μεταφόρτωση, συσκευασία και μεταποίηση ιχθύων και για άλλες λιμενικές 

υπηρεσίες, συμπεριλαμβανομένων του ανεφοδιασμού με καύσιμα και άλλα εφόδια, 

της συντήρησης και του δεξαμενισμού, εκτός από τις περιπτώσεις που ορίζονται στο 

άρθρο 37 παράγραφοι 5, 6 και 11 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1005/2008. 
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Άρθρο 40 

Αναφορά εικαζόμενης μη συμμόρφωσης από τη SIOFA 

1. Εάν η Επιτροπή λάβει πληροφορίες από τη γραμματεία της SIOFA, από τις οποίες 

προκύπτει υπόνοια μη συμμόρφωσης κράτους μέλους ή σκαφών που φέρουν τη 

σημαία κράτους μέλους με τη συμφωνία ή με ΜΔΔ, η Επιτροπή διαβιβάζει τις εν 

λόγω πληροφορίες στο ενδιαφερόμενο κράτος μέλος το συντομότερο δυνατόν. 

2. Το κράτος μέλος ενημερώνει την Επιτροπή για τα πορίσματα κάθε έρευνας που έχει 

πραγματοποιηθεί όσον αφορά εικασίες περί μη συμμόρφωσης και για κάθε μέτρο 

που έχει ληφθεί για την αντιμετώπιση ζητημάτων συμμόρφωσης τουλάχιστον 75 

ημέρες πριν από την έναρξη της επόμενης τακτικής συνεδρίασης των 

συμβαλλόμενων μερών. 

3. Η Επιτροπή διαβιβάζει τις εν λόγω πληροφορίες στη γραμματεία της SIOFA το 

αργότερο 30 ημέρες πριν από την τακτική συνεδρίαση των συμβαλλόμενων μερών. 

Κεφάλαιο 7 

Συλλογή και υποβολή δεδομένων 

Άρθρο 41 

Συλλογή δεδομένων 

4. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη τηρούν ηλεκτρονικό ημερολόγιο σύμφωνα με τα 

άρθρα 14 και 15 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου, το οποίο 

περιέχει τις πληροφορίες που καθορίζονται στο παράρτημα VI. 

5. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη υποβάλλουν τις πληροφορίες του ημερολογίου 

αλιείας στην οικεία αρμόδια αρχή σύμφωνα με το άρθρο 15 του κανονισμού (ΕΚ) 

αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου. 

6. Τα κράτη μέλη σημαίας διασφαλίζουν ότι τα δεδομένα σχετικά με τις αλιευτικές 

δραστηριότητες συλλέγονται από σκάφη που φέρουν τη σημαία τους σύμφωνα με τα 

σχετικά τμήματα του παραρτήματος VI. Οι αλιευτικές δραστηριότητες 

περιλαμβάνουν την αλιεία στοχευόμενων, μη στοχευόμενων και συναφών και 

εξαρτώμενων ειδών, όπως θαλάσσια θηλαστικά, θαλάσσια ερπετά, θαλάσσια πτηνά 

ή άλλα είδη που προκαλούν ανησυχία, όπως ορίζονται από την επιστημονική 

επιτροπή της SIOFA. 

7. Τα κράτη μέλη σημαίας συλλέγουν δεδομένα αλιευμάτων και αλιευτικής 

προσπάθειας ανά ανάσυρση, εξαιρουμένης της αλιείας με καθετή. Για αλιεία με 

καθετή, τα δεδομένα αλιευμάτων και αλιευτικής προσπάθειας του σκάφους 

συλλέγονται σε βάση δραστηριότητας, όπου δραστηριότητα είναι η καθημερινή 

δραστηριότητα ενός κύριου σκάφους, συμπεριλαμβανομένων των δευτερευόντων 

σκαφών, αλιεύματα είναι τα ημερήσια αλιεύματα και αλιευτική προσπάθεια είναι ο 

αριθμός των ενεργών αλιέων ανά ημέρα και ο αριθμός των πετονιών που ποντίζονται 

ανά ημέρα. 

8. Τα κράτη μέλη σημαίας υποβάλλουν επίσης στην Επιτροπή ετήσιες συνόψεις 

αλιευμάτων για όλα τα είδη / όλες τις ομάδες που αλιεύθηκαν στην περιοχή κατά το 

προηγούμενο ημερολογιακό έτος. Οι συνόψεις αλιευμάτων περιλαμβάνουν τα 

ακόλουθα στοιχεία: 

α) ημερολογιακό έτος· 
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β) στατιστική ζώνη FAO· 

γ) ονομασία είδους/ομάδας (κοινή ονομασία και επιστημονική ονομασία)· 

δ) κωδικό είδους/ομάδας (τριψήφιο αλφαβητικό κωδικό της FAO) (εάν υπάρχει)· 

ε) σύνολο ετήσιων αλιευμάτων — σε τόνους συνολικού βάρους ζωντανών 

αλιευμάτων. 

9. Τα κράτη μέλη σημαίας υποβάλλουν στην Επιτροπή τα δεδομένα που συλλέγονται 

σύμφωνα με τις παραγράφους 3 και 4 και 5 έως τις 15 Μαΐου κάθε έτους. 

10. Η Επιτροπή διαβιβάζει τα δεδομένα που αναφέρονται στις παραγράφους 3, 4 και 5 

στη γραμματεία της SIOFA έως την 31η Μαΐου κάθε έτους. 

11. Τα ενωσιακά αλιευτικά σκάφη καταγράφουν και υποβάλλουν όλες τις εκθέσεις 

δεδομένων για όλους τους καρχαρίες βαθέων υδάτων στο χαμηλότερο δυνατό 

ταξινομικό επίπεδο όταν επιδίδονται σε αλίευση αλιευτικών πόρων. 

Άρθρο 42 

Εθνική έκθεση 

1. Τουλάχιστον 40 ημέρες πριν από την έναρξη κάθε τακτικής συνεδρίασης της 

επιστημονικής επιτροπής της SIOFA, τα κράτη μέλη σημαίας υποβάλλουν ετήσια 

εθνική έκθεση στην Επιτροπή σχετικά με τις αλιευτικές, ερευνητικές και 

διαχειριστικές δραστηριότητές τους σύμφωνα με τα ακόλουθα: 

α) όσον αφορά την πρώτη έκθεση, η εθνική έκθεση περιλαμβάνει λεπτομέρειες 

σχετικά με τις δραστηριότητες των προηγούμενων πέντε ημερολογιακών ετών· 

β) όσον αφορά όλες τις μεταγενέστερες εκθέσεις, η εθνική έκθεση περιλαμβάνει 

λεπτομέρειες σχετικά με τις δραστηριότητες του προηγούμενου 

ημερολογιακού έτους· 

γ) και στις δύο περιπτώσεις, η εθνική έκθεση λαμβάνει υπόψη τις κατευθυντήριες 

γραμμές που έχει καταρτίσει η επιστημονική επιτροπή της SIOFA για την 

εκπόνηση των εν λόγω εκθέσεων. 

2. Η Επιτροπή διαβιβάζει τις πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στη 

γραμματεία της SIOFA τουλάχιστον 30 ημέρες πριν από την έναρξη κάθε τακτικής 

συνεδρίασης της επιστημονικής επιτροπής. 

Άρθρο 43 

Δεδομένα επιστημονικών παρατηρητών 

1. Τα κράτη μέλη σημαίας εφαρμόζουν εθνικά προγράμματα επιστημονικών 

παρατηρητών για τη συλλογή των ακόλουθων δεδομένων και πληροφοριών από τις 

δραστηριότητες των σκαφών που φέρουν τη σημαία τους: 

α) πληροφορίες για τα σκάφη, δεδομένα για την αλιευτική προσπάθεια και τα 

αλιεύματα σχετικά με τις αλιευτικές τους δραστηριότητες στην περιοχή, 

συμπεριλαμβανομένων των στοχευόμενων, των μη στοχευόμενων, των 

συναφών και των εξαρτώμενων ειδών, συμπεριλαμβανομένων θαλάσσιων 

θηλαστικών, θαλάσσιων ερπετών, θαλάσσιων πτηνών ή άλλων ειδών η 

κατάσταση των οποίων εμπνέει ανησυχία, όπως ορίζονται από την 

επιστημονική επιτροπή της SIOFA· 
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β) βιολογικά ή άλλα δεδομένα και πληροφορίες σχετικά με τη διαχείριση 

αλιευτικών πόρων στην περιοχή, όπως προσδιορίζονται στο παράρτημα VII, 

όπως τροποποιείται κατά καιρούς, ή όπως προσδιορίζονται κατά καιρούς από 

την επιστημονική επιτροπή ή μέσω διαδικασιών που καθορίζονται από τη 

συνεδρίαση των συμβαλλόμενων μερών· 

γ) επιστημονικές πληροφορίες σχετικά με την εφαρμογή των υποχρεώσεων. 

2. Η λειτουργία και τα καθήκοντα του επιστημονικού παρατηρητή περιγράφονται στο 

παράρτημα VII. 

3. Τα κράτη μέλη σημαίας, στην εθνική τους έκθεση, υποβάλλουν στην Επιτροπή 

ετήσια έκθεση υλοποίησης του προγράμματος παρατηρητών. Η εν λόγω έκθεση θα 

πρέπει να περιλαμβάνει συνοπτικές ενότητες που καλύπτουν: την εκπαίδευση των 

παρατηρητών, τον σχεδιασμό και την κάλυψη του προγράμματος, τον τύπο των 

δεδομένων που συλλέχθηκαν και τυχόν προβλήματα που παρουσιάστηκαν κατά το 

προηγούμενο ημερολογιακό έτος. 

4. Τα κράτη μέλη σημαίας συλλέγουν, για όλα τα ταξίδια με παρουσία παρατηρητών, 

τα δεδομένα των παρατηρητών σύμφωνα με τις σχετικές ενότητες του παραρτήματος 

VII.  

5. Τα κράτη μέλη σημαίας διασφαλίζουν, κατά περίπτωση, ότι οι παρατηρητές 

ενημερώνονται και εφοδιάζονται με τεκμηριωμένα πρωτόκολλα βιολογικής 

δειγματοληψίας μήκους-συχνότητας, καθώς και με ειδικές προτεραιότητες για το 

ταξίδι όσον αφορά τις δραστηριότητες δειγματοληψίας που τεκμηριώνονται στο 

παράρτημα VII. 

6. Τα κράτη μέλη σημαίας προσπαθούν να συλλέγουν δείγματα ιστών, ωτολίθων και/ή 

στομάχου σύμφωνα με τυχόν ερευνητικά προγράμματα που αναπτύσσονται από την 

επιστημονική επιτροπή της SIOFA. 

7. Όλα τα δεδομένα παρατηρητών που συλλέγονται από τα κράτη μέλη σημαίας 

υποβάλλονται στην Επιτροπή έως τις 15 Μαΐου κάθε έτους για το προηγούμενο 

ημερολογιακό έτος. Η Επιτροπή αποστέλλει αυτές τις πληροφορίες στη γραμματεία 

της SIOFA το αργότερο έως την 31η Μαΐου κάθε έτους για το προηγούμενο 

ημερολογιακό έτος. 

Άρθρο 44 

Επαλήθευση και υποβολή δεδομένων 

1. Τα κράτη μέλη σημαίας: 

α) διασφαλίζουν ότι τα αλιευτικά δεδομένα επαληθεύονται και διασταυρώνονται 

σύμφωνα με το άρθρο 109 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του 

Συμβουλίου· 

β) αναπτύσσουν, εφαρμόζουν και βελτιώνουν μηχανισμούς επαλήθευσης 

δεδομένων, οι οποίοι μπορεί να περιλαμβάνουν: 

i) επαλήθευση στίγματος μέσω των συστημάτων παρακολούθησης 

σκαφών· 

ii) ανεξάρτητη παρακολούθηση, συμπεριλαμβανομένων προγραμμάτων 

επιστημονικών παρατηρητών και εγκεκριμένων προγραμμάτων 

ηλεκτρονικής παρατήρησης, για την επαλήθευση των δεδομένων του 

κλάδου σχετικά με τα αλιεύματα, την αλιευτική προσπάθεια, τη σύνθεση 
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των αλιευμάτων (στοχευόμενα και μη στοχευόμενα είδη), τις απορρίψεις 

και άλλες λεπτομέρειες των αλιευτικών δραστηριοτήτων· 

iii) εκθέσεις ταξιδίου του σκάφους, εκφόρτωσης και μεταφόρτωσης· 

iv) δειγματοληψία στον λιμένα· 

γ) παρέχουν στην Επιτροπή, μέσω της οικείας εθνικής έκθεσης που αναφέρεται 

στο άρθρο 42 παράγραφος 1, ετήσια έκθεση επαλήθευσης δεδομένων, η οποία 

θα πρέπει να παρέχει πληροφορίες σχετικά με την ανάπτυξη και εφαρμογή 

οικείων μηχανισμών επαλήθευσης δεδομένων. 

2. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν στην Επιτροπή όλα τα δεδομένα που απαιτείται να 

υποβάλλονται βάσει του παρόντος κανονισμού σύμφωνα με το παράρτημα VI και τις 

ακόλουθες κατευθυντήριες γραμμές: 

α) οι χρόνοι, οι πληροφορίες γεωγραφικού μήκους και πλάτους και οι μονάδες 

μέτρησης πρέπει να αναφέρονται σύμφωνα με τον μορφότυπο που 

περιγράφεται στο παράρτημα Γ του ΜΔΔ 02, όπως τροποποιείται κατά 

καιρούς· 

β) τα είδη πρέπει να περιγράφονται με τους τριψήφιους αλφαβητικούς κωδικούς 

του FAO· 

γ) οι αλιευτικές μέθοδοι πρέπει να περιγράφονται με τους κωδικούς που 

ορίζονται στην Τυποποιημένη Διεθνή Στατιστική Ταξινόμηση των Αλιευτικών 

Εργαλείων (ISSCFG — 29 Ιουλίου 1980)· 

δ) τα είδη των αλιευτικών σκαφών πρέπει να περιγράφονται με τους κωδικούς 

που ορίζονται στην Τυποποιημένη Διεθνή Στατιστική Ταξινόμηση των 

Αλιευτικών Σκαφών (ISSCFV). 

Άρθρο 45 

Υποβολή εκθέσεων συμμόρφωσης 

1. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν στην Επιτροπή πληροφορίες σχετικά με τη 

συμμόρφωση (έκθεση συμμόρφωσης) για το προηγούμενο ημερολογιακό έτος 90 

ημέρες πριν από την ετήσια συνεδρίαση της SIOFA. Οι πληροφορίες αυτές 

περιλαμβάνουν τα σχετικά μέτρα που λαμβάνονται για την εφαρμογή κάθε 

υποχρέωσης που αξιολογείται ως προς τη συμμόρφωση. 

2. Η Επιτροπή συγκεντρώνει τις πληροφορίες και τις αποστέλλει στη γραμματεία της 

SIOFA τουλάχιστον 60 ημέρες πριν από κάθε τακτική συνεδρίαση των 

συμβαλλόμενων μερών. 

Κεφάλαιο 8 

Τελικές διατάξεις 

Άρθρο 46 

Εμπιστευτικότητα και προστασία των δεδομένων 

1. Η επεξεργασία των δεδομένων που συλλέγονται και ανταλλάσσονται στο πλαίσιο 

του παρόντος κανονισμού πραγματοποιείται σύμφωνα με τους ισχύοντες κανόνες για 

την προστασία των δεδομένων και την εμπιστευτικότητα σύμφωνα με τα άρθρα 112 
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και 113 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβουλίου, εκτός εάν 

προβλέπεται διαφορετικά στο παρόν άρθρο. 

2. Τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα που συλλέγονται δυνάμει του παρόντος 

κανονισμού υποβάλλονται σε επεξεργασία για τους σκοπούς της εφαρμογής και της 

επιβολής των μέτρων διαχείρισης, διατήρησης και ελέγχου που προβλέπονται στον 

παρόντα κανονισμό, συμπεριλαμβανομένων τυχόν ερευνών που αφορούν 

καταγγελίες και παραβάσεις, καθώς και σχετικών δικαστικών ή διοικητικών 

διαδικασιών. 

3. Τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα που υποβάλλονται σε επεξεργασία βάσει του 

παρόντος κανονισμού δεν αποθηκεύονται για περίοδο μεγαλύτερη των 10 ετών, 

εκτός αν τα εν λόγω δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα είναι αναγκαία προκειμένου 

να μπορεί να δοθεί συνέχεια σε παράβαση, επιθεώρηση ή δικαστική ή διοικητική 

διαδικασία. Στις εν λόγω περιπτώσεις, τα δεδομένα προσωπικού χαρακτήρα μπορούν 

να αποθηκεύονται για μέγιστο χρονικό διάστημα 20 ετών. Εάν οι πληροφορίες 

διατηρούνται για μεγαλύτερο χρονικό διάστημα, τα δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα ανωνυμοποιούνται. 

Άρθρο 47 

Μορφότυπος, έγγραφα ανταλλαγής δεδομένων και οδηγοί της SIOFA 

1. Η Επιτροπή παρέχει στα κράτη μέλη που διαθέτουν αλιευτικές δυνατότητες για τους 

αλιευτικούς πόρους της SIOFA ΜΔΔ ή οδηγούς, και ειδικότερα τα εξής: 

α) Κοινοποίηση μεταφόρτωσης (παράρτημα XIII)· 

β) Δήλωση μεταφόρτωσης (παράρτημα XIV)· 

γ) Φύλλο ημερολογίου μεταφόρτωσης (παράρτημα XIV)· 

δ) Κοινοποίηση μεταφοράς (παράρτημα XVI)· 

ε) Δεδομένα καθημερινής πληροφόρησης σχετικά με τα σημεία έναρξης και 

τερματισμού των παραγαδιών (παράρτημα IV)· 

στ) οδηγό αναγνώρισης του FAO για τους χονδριχθύς βαθέων υδάτων του Ινδικού 

Ωκεανού. 

2. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι τα εν λόγω έγγραφα παρέχονται στους πλοιάρχους 

των σκαφών τους που διεξάγουν αλιεία της SIOFA στην περιοχή το αργότερο κατά 

την έκδοση της άδειας αλιείας. 

3. Η Επιτροπή αποστέλλει στα κράτη μέλη επικαιροποιημένες εκδόσεις των εγγράφων 

που αναφέρονται στην παράγραφο 1 μόλις εγκριθούν από τα συμβαλλόμενα μέρη 

της SIOFA. 

Άρθρο 48 

Εξουσιοδότηση 

1. Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις για την 

τροποποίηση ή τη συμπλήρωση του παρόντος κανονισμού σύμφωνα με το άρθρο 49 

σχετικά με τα μέτρα που θεσπίζονται από τη SIOFA στους ακόλουθους τομείς: 

α) παραπομπή σε διεθνείς πράξεις που ορίζονται στο άρθρο 6, στο άρθρο 9 

παράγραφος 3, στο άρθρο 11 παράγραφος 3, στο άρθρο 22 παράγραφος 1, στο 
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άρθρο 25 παράγραφος 1 στοιχείο δ), στο άρθρο 27 παράγραφος 1, στο 

άρθρο 29, στο άρθρο 31 παράγραφος 1 στοιχείο α), στο άρθρο 32, στο 

άρθρο 37 και στο άρθρο 44 παράγραφος 2· 

β) πληροφορίες που απαιτούνται για τη χορήγηση άδειας σε σκάφος (άρθρο 4 

παράγραφος 2)· 

γ) αλλαγές του τύπου αλιείας και των επιτρεπόμενων αλιευτικών εργαλείων 

(άρθρο 6 παράγραφος 2)· 

δ) αριθμός μονάδων ειδών–ενδεικτών ΕΘΟ που αλιεύονται/ανακτώνται (άρθρο 9 

παράγραφος 1)· 

ε) αποστάσεις εντός των οποίων πρέπει να παύσει η αλιεία βυθού, όταν υπάρχουν 

αποδείξεις ότι η επαφή με ένα ΕΘΟ υπερβαίνει τα κατώτατα όρια κατά τη 

διάρκεια των αλιευτικών δραστηριοτήτων (άρθρο 9 παράγραφος 2)· 

στ) κάλυψη της αλιείας βυθού από επιστημονικούς παρατηρητές και θέσπιση 

προγράμματος ηλεκτρονικής παρατήρησης (άρθρο 10)· 

ζ) μέτρα για την αλιεία μπακαλιάρου της Ανταρκτικής στην περιοχή Del Cano 

Rise (άρθρο 11) όσον αφορά τη διάρκεια της αλιευτικής περιόδου, τη 

συχνότητα της αυτόματης υποβολής αναφορών από το VMS, τον αριθμό των 

επιστημονικών παρατηρητών και τη μεθοδολογία παρατήρησης, τα ποσοστά 

σήμανσης και ελευθέρωσης, την πόντιση παραγαδιών ανά αλιευτικό σκάφος, 

τη συχνότητα υποβολής εκθέσεων στη γραμματεία της SIOFA, τα βάθη 

πόντισης παραγαδιών και τα μέτρα για την προστασία άλλων ειδών· 

η) αλλαγές στα παραρτήματα του παρόντος κανονισμού. 

2. Οποιεσδήποτε τροποποιήσεις σύμφωνα με την παράγραφο 1 περιορίζονται αυστηρά 

στη μεταφορά των τροποποιήσεων των σχετικών ΜΔΔ στο δίκαιο της Ένωσης. 

Άρθρο 49 

Άσκηση της εξουσιοδότησης 

1. Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εκδίδει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις υπό 

τους όρους του παρόντος άρθρου. 

2. Η προβλεπόμενη στο άρθρο 48 εξουσία έκδοσης κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων 

ανατίθεται στην Επιτροπή για περίοδο πέντε ετών από την ημερομηνία έναρξης 

ισχύος του παρόντος κανονισμού. Η Επιτροπή υποβάλλει έκθεση σχετικά με τις 

εξουσίες που της έχουν ανατεθεί τουλάχιστον εννέα μήνες πριν από τη λήξη της 

πενταετίας. Η εξουσιοδότηση ανανεώνεται σιωπηρά για περιόδους ίδιας διάρκειας, 

εκτός αν το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συμβούλιο προβάλουν σχετικές 

αντιρρήσεις τουλάχιστον τρεις μήνες πριν από τη λήξη της κάθε περιόδου. 

3. Η εξουσιοδότηση που προβλέπεται στο άρθρο 48 μπορεί να ανακληθεί ανά πάσα 

στιγμή από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συμβούλιο. Η απόφαση ανάκλησης 

περατώνει την εξουσιοδότηση που προσδιορίζεται στην εν λόγω απόφαση. Αρχίζει 

να ισχύει την επομένη της δημοσίευσης της απόφασης στην Επίσημη Εφημερίδα της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης ή σε μεταγενέστερη ημερομηνία που ορίζεται σ’ αυτή. Δεν 

θίγει το κύρος των κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων που ισχύουν ήδη. 

4. Πριν εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη, η Επιτροπή διεξάγει διαβουλεύσεις με 

εμπειρογνώμονες που ορίζουν τα κράτη μέλη σύμφωνα με τις αρχές της διοργανικής 

συμφωνίας της 13ης Απριλίου 2016 για τη βελτίωση του νομοθετικού έργου. 
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5. Μόλις εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξη, η Επιτροπή την κοινοποιεί ταυτόχρονα 

στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο. 

6. Η κατ’ εξουσιοδότηση πράξη που εκδίδεται δυνάμει του άρθρου 48 τίθεται σε ισχύ 

μόνον αν δεν διατυπωθεί αντίρρηση από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το Συμβούλιο 

εντός δύο μηνών από την κοινοποίηση της εν λόγω πράξης στο Ευρωπαϊκό 

Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο ή αν, πριν από τη λήξη της εν λόγω προθεσμίας, το 

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο ενημερώσουν αμφότερα την Επιτροπή 

ότι δεν θα προβάλουν αντιρρήσεις. Η περίοδος αυτή παρατείνεται κατά δύο μήνες 

κατόπιν πρωτοβουλίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου ή του Συμβουλίου. 

Άρθρο 50 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε 

κράτος μέλος. 

Βρυξέλλες, 

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συμβούλιο 

Ο/Η Πρόεδρος Ο Πρόεδρος 

[...] [...] 
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ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟ ΚΑΙ ΨΗΦΙΑΚΟ ΔΕΛΤΙΟ 

1. ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ/ΠΡΩΤΟΒΟΥΛΙΑΣ 

1.1. Τίτλος της πρότασης/πρωτοβουλίας 

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη θέσπιση 

μέτρων διαχείρισης, διατήρησης και ελέγχου που εφαρμόζονται στην περιοχή 

εφαρμογής της αλιευτικής συμφωνίας του Νοτίου Ινδικού Ωκεανού (SIOFA) 

1.2. Σχετικοί τομείς πολιτικής 

Αλιεία 

1.3. Στόχοι 

1.3.1. Γενικοί στόχοι 

Σκοπός της παρούσας πρότασης είναι η ενσωμάτωση στο δίκαιο της ΕΕ των μέτρων 

διαχείρισης, διατήρησης και ελέγχου που εγκρίθηκαν στο πλαίσιο των αρμοδιοτήτων 

της SIOFA, της οποίας η Ευρωπαϊκή Ένωση είναι συμβαλλόμενο μέρος από το 

2008. Η ΕΕ διαθέτει επί του παρόντος ένα έως δύο αλιευτικά σκάφη που 

δραστηριοποιούνται στην περιοχή της SIOFA και πρέπει να συμμορφώνονται με τα 

εν λόγω μέτρα. 

1.3.2. Ειδικοί στόχοι 

1.3.3. Αναμενόμενα αποτελέσματα και επιπτώσεις 

Να προσδιοριστούν τα αποτελέσματα που αναμένεται να έχει η πρόταση/πρωτοβουλία 

όσον αφορά τους στοχευόμενους δικαιούχους / τις στοχευόμενες ομάδες. 

Εφαρμογή των κανόνων της SIOFA στο δίκαιο της ΕΕ. 

1.3.4. Δείκτες επιδόσεων 

Να προσδιοριστούν οι δείκτες για την παρακολούθηση της προόδου και των 

επιτευγμάτων. 

Άνευ αντικειμένου. 

1.4. Η πρόταση/πρωτοβουλία αφορά: 

☑ νέα δράση 

☐ νέα δράση έπειτα από δοκιμαστικό σχέδιο / προπαρασκευαστική 

ενέργεια25 

☐ την παράταση υφιστάμενης δράσης 

☐ συγχώνευση ή αναπροσανατολισμό μίας ή περισσότερων δράσεων προς 

άλλη/νέα δράση 

1.5. Αιτιολόγηση της πρότασης/πρωτοβουλίας 

1.5.1. Βραχυπρόθεσμη ή μακροπρόθεσμη κάλυψη αναγκών, συμπεριλαμβανομένου 

λεπτομερούς χρονοδιαγράμματος για τη σταδιακή υλοποίηση της πρωτοβουλίας 

Εφαρμογή των διεθνών υποχρεώσεων της ΕΕ. 

1.5.2. Προστιθέμενη αξία της ενωσιακής παρέμβασης (που μπορεί να προκύπτει από 

διάφορους παράγοντες, π.χ. οφέλη από τον συντονισμό, ασφάλεια δικαίου, μεγαλύτερη 

 
25 Όπως αναφέρεται στο άρθρο 58 παράγραφος 2 στοιχείο α) ή β) του δημοσιονομικού κανονισμού. 
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αποτελεσματικότητα ή συμπληρωματικότητα). Για τους σκοπούς του παρόντος σημείου 

«προστιθέμενη αξία της ενωσιακής παρέμβασης» είναι η αξία που απορρέει από την 

ενωσιακή δράση και η οποία προστίθεται στην αξία που θα είχε δημιουργηθεί αν τα 

κράτη μέλη ενεργούσαν μεμονωμένα. 

Η αλιεία αποτελεί αποκλειστική αρμοδιότητα της ΕΕ. 

1.5.3. Διδάγματα από ανάλογες εμπειρίες του παρελθόντος 

Άνευ αντικειμένου. 

1.5.4. Συμβατότητα με το πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο και ενδεχόμενες συνέργειες με 

άλλα κατάλληλα μέσα 

Άνευ αντικειμένου. 

1.5.5. Αξιολόγηση των διάφορων διαθέσιμων επιλογών χρηματοδότησης, 

συμπεριλαμβανομένων των δυνατοτήτων ανακατανομής 

Άνευ αντικειμένου. 

1.6. Διάρκεια της πρότασης/πρωτοβουλίας και των δημοσιονομικών επιπτώσεών 

της 

☐ περιορισμένη διάρκεια 

☐ με ισχύ από [ΗΗ/MM/]ΕΕΕΕ έως [ΗΗ/MM/]ΕΕΕΕ 

☐ δημοσιονομικές επιπτώσεις από το ΕΕΕΕ έως το ΕΕΕΕ για πιστώσεις 

αναλήψεων υποχρεώσεων και από το ΕΕΕΕ έως το ΕΕΕΕ για πιστώσεις 

πληρωμών 

    απεριόριστη διάρκεια 

Περίοδος σταδιακής εφαρμογής από το ΕΕΕΕ έως το ΕΕΕΕ, 

και στη συνέχεια πλήρης εφαρμογή. 

1.7. Προβλεπόμενες μέθοδοι εκτέλεσης του προϋπολογισμού26 

☐ Άμεση διαχείριση από την Επιτροπή 

☐ από τις υπηρεσίες της, συμπεριλαμβανομένου του προσωπικού της στις 

αντιπροσωπείες της Ένωσης· 

☐ από τους εκτελεστικούς οργανισμούς 

☐ Επιμερισμένη διαχείριση με τα κράτη μέλη 

☐ Έμμεση διαχείριση με ανάθεση καθηκόντων εκτέλεσης του προϋπολογισμού: 

☐ σε τρίτες χώρες ή οργανισμούς που αυτές έχουν ορίσει· 

☐ σε διεθνείς οργανισμούς και στους οργανισμούς αυτών (να 

προσδιοριστούν)· 

 
26 Οι λεπτομέρειες σχετικά με τις μεθόδους εκτέλεσης του προϋπολογισμού καθώς και οι παραπομπές 

στον δημοσιονομικό κανονισμό είναι διαθέσιμες στον ιστότοπο BUDGpedia: 

https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-

implementation/Pages/implementation-methods.aspx. 
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☐ στην Ευρωπαϊκή Τράπεζα Επενδύσεων και το Ευρωπαϊκό Ταμείο 

Επενδύσεων· 

☐ στους οργανισμούς που αναφέρονται στα άρθρα 70 και 71 του 

δημοσιονομικού κανονισμού· 

☐ σε οργανισμούς δημοσίου δικαίου· 

☐ σε οργανισμούς που διέπονται από το ιδιωτικό δίκαιο και είναι 

επιφορτισμένοι με δημόσια υπηρεσία, στον βαθμό που τους παρέχονται 

επαρκείς οικονομικές εγγυήσεις· 

☐ σε οργανισμούς που διέπονται από το ιδιωτικό δίκαιο κράτους μέλους 

στους οποίους έχει ανατεθεί η εκτέλεση σύμπραξης δημόσιου και 

ιδιωτικού τομέα και στους οποίους παρέχονται επαρκείς οικονομικές 

εγγυήσεις· 

☐ σε οργανισμούς ή πρόσωπα επιφορτισμένα με την εφαρμογή 

συγκεκριμένων δράσεων στην κοινή εξωτερική πολιτική και πολιτική 

ασφαλείας βάσει του τίτλου V της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση 

και τα οποία προσδιορίζονται στην αντίστοιχη βασική πράξη 

☐ σε οργανισμούς που είναι εγκατεστημένοι σε κράτος μέλος, διέπονται 

από το ιδιωτικό δίκαιο κράτους μέλους ή το δίκαιο της Ένωσης και είναι 

επιλέξιμοι για να τους ανατεθεί, σύμφωνα με ειδικούς τομεακούς 

κανόνες, η εκτέλεση κονδυλίων της Ένωσης ή δημοσιονομικών 

εγγυήσεων, στον βαθμό που οι εν λόγω οργανισμοί ελέγχονται από 

οργανισμούς δημοσίου δικαίου ή από οργανισμούς που διέπονται από το 

ιδιωτικό δίκαιο και είναι επιφορτισμένοι με δημόσια υπηρεσία και τους 

παρέχονται επαρκείς οικονομικές εγγυήσεις υπό μορφή από κοινού και 

εις ολόκληρον ευθύνης από τους ελέγχοντες οργανισμούς ή ισοδύναμες 

χρηματοοικονομικές εγγυήσεις και οι οποίες μπορεί να περιορίζονται, 

για κάθε δράση, στο μέγιστο ποσό της στήριξης της Ένωσης. 

Παρατηρήσεις 

[...] 

2. ΜΕΤΡΑ ΔΙΑΧΕΙΡΙΣΗΣ 

2.1. Κανόνες παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων  

Άνευ αντικειμένου 

2.2. Συστήματα διαχείρισης και ελέγχου 

2.2.1. Αιτιολόγηση των μεθόδων εκτέλεσης του προϋπολογισμού, των μηχανισμών εκτέλεσης 

της χρηματοδότησης, των όρων πληρωμής και της στρατηγικής ελέγχου που 

προτείνονται 

Άνευ αντικειμένου. 

2.2.2. Πληροφορίες σχετικά με τους κινδύνους που έχουν εντοπιστεί και τα συστήματα 

εσωτερικού ελέγχου που έχουν δημιουργηθεί για τον μετριασμό τους 

Άνευ αντικειμένου. 

2.2.3. Εκτίμηση και αιτιολόγηση της οικονομικής αποδοτικότητας των ελέγχων (λόγος του 

κόστους του ελέγχου προς την αξία των σχετικών κονδυλίων που αποτελούν 
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αντικείμενο διαχείρισης) και αξιολόγηση του εκτιμώμενου επιπέδου κινδύνου 

σφάλματος (κατά την πληρωμή και κατά το κλείσιμο) 

Άνευ αντικειμένου. 

2.3. Μέτρα για την πρόληψη περιπτώσεων απάτης και παρατυπίας 

Άνευ αντικειμένου. 
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3. ΕΚΤΙΜΩΜΕΝΕΣ ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ/ΠΡΩΤΟΒΟΥΛΙΑΣ 

3.1. Τομείς του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου και γραμμές δαπανών του προϋπολογισμού που επηρεάζονται 

Υφιστάμενες γραμμές του προϋπολογισμού 

Κατά σειρά τομέων του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου και γραμμών του προϋπολογισμού  

Τομέας 

του 

πολυετούς 

δημοσιονο

μικού 

πλαισίου 

Γραμμή 

του 

προϋπολογ

ισμού 

Είδος 

δαπανών 
Συμμετοχή 

Αριθμός 
ΔΠ/ΜΔΠ

27 

χωρών 

ΕΖΕΣ28 

υποψηφίω

ν για 

ένταξη 

χωρών και 

δυνάμει 

υποψηφίω

ν μελών29 

άλλων 

τρίτων 

χωρών 

άλλα 

έσοδα με 

ειδικό 

προορισμό 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 
ΔΠ/ΜΔΠ ΝΑΙ/ΟΧΙ ΝΑΙ/ΟΧΙ ΝΑΙ/ΟΧΙ ΝΑΙ/ΟΧΙ 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 
ΔΠ/ΜΔΠ ΝΑΙ/ΟΧΙ ΝΑΙ/ΟΧΙ ΝΑΙ/ΟΧΙ ΝΑΙ/ΟΧΙ 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 
ΔΠ/ΜΔΠ ΝΑΙ/ΟΧΙ ΝΑΙ/ΟΧΙ ΝΑΙ/ΟΧΙ ΝΑΙ/ΟΧΙ 

Νέες γραμμές του προϋπολογισμού των οποίων έχει ζητηθεί η δημιουργία 

 
27 ΔΠ = Διαχωριζόμενες πιστώσεις / ΜΔΠ = Μη διαχωριζόμενες πιστώσεις. 
28 ΕΖΕΣ: Ευρωπαϊκή Ζώνη Ελεύθερων Συναλλαγών. 
29 Υποψήφιες χώρες και, κατά περίπτωση, δυνάμει υποψήφια μέλη από τα Δυτικά Βαλκάνια. 
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Κατά σειρά τομέων του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου και γραμμών του προϋπολογισμού  

Τομέας 

του 

πολυετούς 

δημοσιονο

μικού 

πλαισίου 

Γραμμή 

του 

προϋπολογ

ισμού 

Είδος 

δαπανών 
Συμμετοχή 

Αριθμός ΔΠ/ΜΔΠ 
χωρών 

ΕΖΕΣ 

υποψήφιω

ν χωρών 

και 

δυνάμει 

υποψήφιω

ν μελών 

άλλων 

τρίτων 

χωρών 

άλλα 

έσοδα με 

ειδικό 

προορισμό 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 
ΔΠ/ΜΔΠ ΝΑΙ/ΟΧΙ ΝΑΙ/ΟΧΙ ΝΑΙ/ΟΧΙ ΝΑΙ/ΟΧΙ 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 
ΔΠ/ΜΔΠ ΝΑΙ/ΟΧΙ ΝΑΙ/ΟΧΙ ΝΑΙ/ΟΧΙ ΝΑΙ/ΟΧΙ 

 
[XX.YY.Y

Y.YY] 
ΔΠ/ΜΔΠ ΝΑΙ/ΟΧΙ ΝΑΙ/ΟΧΙ ΝΑΙ/ΟΧΙ ΝΑΙ/ΟΧΙ 

3.2. Εκτιμώμενες δημοσιονομικές επιπτώσεις της πρότασης στις πιστώσεις 

3.2.1. Συνοπτική παρουσίαση των εκτιμώμενων επιπτώσεων στις επιχειρησιακές πιστώσεις 

☐ Η πρόταση/πρωτοβουλία δεν συνεπάγεται τη χρησιμοποίηση επιχειρησιακών πιστώσεων 

☐ Η πρόταση/πρωτοβουλία συνεπάγεται τη χρησιμοποίηση επιχειρησιακών πιστώσεων, όπως αναλύεται κατωτέρω: 

3.2.1.1. Πιστώσεις από τον ψηφισθέντα προϋπολογισμό 

σε εκατ. EUR (με τρία δεκαδικά ψηφία) 
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Τομέας του πολυετούς δημοσιονομικού 

πλαισίου 
Αριθμός  

ΓΔ: <.......> 
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛΟ ΠΔΠ 

2021-2027 

Επιχειρησιακές πιστώσεις  

Γραμμή του προϋπολογισμού 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
(1α)     0,000 

Πληρωμές (2α)     0,000 

Γραμμή του προϋπολογισμού 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
(1β)     0,000 

Πληρωμές (2β)     0,000 

Πιστώσεις διοικητικού χαρακτήρα χρηματοδοτούμενες από το κονδύλιο ειδικών προγραμμάτων30 

Γραμμή του προϋπολογισμού  (3)     0,000 

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων 

για τη ΓΔ <…….> 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
=1α+1β+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Πληρωμές =2α+2β+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

ΓΔ: <.......> 
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛΟ ΠΔΠ 

2021-2027 

 
30 Τεχνική και/ή διοικητική βοήθεια και δαπάνες στήριξης της εφαρμογής προγραμμάτων και/ή δράσεων της ΕΕ (πρώην γραμμές «BA»), έμμεση έρευνα, άμεση 

έρευνα. 
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Επιχειρησιακές πιστώσεις  

Γραμμή του προϋπολογισμού 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
(1α)     0,000 

Πληρωμές (2α)     0,000 

Γραμμή του προϋπολογισμού 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
(1β)     0,000 

Πληρωμές (2β)     0,000 

Πιστώσεις διοικητικού χαρακτήρα χρηματοδοτούμενες από το κονδύλιο ειδικών προγραμμάτων31 

Γραμμή του προϋπολογισμού  (3)     0,000 

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων 

για τη ΓΔ <…….> 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
=1α+1β+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Πληρωμές =2α+2β+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛΟ ΠΔΠ 

2021-2027 

ΣΥΝΟΛΟ επιχειρησιακών 

πιστώσεων 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
(4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Πληρωμές (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων διοικητικού χαρακτήρα 

χρηματοδοτούμενων από το κονδύλιο ειδικών 
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
31 Τεχνική και/ή διοικητική βοήθεια και δαπάνες στήριξης της εφαρμογής προγραμμάτων και/ή δράσεων της ΕΕ (πρώην γραμμές «BA»), έμμεση έρευνα, άμεση 

έρευνα. 
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προγραμμάτων  

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων 

του ΤΟΜΕΑ <…> 

του πολυετούς 

δημοσιονομικού πλαισίου 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
=4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Πληρωμές =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Τομέας του πολυετούς δημοσιονομικού 

πλαισίου 
Αριθμός  

ΓΔ: <.......> 
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛΟ ΠΔΠ 

2021-2027 

Επιχειρησιακές πιστώσεις  

Γραμμή του προϋπολογισμού 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
(1α)     0,000 

Πληρωμές (2α)     0,000 

Γραμμή του προϋπολογισμού 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
(1β)     0,000 

Πληρωμές (2β)     0,000 

Πιστώσεις διοικητικού χαρακτήρα χρηματοδοτούμενες από το κονδύλιο ειδικών προγραμμάτων32 

Γραμμή του προϋπολογισμού  (3)     0,000 

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων 

για τη ΓΔ <…….> 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
=1α+1β+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
32 Τεχνική και/ή διοικητική βοήθεια και δαπάνες στήριξης της εφαρμογής προγραμμάτων και/ή δράσεων της ΕΕ (πρώην γραμμές «BA»), έμμεση έρευνα, άμεση 

έρευνα. 
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Πληρωμές =2α+2β+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

ΓΔ: <.......> 
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛΟ ΠΔΠ 

2021-2027 

Επιχειρησιακές πιστώσεις 

Γραμμή του προϋπολογισμού 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
(1α)     0,000 

Πληρωμές (2α)     0,000 

Γραμμή του προϋπολογισμού 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
(1β)     0,000 

Πληρωμές (2β)     0,000 

Πιστώσεις διοικητικού χαρακτήρα χρηματοδοτούμενες από το κονδύλιο ειδικών προγραμμάτων33 

Γραμμή του προϋπολογισμού  (3)     0,000 

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων 

για τη ΓΔ <…….> 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
=1α+1β+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Πληρωμές =2α+2β+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛΟ ΠΔΠ 

2021-2027 

ΣΥΝΟΛΟ επιχειρησιακών Αναλήψεις (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
33 Τεχνική και/ή διοικητική βοήθεια και δαπάνες στήριξης της εφαρμογής προγραμμάτων και/ή δράσεων της ΕΕ (πρώην γραμμές «BA»), έμμεση έρευνα, άμεση 

έρευνα. 
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πιστώσεων υποχρεώσεων 

Πληρωμές (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων διοικητικού χαρακτήρα 

χρηματοδοτούμενων από το κονδύλιο ειδικών 

προγραμμάτων  

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων 

του ΤΟΜΕΑ <…> 

του πολυετούς 

δημοσιονομικού πλαισίου 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
=4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Πληρωμές =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛΟ ΠΔΠ 

2021-2027 

ΣΥΝΟΛΟ επιχειρησιακών 

πιστώσεων (όλοι οι 

επιχειρησιακοί τομείς) 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
(4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Πληρωμές (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων διοικητικού χαρακτήρα 

χρηματοδοτούμενων από το κονδύλιο ειδικών 

προγραμμάτων (όλοι οι επιχειρησιακοί τομείς) 

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων 

των ΤΟΜΕΩΝ 1 έως 6 

του πολυετούς 

δημοσιονομικού πλαισίου 

(ποσό αναφοράς) 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων 
=4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Πληρωμές =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 



 

EL 66  EL 

Τομέας του πολυετούς δημοσιονομικού 

πλαισίου 
7 «Διοικητικές δαπάνες»34 

ΓΔ: <.......>  
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛΟ ΠΔΠ 

2021-2027 

Ανθρώπινοι πόροι  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Άλλες διοικητικές δαπάνες  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

ΣΥΝΟΛΟ ΓΔ <….> Πιστώσεις  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

ΓΔ: <.......>  
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛΟ ΠΔΠ 

2021-2027 

Ανθρώπινοι πόροι  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Άλλες διοικητικές δαπάνες  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

ΣΥΝΟΛΟ ΓΔ <….> Πιστώσεις  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων του ΤΟΜΕΑ 7 του 

πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου 

(Σύνολο 

αναλήψεων 

υποχρεώσε

ων = 

Σύνολο 

πληρωμών)  

0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

σε εκατ. EUR (με τρία δεκαδικά ψηφία) 

 
34 Οι αναγκαίες πιστώσεις θα πρέπει να καθοριστούν με βάση τα αριθμητικά στοιχεία για το μέσο ετήσιο κόστος που είναι διαθέσιμα στη σχετική ιστοσελίδα της 

BUDGpedia. 
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Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛΟ 

ΠΔΠ 

2021-2027 

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων των ΤΟΜΕΩΝ 1 

έως 7 

του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου 

Αναλήψεις υποχρεώσεων 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Πληρωμές 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.1.2. Πιστώσεις από εξωτερικά έσοδα με ειδικό προορισμό 

σε εκατ. EUR (με τρία δεκαδικά ψηφία) 

Τομέας του πολυετούς δημοσιονομικού 

πλαισίου 
Αριθμός   

ΓΔ: <.......>  
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛΟ ΠΔΠ 

2021-2027 

Επιχειρησιακές πιστώσεις  

Γραμμή του προϋπολογισμού  

Αναλήψε

ις 

υποχρεώ

σεων  

(1α)      0,000  

Πληρωμέ

ς  
(2α)      0,000  

Γραμμή του προϋπολογισμού  

Αναλήψε

ις 

υποχρεώ

σεων  

(1β)      0,000  
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Πληρωμέ

ς  
(2β)      0,000  

Πιστώσεις διοικητικού χαρακτήρα χρηματοδοτούμενες από το κονδύλιο ειδικών προγραμμάτων35 

Γραμμή του προϋπολογισμού   (3)      0,000  

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων 

για τη ΓΔ <…….> 

Αναλήψε

ις 

υποχρεώ

σεων  

=1α+1β+3  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Πληρωμέ

ς  
=2α+2β+3  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

ΓΔ: <.......>  
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛΟ ΠΔΠ 

2021-2027 

Επιχειρησιακές πιστώσεις  

Γραμμή του προϋπολογισμού  

Αναλήψε

ις 

υποχρεώ

σεων  

(1α)      0,000  

Πληρωμέ

ς  
(2α)      0,000  

Γραμμή του προϋπολογισμού  Αναλήψε

ις 
(1β)      0,000  

 
35 Τεχνική και/ή διοικητική βοήθεια και δαπάνες στήριξης της εφαρμογής προγραμμάτων και/ή δράσεων της ΕΕ (πρώην γραμμές «BA»), έμμεση έρευνα, άμεση 

έρευνα. 
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υποχρεώ

σεων  

Πληρωμέ

ς  
(2β)      0,000  

Πιστώσεις διοικητικού χαρακτήρα χρηματοδοτούμενες από το κονδύλιο ειδικών προγραμμάτων36 

Γραμμή του προϋπολογισμού   (3)      0,000  

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων 

για τη ΓΔ <…….> 

Αναλήψε

ις 

υποχρεώ

σεων  

=1α+1β+3  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Πληρωμέ

ς  
=2α+2β+3  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

 
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛΟ ΠΔΠ 

2021-2027 

ΣΥΝΟΛΟ επιχειρησιακών 

πιστώσεων 

Αναλήψε

ις 

υποχρεώ

σεων  

(4)  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Πληρωμέ

ς  
(5)  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων διοικητικού 

χαρακτήρα χρηματοδοτούμενων από το 
(6)  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

 
36 Τεχνική και/ή διοικητική βοήθεια και δαπάνες στήριξης της εφαρμογής προγραμμάτων και/ή δράσεων της ΕΕ (πρώην γραμμές «BA»), έμμεση έρευνα, άμεση 

έρευνα. 
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κονδύλιο ειδικών προγραμμάτων  

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων 

του ΤΟΜΕΑ <…> 

του πολυετούς 

δημοσιονομικού πλαισίου 

Αναλήψε

ις 

υποχρεώ

σεων  

=4+6  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Πληρωμέ

ς  
=5+6  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Τομέας του πολυετούς δημοσιονομικού 

πλαισίου 
Αριθμός   

ΓΔ: <.......>  
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛΟ ΠΔΠ 

2021-2027 

Επιχειρησιακές πιστώσεις  

Γραμμή του προϋπολογισμού  

Αναλήψε

ις 

υποχρεώ

σεων  

(1α)      0,000  

Πληρωμέ

ς  
(2α)      0,000  

Γραμμή του προϋπολογισμού  

Αναλήψε

ις 

υποχρεώ

σεων  

(1β)      0,000  

Πληρωμέ

ς  
(2β)      0,000  
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Πιστώσεις διοικητικού χαρακτήρα χρηματοδοτούμενες από το κονδύλιο ειδικών προγραμμάτων37 

Γραμμή του προϋπολογισμού   (3)      0,000  

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων 

για τη ΓΔ <…….> 

Αναλήψε

ις 

υποχρεώ

σεων  

=1α+1β+3  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Πληρωμέ

ς  
=2α+2β+3  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

ΓΔ: <.......>  
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛΟ ΠΔΠ 

2021-2027 

Επιχειρησιακές πιστώσεις  

Γραμμή του προϋπολογισμού  

Αναλήψε

ις 

υποχρεώ

σεων  

(1α)      0,000  

Πληρωμέ

ς  
(2α)      0,000  

Γραμμή του προϋπολογισμού  

Αναλήψε

ις 

υποχρεώ

σεων  

(1β)      0,000  

 
37 Τεχνική και/ή διοικητική βοήθεια και δαπάνες στήριξης της εφαρμογής προγραμμάτων και/ή δράσεων της ΕΕ (πρώην γραμμές «BA»), έμμεση έρευνα, άμεση 

έρευνα. 
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Πληρωμέ

ς  
(2β)      0,000  

Πιστώσεις διοικητικού χαρακτήρα χρηματοδοτούμενες από το κονδύλιο ειδικών προγραμμάτων38 

Γραμμή του προϋπολογισμού   (3)      0,000  

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων 

για τη ΓΔ <…….> 

Αναλήψε

ις 

υποχρεώ

σεων  

=1α+1β+3  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Πληρωμέ

ς  
=2α+2β+3  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

 
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛΟ ΠΔΠ 

2021-2027 

ΣΥΝΟΛΟ επιχειρησιακών 

πιστώσεων 

Αναλήψε

ις 

υποχρεώ

σεων  

(4)  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Πληρωμέ

ς  
(5)  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων διοικητικού 

χαρακτήρα χρηματοδοτούμενων από το 

κονδύλιο ειδικών προγραμμάτων  

(6)  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

 
38 Τεχνική και/ή διοικητική βοήθεια και δαπάνες στήριξης της εφαρμογής προγραμμάτων και/ή δράσεων της ΕΕ (πρώην γραμμές «BA»), έμμεση έρευνα, άμεση 

έρευνα. 
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ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων 

του ΤΟΜΕΑ <…> 

του πολυετούς 

δημοσιονομικού πλαισίου 

Αναλήψε

ις 

υποχρεώ

σεων  

=4+6  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Πληρωμέ

ς  
=5+6  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

 
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛΟ ΠΔΠ 

2021-2027 

ΣΥΝΟΛΟ επιχειρησιακών 

πιστώσεων (όλοι οι 

επιχειρησιακοί τομείς) 

Αναλήψε

ις 

υποχρεώ

σεων 

(4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000  

Πληρωμέ

ς 
(5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000  

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων διοικητικού 

χαρακτήρα χρηματοδοτούμενων από το 

κονδύλιο ειδικών προγραμμάτων (όλοι οι 

επιχειρησιακοί τομείς) 

(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000  

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων των 

τομέων 1 έως 6 

του πολυετούς 

δημοσιονομικού πλαισίου 

(ποσό αναφοράς) 

Αναλήψε

ις 

υποχρεώ

σεων 

=4+6 0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Πληρωμέ

ς 
=5+6 0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  
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Τομέας του πολυετούς δημοσιονομικού 

πλαισίου 
7 «Διοικητικές δαπάνες»39 

σε εκατ. EUR (με τρία δεκαδικά ψηφία) 

ΓΔ: <.......>  
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛΟ 

ΠΔΠ 

2021-2027 

Ανθρώπινοι πόροι  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Άλλες διοικητικές δαπάνες  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

ΣΥΝΟΛΟ ΓΔ <….> Πιστώσεις  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

ΓΔ: <.......>  
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛΟ 

ΠΔΠ 

2021-2027 

Ανθρώπινοι πόροι  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Άλλες διοικητικές δαπάνες  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

ΣΥΝΟΛΟ ΓΔ <….> Πιστώσεις  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων του ΤΟΜΕΑ 7 του πολυετούς 

δημοσιονομικού πλαισίου 

(Σύνολ

ο 

αναλή

ψεων 

υποχρε

0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

 
39 Οι αναγκαίες πιστώσεις θα πρέπει να καθοριστούν με βάση τα αριθμητικά στοιχεία για το μέσο ετήσιο κόστος που είναι διαθέσιμα στη σχετική ιστοσελίδα της 

BUDGpedia. 
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ώσεων 

= 

Σύνολο 

πληρω

μών)  

σε εκατ. EUR (με τρία δεκαδικά ψηφία) 

 
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛ

Ο ΠΔΠ 

2021-

2027 

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων των ΤΟΜΕΩΝ 1 έως 7 

του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου 

Αναλήψεις 

υποχρεώσεων  
0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Πληρωμές  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

3.2.2. Εκτιμώμενο αποτέλεσμα που χρηματοδοτείται από επιχειρησιακές πιστώσεις (δεν συμπληρώνεται για αποκεντρωμένους οργανισμούς) 

Πιστώσεις αναλήψεων υποχρεώσεων σε εκατ. EUR (με τρία δεκαδικά ψηφία) 

Να 

ανα

φερθ

ούν 

στόχ

οι 

και 

αποτ

ελέσ

  
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

Να εγγραφούν όσα έτη απαιτούνται, ώστε 

να αποτυπώνεται 

η διάρκεια των επιπτώσεων (βλ. σημείο 

1.6) 

ΣΥΝΟΛΟ 

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΑ 

Είδο

ς40 
Μέσ

ο 

Αριθ

. 

Κόστ

ος 

Αριθ

. 

Κόστ

ος 

Αριθ

. 

Κόστ

ος 

Αριθ

. 

Κόστ

ος 

Αριθ

. 

Κόστ

ος 

Αριθ

. 

Κόστ

ος 

Αριθ

. 

Κόστ

ος 
Σύνο

λο 

Σύνο

λο 

 
40 Τα αποτελέσματα είναι τα προϊόντα και οι υπηρεσίες που θα παρασχεθούν (π.χ. αριθμός ανταλλαγών φοιτητών που θα χρηματοδοτηθούν, αριθμός χιλιομέτρων οδών 

που θα κατασκευαστούν κ.λπ.). 
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ματα 

⇓ 

κόστ

ος 

Αριθ

. 

Κόστ

ος 

ΕΙΔΙΚΟΣ ΣΤΟΧΟΣ 

αριθ. 1 ...41: [...] 
 

– 

Αποτ

έλεσ

μα 

                  

– 

Αποτ

έλεσ

μα 

                  

– 

Αποτ

έλεσ

μα 

                  

Μερικό σύνολο για 

τον ειδικό στόχο 

αριθ. 1 

                

ΕΙΔΙΚΟΣ ΣΤΟΧΟΣ 

αριθ. 2 ... 
 

– 

Αποτ

έλεσ

                  

 
41 Όπως περιγράφεται στο σημείο 1.4.2. «Ειδικοί στόχοι …» 
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μα 

Μερικό σύνολο για 

τον ειδικό στόχο 

αριθ. 2 

                

ΣΥΝΟΛΑ                 

3.2.3. Συνοπτική παρουσίαση των εκτιμώμενων επιπτώσεων στις διοικητικές πιστώσεις 

☐ Η πρόταση/πρωτοβουλία δεν συνεπάγεται τη χρησιμοποίηση πιστώσεων διοικητικού χαρακτήρα 

☐ Η πρόταση/πρωτοβουλία συνεπάγεται τη χρησιμοποίηση πιστώσεων διοικητικού χαρακτήρα, όπως αναλύεται κατωτέρω: 

3.2.3.1. Πιστώσεις από τον ψηφισθέντα προϋπολογισμό 

ΨΗΦΙΣΘΕΙΣΕΣ ΠΙΣΤΩΣΕΙΣ 
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛΟ 

ΠΔΠ 

2021-2027 

ΤΟΜΕΑΣ 7 

Ανθρώπινοι πόροι  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Άλλες διοικητικές δαπάνες  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Μερικό σύνολο του ΤΟΜΕΑ 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Εκτός του ΤΟΜΕΑ 7 

Ανθρώπινοι πόροι  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Άλλες δαπάνες διοικητικού χαρακτήρα 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Μερικό σύνολο εκτός του ΤΟΜΕΑ 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 
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ΣΥΝΟΛΟ 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.3.2. Πιστώσεις από εξωτερικά έσοδα με ειδικό προορισμό 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΑ ΕΣΟΔΑ ΜΕ ΕΙΔΙΚΟ ΠΡΟΟΡΙΣΜΟ 
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛΟ 

ΠΔΠ 

2021-2027 

ΤΟΜΕΑΣ 7 

Ανθρώπινοι πόροι  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Άλλες διοικητικές δαπάνες  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Μερικό σύνολο του ΤΟΜΕΑ 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Εκτός του ΤΟΜΕΑ 7 

Ανθρώπινοι πόροι  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Άλλες δαπάνες διοικητικού χαρακτήρα 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Μερικό σύνολο εκτός του ΤΟΜΕΑ 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

ΣΥΝΟΛΟ 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.3.3. Σύνολο πιστώσεων 

ΣΥΝΟΛΟ 

ΨΗΦΙΣΘΕΙΣΕΣ ΠΙΣΤΩΣΕΙΣ 
Έτος Έτος Έτος Έτος 

ΣΥΝΟΛ

Ο ΠΔΠ 
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+ 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΑ ΕΣΟΔΑ ΜΕ ΕΙΔΙΚΟ 

ΠΡΟΟΡΙΣΜΟ 

2024 2025 2026 2027 2021-2027 

ΤΟΜΕΑΣ 7 

Ανθρώπινοι πόροι  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Άλλες διοικητικές δαπάνες  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Μερικό σύνολο του ΤΟΜΕΑ 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Εκτός του ΤΟΜΕΑ 7 

Ανθρώπινοι πόροι  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Άλλες δαπάνες διοικητικού χαρακτήρα 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Μερικό σύνολο εκτός του ΤΟΜΕΑ 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

ΣΥΝΟΛΟ 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Οι απαιτούμενες πιστώσεις για ανθρώπινους πόρους και άλλες δαπάνες διοικητικού χαρακτήρα θα καλυφθούν από τις πιστώσεις της ΓΔ 

που έχουν ήδη διατεθεί για τη διαχείριση της δράσης και/ή έχουν ανακατανεμηθεί στο εσωτερικό της ΓΔ, οι οποίες θα συμπληρωθούν, 

αν χρειαστεί, με τυχόν πρόσθετα κονδύλια που μπορεί να χορηγηθούν στην αρμόδια για τη διαχείριση ΓΔ στο πλαίσιο της ετήσιας 

διαδικασίας κατανομής και λαμβανομένων υπόψη των υφιστάμενων δημοσιονομικών περιορισμών. 

3.2.4. Εκτιμώμενες ανάγκες σε ανθρώπινους πόρους 

☐ Η πρόταση/πρωτοβουλία δεν συνεπάγεται τη χρησιμοποίηση ανθρώπινων πόρων  

☐ Η πρόταση/πρωτοβουλία συνεπάγεται τη χρησιμοποίηση ανθρώπινων πόρων, όπως αναλύεται κατωτέρω 

3.2.4.1. Χρηματοδοτούμενες από τον ψηφισθέντα προϋπολογισμό 
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Εκτίμηση η οποία πρέπει να εκφράζεται σε μονάδες ισοδυνάμων πλήρους απασχόλησης (ΙΠΑ) 42 

ΨΗΦΙΣΘΕΙΣΕΣ ΠΙΣΤΩΣΕΙΣ 
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

Θέσεις απασχόλησης του πίνακα προσωπικού (θέσεις μόνιμων και έκτακτων υπαλλήλων) 

20 01 02 01 (στην έδρα και στις αντιπροσωπείες της Επιτροπής) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (στις αντιπροσωπείες της ΕΕ) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (έμμεση έρευνα) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (άμεση έρευνα) 0 0 0 0 

Άλλες γραμμές του προϋπολογισμού (να προσδιοριστούν) 0 0 0 0 

Εξωτερικό προσωπικό (σε ΙΠΑ) 

20 02 01 (AC, END από το συνολικό κονδύλιο) 0 0 0 0 

20 02 03 (AC, AL, END και JPD στις αντιπροσωπείες της ΕΕ) 0 0 0 0 

Γραμμή διοικητικής 

στήριξης 

[XX.01.YY.YY] 

– στην έδρα 0 0 0 0 

– στις αντιπροσωπείες της ΕΕ  0 0 0 0 

01 01 01 02 (AC, END — έμμεση έρευνα) 0 0 0 0 

01 01 01 12 (AC, END — άμεση έρευνα) 0 0 0 0 

 
42 Διευκρινίστε κάτω από τον πίνακα πόσα από τα αναφερόμενα ΙΠΑ έχουν ήδη διατεθεί για τη διαχείριση της δράσης και/ή έχουν ανακατανεμηθεί εντός της ΓΔ σας 

και ποιες είναι οι καθαρές ανάγκες σας. 
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Άλλες γραμμές του προϋπολογισμού (να προσδιοριστούν) — τομέας 7 0 0 0 0 

Άλλες γραμμές του προϋπολογισμού (να προσδιοριστούν) — εκτός του τομέα 7 0 0 0 0 

ΣΥΝΟΛΟ 0 0 0 0 

3.2.4.2. Χρηματοδοτούμενες από εξωτερικά έσοδα με ειδικό προορισμό 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΑ ΕΣΟΔΑ ΜΕ ΕΙΔΙΚΟ ΠΡΟΟΡΙΣΜΟ 
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

Θέσεις απασχόλησης του πίνακα προσωπικού (θέσεις μόνιμων και έκτακτων υπαλλήλων) 

20 01 02 01 (στην έδρα και στις αντιπροσωπείες της Επιτροπής) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (στις αντιπροσωπείες της ΕΕ) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (έμμεση έρευνα) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (άμεση έρευνα) 0 0 0 0 

Άλλες γραμμές του προϋπολογισμού (να προσδιοριστούν) 0 0 0 0 

Εξωτερικό προσωπικό (σε μονάδες ισοδυνάμου πλήρους απασχόλησης) 

20 02 01 (AC, END από το συνολικό κονδύλιο) 0 0 0 0 

20 02 03 (AC, AL, END και JPD στις αντιπροσωπείες της ΕΕ) 0 0 0 0 

Γραμμή διοικητικής 

στήριξης 

[XX.01.YY.YY] 

– στην έδρα 0 0 0 0 

– στις αντιπροσωπείες της ΕΕ  0 0 0 0 
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01 01 01 02 (AC, END — έμμεση έρευνα) 0 0 0 0 

01 01 01 12 (AC, END — άμεση έρευνα) 0 0 0 0 

Άλλες γραμμές του προϋπολογισμού (να προσδιοριστούν) — τομέας 7 0 0 0 0 

Άλλες γραμμές του προϋπολογισμού (να προσδιοριστούν) — εκτός του τομέα 7 0 0 0 0 

ΣΥΝΟΛΟ 0 0 0 0 

3.2.4.3. Σύνολο εκτιμώμενων αναγκών σε ανθρώπινους πόρους 

ΣΥΝΟΛΟ 

ΨΗΦΙΣΘΕΙΣΕΣ ΠΙΣΤΩΣΕΙΣ 

+ 

ΕΞΩΤΕΡΙΚΑ ΕΣΟΔΑ ΜΕ ΕΙΔΙΚΟ ΠΡΟΟΡΙΣΜΟ 

Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

Θέσεις απασχόλησης του πίνακα προσωπικού (θέσεις μόνιμων και έκτακτων υπαλλήλων) 

20 01 02 01 (στην έδρα και στις αντιπροσωπείες της Επιτροπής) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (στις αντιπροσωπείες της ΕΕ) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (έμμεση έρευνα) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (άμεση έρευνα) 0 0 0 0 

Άλλες γραμμές του προϋπολογισμού (να προσδιοριστούν) 0 0 0 0 

Εξωτερικό προσωπικό (σε μονάδες ισοδυνάμου πλήρους απασχόλησης) 

20 02 01 (AC, END από το συνολικό κονδύλιο) 0 0 0 0 
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20 02 03 (AC, AL, END και JPD στις αντιπροσωπείες της ΕΕ) 0 0 0 0 

Γραμμή 

διοικητικής 

στήριξης 

[XX.01.YY.YY] 

– στην έδρα 0 0 0 0 

– στις αντιπροσωπείες της ΕΕ  0 0 0 0 

01 01 01 02 (AC, END — έμμεση έρευνα) 0 0 0 0 

01 01 01 12 (AC, END — άμεση έρευνα) 0 0 0 0 

Άλλες γραμμές του προϋπολογισμού (να προσδιοριστούν) — τομέας 7 0 0 0 0 

Άλλες γραμμές του προϋπολογισμού (να προσδιοριστούν) — εκτός του 

τομέα 7 
0 0 0 0 

ΣΥΝΟΛΟ 0 0 0 0 

Προσωπικό που απαιτείται για την εφαρμογή της πρότασης (σε ΙΠΑ): 

 

Θα καλυφθεί από 

το εν ενεργεία 

προσωπικό που 

είναι διαθέσιμο 

στις υπηρεσίες 

της Επιτροπής  

Έκτακτο πρόσθετο προσωπικό* 

  

Θα 

χρηματοδοτηθεί 

από τον τομέα 7 

ή από τη 

γραμμή για την 

έρευνα 

Θα 

χρηματοδοτηθεί 

από τη γραμμή 

BA 

Θα 

χρηματοδοτηθ

εί από τέλη 
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Θέσεις 

απασχόλησης 

στον πίνακα 

προσωπικού 

  
Άνευ 

αντικειμένου 
 

Εξωτερικό 

προσωπικό (AC, 

END, INT) 

    

Περιγραφή των προς εκτέλεση καθηκόντων: 

Μόνιμων και έκτακτων 

υπαλλήλων 
 

Εξωτερικού προσωπικού  

3.2.5. Επισκόπηση των εκτιμώμενων επιπτώσεων στις επενδύσεις ψηφιακής τεχνολογίας 

Υποχρεωτικά: Στον πίνακα που ακολουθεί θα πρέπει να συμπεριληφθεί η βέλτιστη εκτίμηση των επενδύσεων ψηφιακής τεχνολογίας 

που συνεπάγεται η πρόταση/πρωτοβουλία. 

Κατ’ εξαίρεση, όταν απαιτείται για την εφαρμογή της πρότασης/πρωτοβουλίας, οι πιστώσεις του τομέα 7 θα πρέπει να παρατίθενται 

στην καθορισμένη γραμμή. 

Οι πιστώσεις των τομέων 1-6 θα πρέπει να καταχωρίζονται ως «δαπάνες ΤΠ στο πλαίσιο πολιτικών προς υποστήριξη επιχειρησιακών 

προγραμμάτων». Οι δαπάνες αυτές αφορούν τον επιχειρησιακό προϋπολογισμό που θα χρησιμοποιηθεί για την 

επαναχρησιμοποίηση/αγορά/ανάπτυξη πλατφορμών/εργαλείων ΤΠ που συνδέονται άμεσα με την υλοποίηση της πρωτοβουλίας και τις 

συναφείς επενδύσεις (π.χ. άδειες, μελέτες, αποθήκευση δεδομένων κ.λπ.). Οι πληροφορίες στον παρόντα πίνακα θα πρέπει να συνάδουν 

με τα στοιχεία που παρατίθενται στο σημείο 4 «Ψηφιακές διαστάσεις». 

ΣΥΝΟΛΟ πιστώσεων 

ψηφιακού τομέα και 

πιστώσεων ΤΠ 

Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

ΣΥΝΟΛΟ 

ΠΔΠ 

2021-2027 
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ΤΟΜΕΑΣ 7  

Δαπάνες ΤΠ (εσωτερικές)  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Μερικό σύνολο του ΤΟΜΕΑ 

7  
0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Εκτός του ΤΟΜΕΑ 7  

Δαπάνες ΤΠ για πολιτικές που 

υποστηρίζουν επιχειρησιακά 

προγράμματα  

0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

Μερικό σύνολο εκτός του 

ΤΟΜΕΑ 7  
0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  

 

ΣΥΝΟΛΟ  0,000  0,000  0,000  0,000  0,000  
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3.2.6. Συμβατότητα με το ισχύον πολυετές δημοσιονομικό πλαίσιο 

Η πρόταση/πρωτοβουλία: 

☐ μπορεί να χρηματοδοτηθεί εξ ολοκλήρου με ανακατανομή εντός του οικείου 

τομέα του πολυετούς δημοσιονομικού πλαισίου (ΠΔΠ). 

☐ συνεπάγεται τη χρησιμοποίηση του αδιάθετου περιθωρίου στο πλαίσιο του 

αντίστοιχου τομέα του ΠΔΠ και/ή τη χρήση ειδικών μέσων, όπως ορίζεται 

στον κανονισμό για το ΠΔΠ. 

☐ συνεπάγεται αναθεώρηση του ΠΔΠ. 
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3.2.7. Συμμετοχή τρίτων στη χρηματοδότηση 

Η πρόταση/πρωτοβουλία: 

☐ δεν προβλέπει συγχρηματοδότηση από τρίτους 

☐ προβλέπει τη συγχρηματοδότηση από τρίτους που εκτιμάται κατωτέρω: 

Πιστώσεις σε εκατ. EUR (με τρία δεκαδικά ψηφία) 

 
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 
Σύνολο  

Προσδιορισμός του φορέα 

συγχρηματοδότησης  
     

ΣΥΝΟΛΟ συγχρηματοδοτούμενων 

πιστώσεων  
     

3.3. Εκτιμώμενες επιπτώσεις στα έσοδα 

☐ Η πρόταση/πρωτοβουλία δεν έχει δημοσιονομικές επιπτώσεις στα έσοδα. 

☐ Η πρόταση/πρωτοβουλία έχει τις δημοσιονομικές επιπτώσεις που περιγράφονται κατωτέρω: 

☐ στους ιδίους πόρους 

☐ στα λοιπά έσοδα 

☐ να αναφερθεί αν τα έσοδα προορίζονται για γραμμές δαπανών  

σε εκατ. EUR (με τρία δεκαδικά ψηφία) 

Γραμμή εσόδων του προϋπολογισμού: Διαθέσιμες πιστώσεις Επιπτώσεις της πρότασης/πρωτοβουλίας43 

 
43 Όσον αφορά τους παραδοσιακούς ιδίους πόρους (δασμούς, εισφορές ζάχαρης), τα αναγραφόμενα ποσά πρέπει να είναι καθαρά, δηλ. τα  ακαθάριστα ποσά μετά την 

αφαίρεση του 20 % για έξοδα είσπραξης. 
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για το τρέχον 

οικονομικό έτος 
Έτος 

2024 

Έτος 

2025 

Έτος 

2026 

Έτος 

2027 

Άρθρο ….      

Ως προς τα έσοδα με ειδικό προορισμό, να προσδιοριστούν οι γραμμές δαπανών του προϋπολογισμού που επηρεάζονται. 

[...] 

Άλλες παρατηρήσεις (π.χ. μέθοδος/τύπος για τον υπολογισμό των επιπτώσεων στα έσοδα ή τυχόν άλλες πληροφορίες). 

[...] 

4. ΨΗΦΙΑΚΕΣ ΔΙΑΣΤΑΣΕΙΣ 

4.1. Απαιτήσεις ψηφιακής σημασίας 

Εάν εκτιμάται ότι η πρωτοβουλία πολιτικής δεν υπόκειται σε απαιτήσεις ψηφιακής σημασίας: 

Λόγοι για τους οποίους δεν μπορούν να χρησιμοποιηθούν ψηφιακά μέσα για την ενίσχυση της εφαρμογής της πολιτικής και λόγοι για τους 

οποίους δεν εφαρμόζεται η αρχή «κατά κανόνα ψηφιακά» 

[...] 

Ειδάλλως: 

Γενική περιγραφή των απαιτήσεων ψηφιακής σημασίας και των σχετικών κατηγοριών (δεδομένα, ψηφιοποίηση και αυτοματοποίηση των 

διαδικασιών, ψηφιακές λύσεις και/ή ψηφιακές δημόσιες υπηρεσίες) 

Αναφορά στην 

απαίτηση 

Περιγραφή της 

απαίτησης 

Φορείς που 

επηρεάζονται ή τους 

οποίους αφορά η 

απαίτηση 

Γενικές διαδικασίες Κατηγορίες 

Άρθρο 4 

Τα κράτη μέλη 

υποβάλλουν 

ηλεκτρονικά λεπτομερή 

δεδομένα σκάφους για 

Κράτη μέλη, Επιτροπή, 

γραμματεία της SIOFA, 

πλοιοκτήτες 

Διαχείριση των αδειών 

αλιείας και της 

ανταλλαγής δεδομένων 

των σκαφών. 

Δεδομένα 
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τη χορήγηση άδειας. Η 

Επιτροπή επικυρώνει 

και διαβιβάζει τις 

πληροφορίες αυτές στη 

γραμματεία της SIOFA. 

Τα δεδομένα πρέπει να 

επικαιροποιούνται. 

Άρθρο 5 

Τα κράτη μέλη πρέπει 

να κοινοποιούν στην 

Επιτροπή κάθε σκάφος 

για το οποίο υπάρχουν 

υπόνοιες ότι αλιεύει 

χωρίς να 

περιλαμβάνεται στο 

μητρώο αδειοδοτημένων 

σκαφών της SIOFA. 

Κράτη μέλη, Επιτροπή 

Παρακολούθηση της 

συμμόρφωσης, 

κοινοποίηση 

Δεδομένα 

Άρθρο 8 

Τα κράτη μέλη πρέπει 

να υποβάλουν στην 

Επιτροπή αίτημα 

χορήγησης άδειας για 

νέα/πειραματική αλιεία, 

συμπεριλαμβανομένου 

λεπτομερούς σχεδίου 

αλιευτικών 

δραστηριοτήτων και 

συλλογής δεδομένων. Η 

Επιτροπή διαβιβάζει τα 

ανωτέρω στη 

γραμματεία της SIOFA. 

Κράτη μέλη, Επιτροπή, 

γραμματεία της SIOFA 

Διαχείριση νέας και 

πειραματικής αλιείας. 
Δεδομένα 
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Άρθρο 9 

Τα κράτη μέλη πρέπει 

να κοινοποιούν στην 

Επιτροπή κάθε επαφή 

με ευπαθές θαλάσσιο 

οικοσύστημα (ΕΘΟ) το 

συντομότερο δυνατόν. 

Η Επιτροπή 

συμπεριλαμβάνει τις 

πληροφορίες αυτές στην 

εθνική έκθεση προς την 

επιστημονική επιτροπή. 

Κράτη μέλη, Επιτροπή, 

επιστημονική επιτροπή 

της SIOFA 

Προστασία και 

παρακολούθηση του 

περιβάλλοντος. 

Δεδομένα 

Άρθρο 11 

Τα σκάφη που αλιεύουν 

μπακαλιάρο της 

Ανταρκτικής στην 

περιοχή πρέπει να 

αναφέρουν τα στίγματα 

VMS στο οικείο ΚΠΑ 

τουλάχιστον ανά ώρα. Η 

γραμματεία της SIOFA 

πρέπει να ενημερώνεται 

καθημερινά για τα 

σημεία έναρξης και 

τερματισμού των 

ποντισμένων 

παραγαδιών 

(παράρτημα IV).  

Διαχειριστές σκαφών, 

κράτη μέλη σημαίας, 

Επιτροπή, γραμματεία 

της SIOFA 

Παρακολούθηση 

σκαφών σε πραγματικό 

χρόνο. 

Δεδομένα 

Άρθρο 13 

Τα σκάφη πρέπει να 

καταγράφουν και να 

υποβάλλουν εκθέσεις 

δεδομένων για όλους 

Διαχειριστές σκαφών 
Συλλογή ειδικών ανά 

είδος δεδομένων. 
Δεδομένα 
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τους καρχαρίες βαθέων 

υδάτων που αλιεύονται, 

σύμφωνα με το 

παράρτημα VI. 

Άρθρο 14 

Οι πληροφορίες που 

αφορούν τυχόν 

αλληλεπιδράσεις με 

θαλάσσια πτηνά 

(συγκρούσεις, 

παρεμπίπτουσα 

σύλληψη) πρέπει να 

καταγράφονται 

σύμφωνα με το 

παράρτημα VII. 

Διαχειριστές σκαφών 

Παρακολούθηση 

περιβαλλοντικών 

επιπτώσεων. 

Δεδομένα 

Άρθρο 15 

Τα σκάφη πρέπει να 

διαθέτουν λειτουργική 

συσκευή δορυφορικού 

εντοπισμού VMS, η 

οποία να υποβάλλει 

αναφορά αυτόματα 

τουλάχιστον κάθε δύο 

ώρες. Τα δεδομένα 

διαβιβάζονται με τη 

χρήση του επιπέδου και 

του μορφότυπου 

μεταφοράς FLUX του 

παραρτήματος XII. 

Διαχειριστές σκαφών, 

κράτη μέλη σημαίας 

(ΚΠΑ), Επιτροπή, 

γραμματεία της SIOFA 

Εντοπισμός και 

παρακολούθηση 

σκαφών για σκοπούς 

ελέγχου. 

Δεδομένα Ψηφιακές 

λύσεις Ψηφιακές 

δημόσιες υπηρεσίες 

Άρθρο 16 
Τα σκάφη πρέπει να 

κοινοποιούν στη 

γραμματεία της SIOFA 

Διαχειριστές σκαφών, 

γραμματεία της SIOFA 

Έλεγχος και 

παρακολούθηση της 

πρόσβασης στην 

Δεδομένα 
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κάθε είσοδο ή έξοδο 

από την περιοχή της 

SIOFA μέσω του VMS. 

περιοχή. 

Άρθρο 18 

Τα κράτη μέλη πρέπει 

να κοινοποιούν στην 

Επιτροπή τις 

πληροφορίες σχετικά με 

τη σήμανση των 

σταθερών εργαλείων 

που χρησιμοποιούν τα 

σκάφη τους. 

Κράτη μέλη, Επιτροπή, 

γραμματεία της SIOFA 

Αναγνώριση και 

έλεγχος εργαλείων. 
Δεδομένα 

Άρθρο 19 

Οι πλοίαρχοι πρέπει να 

αναφέρουν λεπτομερείς 

πληροφορίες σχετικά με 

τα εγκαταλελειμμένα, 

απολεσθέντα ή 

ανακτηθέντα αλιευτικά 

εργαλεία στην αρμόδια 

αρχή τους, η οποία στη 

συνέχεια ενημερώνει 

την Επιτροπή και τη 

γραμματεία της SIOFA. 

Διαχειριστές σκαφών, 

κράτη μέλη σημαίας, 

Επιτροπή, γραμματεία 

της SIOFA 

Έλεγχος της θαλάσσιας 

ρύπανσης. 
Δεδομένα 

Άρθρο 20 παράγραφοι 

1-4 

Απαιτείται ηλεκτρονική 

διαδικασία 

κοινοποίησης και 

δήλωσης πολλαπλών 

σταδίων για τις 

μεταφορτώσεις εν πλω, 

με χρήση των 

υποδειγμάτων των 

Διαχειριστές σκαφών, 

κράτη μέλη σημαίας, 

κράτη λιμένα, Επιτροπή, 

γραμματεία της SIOFA 

Παρακολούθηση και 

έλεγχος των 

μεταφορτώσεων. 

Δεδομένα 
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παραρτημάτων XIII και 

XIV. Περιλαμβάνει 

προαναγγελίες και 

δηλώσεις μετά τη 

μεταφόρτωση με 

συγκεκριμένα 

χρονοδιαγράμματα. 

Άρθρο 20 παράγραφοι 

5-8 

Απαιτείται ξεχωριστή 

ηλεκτρονική διαδικασία 

κοινοποίησης και 

δήλωσης για τις εν πλω 

μεταφορές καυσίμων, 

πληρώματος ή 

εργαλείων, με χρήση 

των υποδειγμάτων των 

παραρτημάτων XVI και 

XVII. 

Διαχειριστές σκαφών, 

κράτη μέλη σημαίας, 

Επιτροπή, γραμματεία 

της SIOFA 

Παρακολούθηση και 

έλεγχος των μεταφορών 

εν πλω. 

Δεδομένα 

Άρθρο 21 

Για κάθε μεταφόρτωση 

σε λιμένα, το κράτος 

μέλος σημαίας του 

σκάφους εκφόρτωσης 

πρέπει να ενημερώνει το 

κράτος λιμένα και το 

κράτος σημαίας του 

παραλαμβάνοντος 

σκάφους τουλάχιστον 

24 ώρες νωρίτερα 

σχετικά με τις 

λεπτομέρειες της 

μεταφόρτωσης. Το 

κράτος μέλος σημαίας 

Διαχειριστές σκαφών, 

κράτη μέλη σημαίας, 

αρμόδιες αρχές κράτους 

λιμένα 

Παρακολούθηση και 

κοινοποίηση των 

μεταφορτώσεων εντός 

λιμένα 

Δεδομένα 
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του παραλαμβάνοντος 

σκάφους πρέπει να 

ενημερώνει το κράτος 

λιμένα για τις ποσότητες 

επί του σκάφους πριν 

και μετά τη 

μεταφόρτωση. Το 

σκάφος εκφόρτωσης 

πρέπει να υποβάλει 

δήλωση μεταφόρτωσης 

(παράρτημα XIV) στην 

αρμόδια αρχή του και 

στο κράτος λιμένα εντός 

24 ωρών από τη 

μεταφόρτωση. 

Άρθρο 23 

Τα κράτη μέλη πρέπει 

να υποβάλλουν ετήσια 

έκθεση στην Επιτροπή 

σχετικά με όλες τις 

μεταφορτώσεις και 

μεταφορές εν πλω που 

πραγματοποιήθηκαν 

από σκάφη που φέρουν 

τη σημαία τους κατά τη 

διάρκεια του 

προηγούμενου 

ημερολογιακού έτους, 

τουλάχιστον 30 ημέρες 

πριν από κάθε 

συνεδρίαση της 

επιτροπής 

συμμόρφωσης. Η 

Κράτη μέλη, Επιτροπή, 

γραμματεία της SIOFA 

Ετήσια υποβολή 

εκθέσεων σχετικά με τις 

δραστηριότητες 

μεταφόρτωσης και 

μεταφοράς. 

Δεδομένα 
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Επιτροπή διαβιβάζει τις 

πληροφορίες αυτές στη 

γραμματεία της SIOFA 

στο πλαίσιο της έκθεσης 

συμμόρφωσης. 

Άρθρο 25 

Η διόπτευση και η 

ταυτοποίηση σκαφών 

μη ΣΜΣ που εικάζεται 

ότι αλιεύουν πρέπει να 

αναφέρονται στην 

Επιτροπή, η οποία 

διαβιβάζει τις 

πληροφορίες στη 

γραμματεία της SIOFA. 

Διαχειριστές σκαφών, 

κράτη μέλη, Επιτροπή, 

γραμματεία της SIOFA 

Διοπτεύσεις και 

αναγνωριστικά στοιχεία 

σκαφών μη ΣΜΣ. 

Δεδομένα 

Άρθρο 26 

Τα κράτη μέλη 

ενημερώνουν την 

Επιτροπή σχετικά με τις 

αλλαγές στους 

καθορισμένους λιμένες 

και στα σημεία επαφής. 

Τα κράτη μέλη 

υποβάλλουν επίσης 

έκθεση στην Επιτροπή 

σχετικά με τα μέτρα 

επιβολής που 

λαμβάνουν το κράτος 

λιμένα και το κράτος 

σημαίας κατά των 

σκαφών ΠΑΑ αλιείας. 

Η Επιτροπή διαβιβάζει 

αμφότερα τα ανωτέρω 

Κράτη μέλη, Επιτροπή, 

γραμματεία της SIOFA 

Υποβολή εκθέσεων 

σχετικά με τους 

καθορισμένους λιμένες 

και τα μέτρα επιβολής 

του κράτους λιμένα. 

Δεδομένα 
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στη γραμματεία της 

SIOFA. 

Άρθρα 27, 28 

Τα σκάφη τρίτων χωρών 

προαναγγέλλουν την 

άφιξή τους στο κράτος 

μέλος λιμένα. Το κράτος 

μέλος λιμένα κοινοποιεί 

την απόφασή του να 

επιτρέψει ή να αρνηθεί 

την είσοδο σε λιμένα. Οι 

αρνήσεις και οι 

επακόλουθες 

ανακλήσεις 

κοινοποιούνται στο 

κράτος σημαίας και 

στην Επιτροπή, η οποία 

τις διαβιβάζει στη 

γραμματεία της SIOFA. 

Διαχειριστές σκαφών 

τρίτων χωρών, κράτη 

μέλη λιμένα, κράτη 

σημαίας, Επιτροπή, 

γραμματεία της SIOFA 

Αλυσίδα κοινοποίησης 

αίτησης και έγκρισης ή 

άρνησης εισόδου σε 

λιμένα. 

Δεδομένα 

Άρθρο 29 

Τα κράτη μέλη λιμένα 

διαβιβάζουν γραπτή 

έκθεση επιθεώρησης 

στην Επιτροπή εντός 25 

ημερών από κάθε 

επιθεώρηση σε λιμένα. 

Η Επιτροπή αποστέλλει 

την έκθεση στο κράτος 

σημαίας και στη 

γραμματεία της SIOFA. 

Κράτη μέλη λιμένα, 

Επιτροπή, αρμόδιες 

αρχές του κράτους 

σημαίας, γραμματεία 

της SIOFA 

Αλυσίδα υποβολής 

εκθέσεων επιθεώρησης 

σε λιμένα. 

Δεδομένα 

Άρθρο 32 Τα κράτη μέλη που 

προτίθενται να 
Κράτη μέλη, Επιτροπή, 

Προαναγγελία 

αδειοδοτημένων 
Δεδομένα 
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διεξαγάγουν 

δραστηριότητες 

επιβίβασης και 

επιθεώρησης πρέπει να 

κοινοποιούν εκ των 

προτέρων στην 

Επιτροπή τα στοιχεία 

των αδειοδοτημένων 

σκαφών επιθεώρησης 

και των 

εξουσιοδοτημένων 

επιθεωρητών. Τυχόν 

αλλαγές πρέπει να 

κοινοποιούνται αμέσως. 

Η Επιτροπή διαβιβάζει 

όλες τις πληροφορίες 

στη γραμματεία της 

SIOFA. 

γραμματεία της SIOFA σκαφών επιθεώρησης 

και εξουσιοδοτημένων 

επιθεωρητών. 

Άρθρο 33 

Το επιθεωρούν κράτος 

μέλος ενημερώνει 

ταυτόχρονα το κράτος 

σημαίας και την 

Επιτροπή για κάθε 

άρνηση επιβίβασης. Η 

Επιτροπή αποστέλλει το 

συντομότερο δυνατόν 

την κοινοποίηση στον 

εκτελεστικό γραμματέα 

της SIOFA. Το κράτος 

μέλος σημαίας 

κοινοποιεί στην 

Επιτροπή τα μέτρα που 

Επιθεωρούντα κράτη 

μέλη, κράτη μέλη 

σημαίας, Επιτροπή, 

εκτελεστικός 

γραμματέας της SIOFA 

Κοινοποίηση αρνήσεων 

επιβίβασης, ενέργειες 

συμμόρφωσης του 

κράτους σημαίας και 

περιστατικά χρήσης 

βίας. 

Δεδομένα 
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έλαβε για να 

υποχρεώσει τον 

πλοίαρχο να 

συμμορφωθεί· η 

Επιτροπή τα διαβιβάζει 

στις αρχές του σκάφους 

επιθεώρησης και στον 

εκτελεστικό γραμματέα 

της SIOFA. Κάθε χρήση 

βίας αναφέρεται 

ταυτόχρονα στις αρχές 

του αλιευτικού 

σκάφους, στις αρχές του 

σκάφους επιθεώρησης 

και στην Επιτροπή, η 

οποία τη διαβιβάζει 

στον εκτελεστικό 

γραμματέα της SIOFA. 

Άρθρο 34 

Το επιθεωρούν κράτος 

μέλος διαβιβάζει 

ηλεκτρονικό αντίγραφο 

της έκθεσης επιβίβασης 

και επιθεώρησης 

(παράρτημα 1 του ΜΔΔ 

14) ταυτόχρονα στις 

αρχές του κράτους 

σημαίας και στην 

Επιτροπή εντός τριών 

εργάσιμων ημερών. Η 

Επιτροπή τη διαβιβάζει 

στον εκτελεστικό 

γραμματέα της SIOFA. 

Επιθεωρούντα κράτη 

μέλη, Επιτροπή, αρχές 

κράτους σημαίας, 

εκτελεστικός 

γραμματέας της SIOFA 

Ηλεκτρονική διαβίβαση 

των εκθέσεων 

επιθεώρησης ανοικτής 

θάλασσας και των 

αποδεικτικών στοιχείων 

για παραβάσεις. 

Δεδομένα 
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Τα αποδεικτικά στοιχεία 

των παραβάσεων 

υποβάλλονται στην 

Επιτροπή προς 

διαβίβαση στο κράτος 

σημαίας. 

Άρθρο 35 

Όταν παρατηρείται 

σοβαρή παράβαση, το 

επιθεωρούν κράτος 

μέλος ενημερώνει την 

Επιτροπή, η οποία 

ενημερώνει το κράτος 

σημαίας και τον 

εκτελεστικό γραμματέα 

της SIOFA. Το κράτος 

μέλος σημαίας απαντά 

εντός τριών εργάσιμων 

ημερών και υποβάλλει 

έκθεση έρευνας στην 

Επιτροπή εντός ενός 

μηνός. Τα αποδεικτικά 

στοιχεία και τα 

αποτελέσματα των 

ερευνών διαβιβάζονται 

μέσω της Επιτροπής στο 

κράτος σημαίας, στις 

αρχές των σκαφών 

επιθεώρησης και στον 

εκτελεστικό γραμματέα 

της SIOFA εντός 

καθορισμένων 

Επιθεωρούντα κράτη 

μέλη, κράτη μέλη 

σημαίας, Επιτροπή, 

εκτελεστικός 

γραμματέας της SIOFA 

Κοινοποίηση σοβαρών 

παραβάσεων, υποβολή 

εκθέσεων έρευνας και 

αλυσίδα αποτελεσμάτων 

της επιβολής της 

νομοθεσίας. 

Δεδομένα 



 

EL 100  EL 

προθεσμιών. 

Άρθρο 36 

Τα επιθεωρούντα κράτη 

μέλη αναφέρουν στην 

Επιτροπή τα σκάφη μη 

ΣΜΣ που εντοπίζονται 

κατά τη διάρκεια 

επιχειρήσεων ανοικτής 

θάλασσας, η δε 

Επιτροπή διαβιβάζει τις 

πληροφορίες στον 

εκτελεστικό γραμματέα 

της SIOFA. Όταν 

σκάφος μη ΣΜΣ 

συναινεί στην 

επιβίβαση, τα 

πορίσματα της 

επιθεώρησης 

διαβιβάζονται στην 

Επιτροπή, η οποία 

διαβιβάζει τις 

πληροφορίες στον 

εκτελεστικό γραμματέα 

της SIOFA. 

Επιθεωρούντα κράτη 

μέλη, Επιτροπή, 

εκτελεστικός 

γραμματέας της SIOFA, 

κράτη σημαίας που είναι 

μη ΣΜΣ 

Αναφορά διοπτεύσεων 

σκαφών μη 

συνεργαζόμενου μέρους 

και πορισμάτων 

εθελοντικών 

επιθεωρήσεων. 

Δεδομένα 

Άρθρο 37 

Τα κράτη μέλη 

διαβιβάζουν στην 

Επιτροπή πληροφορίες 

σχετικά με σκάφη που 

εικάζεται ότι έχουν 

επιδοθεί σε ΠΑΑ αλιεία 

τουλάχιστον 110 ημέρες 

πριν από κάθε 

Κράτη μέλη, Επιτροπή, 

γραμματεία της SIOFA, 

τρίτα κράτη σημαίας 

Υποβολή και διαβίβαση 

πληροφοριών σχετικά 

με σκάφη που εικάζεται 

ότι επιδίδονται σε ΠΑΑ 

αλιεία. 

Δεδομένα 
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συνεδρίαση των 

συμβαλλόμενων μερών, 

χρησιμοποιώντας το 

έντυπο αναφοράς του 

παραρτήματος I του 

ΜΔΔ 06 μαζί με 

αποδεικτικά στοιχεία. Η 

Επιτροπή εξετάζει τις 

πληροφορίες και τις 

διαβιβάζει στη 

γραμματεία της SIOFA 

τουλάχιστον 90 ημέρες 

πριν από τη συνεδρίαση 

και παρέχει στο οικείο 

κράτος σημαίας 

αντίγραφο των 

τεκμηριωμένων 

πληροφοριών και 

κοινοποίηση της 

συνάφειάς τους με το 

σχέδιο καταλόγου 

σκαφών ΠΑΑ αλιείας. 

Άρθρο 38 

Η Επιτροπή διαβιβάζει 

στο κράτος μέλος 

σημαίας κάθε επίσημη 

κοινοποίηση που 

λαμβάνει από τη 

γραμματεία της SIOFA 

σχετικά με τη 

συμπερίληψη 

ενωσιακού σκάφους στο 

σχέδιο καταλόγου 

Επιτροπή, κράτη μέλη 

σημαίας, γραμματεία 

της SIOFA, πλοιοκτήτες 

Διαδικασία 

κοινοποίησης και 

απάντησης για 

συμπερίληψη στο 

σχέδιο καταλόγου 

σκαφών ΠΑΑ αλιείας. 

Δεδομένα 
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σκαφών ΠΑΑ αλιείας 

της SIOFA, 

συμπεριλαμβανομένων 

των αποδεικτικών 

στοιχείων. Το κράτος 

μέλος σημαίας 

υποβάλλει στην 

Επιτροπή παρατηρήσεις 

εντός 45 ημερών πριν 

από τη συνεδρίαση των 

συμβαλλόμενων μερών· 

η Επιτροπή τις εξετάζει 

και τις διαβιβάζει στη 

γραμματεία της SIOFA. 

Το κράτος μέλος 

σημαίας ενημερώνει τον 

πλοιοκτήτη για τη 

συμπερίληψη. 

Άρθρο 39 

Η Επιτροπή κοινοποιεί 

στα κράτη μέλη τον 

εγκριθέντα κατάλογο 

σκαφών ΠΑΑ αλιείας 

της SIOFA. Τα κράτη 

μέλη ενημερώνουν τους 

πλοιοκτήτες για τη 

συμπερίληψη. Τα κράτη 

μέλη συλλέγουν και 

διαβιβάζουν στην 

Επιτροπή όλες τις 

συναφείς πληροφορίες 

σχετικά με τα σκάφη 

που περιλαμβάνονται 

Επιτροπή, κράτη μέλη, 

γραμματεία της SIOFA, 

πλοιοκτήτες 

Κοινοποίηση και 

ανταλλαγή 

πληροφοριών μετά την 

έγκριση του καταλόγου 

σκαφών ΠΑΑ αλιείας 

της SIOFA. 

Δεδομένα 
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στον κατάλογο· η 

Επιτροπή τις διαβιβάζει 

στη γραμματεία της 

SIOFA με σκοπό την 

κοινοποίησή τους σε 

άλλα ΣΜΣ. 

Άρθρο 40 

Η Επιτροπή διαβιβάζει 

στο οικείο κράτος μέλος 

κάθε πληροφορία που 

λαμβάνει από τη 

γραμματεία της SIOFA, 

η οποία εγείρει υποψίες 

μη συμμόρφωσης. Το 

κράτος μέλος παρέχει 

στην Επιτροπή τα 

πορίσματα της έρευνας 

και τα μέτρα που έλαβε 

τουλάχιστον 75 ημέρες 

πριν από την επόμενη 

συνεδρίαση των 

συμβαλλόμενων μερών. 

Η Επιτροπή διαβιβάζει 

τις εν λόγω πληροφορίες 

στη γραμματεία της 

SIOFA το αργότερο 30 

ημέρες πριν από τη 

συνεδρίαση των 

συμβαλλόμενων μερών. 

Επιτροπή, κράτη μέλη, 

γραμματεία της SIOFA 

Διαβίβαση και 

αντιμετώπιση 

εικαζόμενης μη 

συμμόρφωσης που 

αναφέρθηκε από τη 

SIOFA. 

Δεδομένα 

Άρθρο 41 
Τα σκάφη πρέπει να 

τηρούν ηλεκτρονικό 

ημερολόγιο πλοίου με 

Διαχειριστές σκαφών, 

κράτη μέλη σημαίας 

Συλλογή βασικών 

αλιευτικών δεδομένων. 

Δεδομένα Ψηφιακές 

λύσεις 
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λεπτομερή δεδομένα 

αλιευμάτων και 

αλιευτικής προσπάθειας 

ανά ανάσυρση 

(σύμφωνα με το 

παράρτημα VI) και να 

το υποβάλλουν στην 

αρμόδια αρχή τους. 

Άρθρο 42 

Τα κράτη μέλη σημαίας 

υποβάλλουν στην 

Επιτροπή ετήσια εθνική 

έκθεση σχετικά με τις 

αλιευτικές, ερευνητικές 

και διαχειριστικές 

δραστηριότητές τους 

τουλάχιστον 40 ημέρες 

πριν από κάθε τακτική 

συνεδρίαση της 

επιστημονικής 

επιτροπής της SIOFA. Η 

Επιτροπή διαβιβάζει την 

έκθεση στη γραμματεία 

της SIOFA τουλάχιστον 

30 ημέρες πριν από τη 

συνεδρίαση. 

Κράτη μέλη σημαίας, 

Επιτροπή, γραμματεία 

της SIOFA 

Ετήσιες εθνικές 

εκθέσεις σχετικά με τις 

δραστηριότητες αλιείας 

και διαχείρισης. 

Δεδομένα 

Άρθρο 43 

Τα κράτη μέλη σημαίας 

συλλέγουν δεδομένα 

επιστημονικών 

παρατηρητών σύμφωνα 

με το παράρτημα VII 

και υποβάλλουν όλα τα 

Κράτη μέλη σημαίας, 

Επιτροπή, γραμματεία 

της SIOFA 

Συλλογή και ετήσια 

υποβολή δεδομένων 

επιστημονικών 

παρατηρητών. 

Δεδομένα 
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δεδομένα των 

παρατηρητών στην 

Επιτροπή έως τις 15 

Μαΐου κάθε έτους. Η 

Επιτροπή διαβιβάζει τα 

δεδομένα στη 

γραμματεία της SIOFA 

έως την 31η Μαΐου. Στο 

πλαίσιο της εθνικής 

έκθεσης υποβάλλεται 

επίσης στην Επιτροπή 

ετήσια έκθεση 

εφαρμογής του 

προγράμματος 

παρατηρητών. 

Άρθρο 44 

Τα κράτη μέλη σημαίας 

πρέπει να αναπτύσσουν, 

να εφαρμόζουν και να 

βελτιώνουν τους 

μηχανισμούς 

επαλήθευσης δεδομένων 

και να υποβάλλουν 

ετήσια έκθεση 

επαλήθευσης δεδομένων 

στην Επιτροπή μέσω της 

εθνικής τους έκθεσης. 

Όλα τα δεδομένα που 

υποβάλλονται δυνάμει 

του παρόντος 

κανονισμού πρέπει να 

χρησιμοποιούν ειδικά 

διεθνή πρότυπα: τους 

Κράτη μέλη, Επιτροπή 

Διασφάλιση της 

ποιότητας των 

δεδομένων και της 

τυποποίησης της 

υποβολής δεδομένων. 

Δεδομένα 
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τριψήφιους 

αλφαβητικούς κωδικούς 

FAO για τα είδη, τους 

κωδικούς ISSCFG για 

τις αλιευτικές μεθόδους 

και τους κωδικούς 

ISSCFV για τους τύπους 

σκαφών. 

Άρθρο 45 

Τα κράτη μέλη 

υποβάλλουν ετήσια 

έκθεση συμμόρφωσης 

στην Επιτροπή 

τουλάχιστον 90 ημέρες 

πριν από την τακτική 

συνεδρίαση των 

συμβαλλόμενων μερών, 

η οποία καλύπτει τα 

μέτρα που λαμβάνονται 

για την εφαρμογή κάθε 

υποχρέωσης που 

αξιολογείται ως προς τη 

συμμόρφωση. Η 

Επιτροπή συγκεντρώνει 

τις πληροφορίες και τις 

αποστέλλει στη 

γραμματεία της SIOFA 

τουλάχιστον 60 ημέρες 

πριν από τη συνεδρίαση. 

Κράτη μέλη, Επιτροπή, 

γραμματεία της SIOFA 

Ετήσια υποβολή 

εκθέσεων 

συμμόρφωσης. 

Δεδομένα 

Άρθρο 46 
Τα κράτη μέλη και η 

Επιτροπή πρέπει να 

διασφαλίζουν την 

Κράτη μέλη, Επιτροπή 
Προστασία των 

δεδομένων και 

εμπιστευτικότητα των 

Δεδομένα 
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εμπιστευτική 

μεταχείριση των 

ηλεκτρονικών 

αναφορών και των 

μηνυμάτων που 

ανταλλάσσονται με τη 

γραμματεία της SIOFA 

και να προστατεύουν 

όλα τα δεδομένα από μη 

εξουσιοδοτημένη 

πρόσβαση, απώλεια ή 

αλλοίωση. Όλα τα 

δεδομένα προσωπικού 

χαρακτήρα που 

υποβάλλονται σε 

επεξεργασία δυνάμει 

του παρόντος 

κανονισμού πρέπει να 

συμμορφώνονται με τον 

ΓΚΠΔ (κανονισμός 

2016/679) και τον 

κανονισμό 2018/1725, 

με όρια διατήρησης 10 

ετών (ή 20 ετών σε 

περιπτώσεις επιβολής 

της νομοθεσίας). 

ηλεκτρονικών 

ανταλλαγών. 

4.2. Δεδομένα 

Γενική περιγραφή των δεδομένων που εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής και των τυχόν σχετικών προτύπων/προδιαγραφών 

Είδος δεδομένων  
Αναφορά στις 

απαιτήσεις 
Πρότυπο και/ή προδιαγραφή (κατά περίπτωση) 
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Δεδομένα άδειας σκάφους Άρθρο 4 Πρότυπο UN/FLUX (τομέας FLAP). 

Δεδομένα VMS και στίγματος Άρθρα 11, 12, 16 
Πρότυπο UN/FLUX (τομέας VMS). Μορφότυπος σύμφωνα με το 

παράρτημα VII. 

Δεδομένα ηλεκτρονικών 

ημερολογίων 
Άρθρο 42 

Πεδία δεδομένων σύμφωνα με το παράρτημα VI. Εφαρμόζονται 

οριζόντια πρότυπα από το άρθρο 45 παράγραφος 2: τριψήφιοι 

αλφαβητικοί κωδικοί FAO για τα είδη, ISSCFG για τα εργαλεία και 

ISSCFV για τους τύπους σκαφών. 

Ειδικά ανά είδος δεδομένα 

αλιευμάτων και δεδομένα εκθέσεων 
Άρθρα 11, 12, 14 

Υπόδειγμα του παραρτήματος IV (μπακαλιάροι της Ανταρκτικής). 

Παραρτήματα I και III του ΜΔΔ 15 (εκθέσεις αλιευμάτων 

μπακαλιάρου της Ανταρκτικής). Παράρτημα V (καρχαρίες βαθέων 

υδάτων). Εφαρμόζονται οριζόντια πρότυπα από το άρθρο 45 

παράγραφος 2. 

Δεδομένα επιστημονικών 

παρατηρητών 
Άρθρα 15, 44 

Εφαρμόζονται πεδία δεδομένων και πρωτόκολλα δειγματοληψίας 

σύμφωνα με το παράρτημα VII. Εφαρμόζονται οριζόντια πρότυπα από 

το άρθρο 45 παράγραφος 2. 

Δεδομένα μεταφόρτωσης και 

μεταφοράς 
Άρθρα 21, 22, 23 

Κοινοποίηση/δήλωση μεταφόρτωσης εν πλω: παραρτήματα XIII, XIV. 

Μεταφόρτωση εντός λιμένα: παράρτημα XV. Μεταφορές εν πλω 

(καύσιμα/πλήρωμα): παραρτήματα XVI, XVII. Μορφότυπος 

στίγματος/ώρας σύμφωνα με το παράρτημα Γ του ΜΔΔ 02. 

Δεδομένα ελέγχου του κράτους 

λιμένα 
Άρθρα 28, 30 

Προαναγγελία εισόδου σε λιμένα: παράρτημα Ι της ΜΔΔ 08. 

Μορφότυπος έκθεσης επιθεώρησης: παράρτημα IV της ΜΔΔ 08. 

Συνοδεύεται από πιστοποιητικό αλιευμάτων [κανονισμός (ΕΚ) 

αριθ. 1005/2008]. 

Δεδομένα παρακολούθησης και 

επιθεώρησης 
Άρθρα 9, 19, 26, 34 

Έκθεση επιθεώρησης ανοικτής θάλασσας: παράρτημα 1 της ΜΔΔ 14. 

Αναφορά επαφής με ΕΘΟ: παράρτημα 2 της ΜΔΔ 01. Αναφορά 

απολεσθέντων εργαλείων: παράρτημα VI. Στίγμα/ώρα αναφορών 
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διόπτευσης: παράρτημα Γ της ΜΔΔ 02. 

Δεδομένα ΠΑΑ αλιείας και 

συμμόρφωσης 
Άρθρο 38 

Έντυπο αναφοράς δραστηριοτήτων ΠΑΑ αλιείας: παράρτημα Ι της 

ΜΔΔ 06. Για όλα τα δεδομένα που υποβάλλονται ισχύουν οριζόντια 

πρότυπα από το άρθρο 45 παράγραφος 2. 

Προσωπικά δεδομένα Άρθρο 47 Κανονισμός (ΕΕ) 2016/679 (ΓΚΠΔ) και κανονισμός (ΕΕ) 2018/1725. 

Ευθυγράμμιση με την ευρωπαϊκή στρατηγική για τα δεδομένα 

Να εξηγηθεί ο τρόπος με τον οποίο οι απαιτήσεις ευθυγραμμίζονται με την ευρωπαϊκή στρατηγική για τα δεδομένα 

Ο παρών κανονισμός στηρίζει την ευρωπαϊκή στρατηγική για τα δεδομένα με τη δημιουργία κοινού χώρου δεδομένων για τον 

έλεγχο της αλιείας. Απαιτεί τη συλλογή και την ανταλλαγή λεπτομερών δεδομένων, όπως από το VMS και τα ηλεκτρονικά 

ημερολόγια πλοίου, ώστε να καταστεί δυνατή η καλύτερη λήψη αποφάσεων, να υποστηριχθεί η επιστημονική έρευνα και να 

διασφαλιστεί η βιώσιμη διαχείριση των θαλάσσιων πόρων. Με την επιβολή κοινών προτύπων, όπως το UN/FLUX, ο κανονισμός 

διευκολύνει τα κράτη μέλη, την Επιτροπή και την ΠΟΔΑ της SIOFA να ανταλλάσσουν και να επαναχρησιμοποιούν δεδομένα, 

προωθώντας τον στόχο της ΕΕ σχετικά με τη χρήση δεδομένων για το δημόσιο συμφέρον της διατήρησης των ωκεανών. 

Ευθυγράμμιση με την αρχή «μόνον άπαξ» 

Η πρόταση επαναχρησιμοποιεί τα υφιστάμενα συστήματα αναφοράς δεδομένων που προβλέπονται από την Κοινή Αλιευτική 

Πολιτική (ΚΑΠ), συμπεριλαμβανομένων του προτύπου UN/FLUX και του επιπέδου μεταφοράς FLUX. Τούτο δίνει στα κράτη μέλη 

τη δυνατότητα να υποβάλλουν δεδομένα μία φορά μέσω των εθνικών τους συστημάτων, τα οποία στη συνέχεια εξυπηρετούν 

πολλαπλούς κανονιστικούς σκοπούς (ΚΑΠ, SIOFA κ.λπ.), αποφεύγοντας έτσι την αλληλεπικάλυψη των εκθέσεων και μειώνοντας 

τον διοικητικό φόρτο. 

Επεξήγηση του τρόπου με τον οποίο τα νεοδημιουργηθέντα δεδομένα είναι ευρέσιμα, προσβάσιμα, διαλειτουργικά και 

επαναχρησιμοποιήσιμα, και πληρούν πρότυπα υψηλής ποιότητας  

Η διαχείριση των νεοδημιουργηθέντων δεδομένων γίνεται σύμφωνα με τις αρχές FAIR. Τα δεδομένα είναι ευρέσιμα σε κεντρικό 

αποθετήριο (SIOFA/Επιτροπή), προσβάσιμο βάσει καθορισμένων ρόλων, διαλειτουργικό μέσω εντεταλμένων διεθνών προτύπων 

(κωδικοί UN/FLUX, FAO) και επαναχρησιμοποιήσιμο τόσο για ελεγκτικούς όσο και για επιστημονικούς σκοπούς. Η ποιότητα των 
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δεδομένων διασφαλίζεται μέσω των κανόνων επαλήθευσης που ορίζονται στο άρθρο 44. 

Ροές δεδομένων 

Να συμπληρωθεί ο παρακάτω πίνακας για κάθε ροή δεδομένων: 

Είδος δεδομένων 
Αναφορές στις 

απαιτήσεις 

Φορέας που 

παρέχει τα 

δεδομένα 

Φορέας 

που 

λαμβάνει 

τα 

δεδομένα 

Έναυσμα για την 

ανταλλαγή δεδομένων 

Συχνότητα (κατά 

περίπτωση) 

Δεδομένα σκάφους 

και αδειοδότησης 
Άρθρο 4 Κράτος μέλος 

Επιτροπή, 

γραμματε

ία της 

SIOFA 

Αίτηση/επικαιροποίηση 

άδειας 
Κατά περίπτωση 

Σχέδιο 

νέας/πειραματικής 

αλιείας 

Άρθρο 8   
Αίτημα για νέα άδεια 

αλιείας 

50 ημέρες πριν από την 

τακτική συνεδρίαση της 

επιστημονικής επιτροπής 

Αναφορά επαφής με 

ΕΘΟ 
Άρθρο 9  

Επιτροπή, 

γραμματε

ία της 

SIOFA 

Επαφή με ΕΘΟ πάνω από το 

κατώτατο όριο 
Το συντομότερο δυνατόν 

Δεδομένα VMS Άρθρο 16 

Διαχειριστής 

σκάφους (μέσω 

ALC) 

Κράτος 

μέλος 

σημαίας 

(ΚΠΑ), 

γραμματε

ία της 

SIOFA 

Σκάφος 

δραστηριοποιούμενο σε 

περιοχή της SIOFA 

Κάθε 2 ώρες (ή 1 ώρα σε 

συγκεκριμένες ζώνες) 
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Αναφορές 

εισόδου/εξόδου 
Άρθρο 17 

Διαχειριστής 

σκάφους 

Γραμματε

ία της 

SIOFA 

Είσοδος/έξοδος σκάφους 

σε/από περιοχή της SIOFA 

Εντός 24 ωρών από το 

συμβάν 

Δεδομένα 

ηλεκτρονικών 

ημερολογίων 

Άρθρο 42 
Διαχειριστής 

σκάφους 

Κράτος 

μέλος 

σημαίας 

(ΚΠΑ) 

Παρακολούθηση αλιευτικών 

δραστηριοτήτων 
Ημερήσια 

Ετήσια σύνοψη 

αλιευμάτων 
Άρθρο 42 

Κράτος μέλος 

σημαίας 

Επιτροπή, 

γραμματε

ία της 

SIOFA 

Ετήσιος κύκλος υποβολής 

εκθέσεων 
Ετησίως (έως τις 15 Μαΐου) 

Δεδομένα 

επιστημονικών 

παρατηρητών 

Άρθρο 44 

Επιστημονικός 

παρατηρητής / κράτ

ος μέλος σημαίας 

Επιτροπή, 

γραμματε

ία της 

SIOFA 

Ετήσιος κύκλος υποβολής 

εκθέσεων 
Ετησίως (έως τις 15 Μαΐου) 

Κοινοποίηση 

μεταφόρτωσης 
Άρθρο 21 

Διαχειριστής 

σκάφους 

Κράτος 

μέλος 

σημαίας, 

Επιτροπή, 

γραμματε

ία της 

SIOFA 

Πριν από την 

προγραμματισμένη 

μεταφόρτωση 

7 ημέρες και 24 ώρες πριν 

Δήλωση 

μεταφόρτωσης 
Άρθρο 21 

Διαχειριστής 

σκάφους 

Κράτος 

μέλος 

σημαίας, 

Επιτροπή, 

γραμματε

ία της 

Μετά τη μεταφόρτωση Εντός 24 ωρών 
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SIOFA 

Κοινοποίηση 

μεταφοράς εν πλω 
Άρθρο 21 

Διαχειριστής 

σκάφους 

Κράτος 

μέλος 

σημαίας, 

Επιτροπή, 

γραμματε

ία της 

SIOFA 

Πριν από την 

προγραμματισμένη 

μεταφορά 

24 ώρες πριν 

Κοινοποίηση 

μεταφοράς εν πλω 
Άρθρο 21 

Διαχειριστής 

σκάφους 

Κράτος 

μέλος 

σημαίας, 

Επιτροπή, 

γραμματε

ία της 

SIOFA 

Μετά τη μεταφορά Εντός 24 ωρών 

Αναφορά 

διόπτευσης ΠΑΑ 

αλιείας 

Άρθρο 26 

Διαχειριστής 

σκάφους / κράτος 

μέλος 

Επιτροπή, 

γραμματε

ία της 

SIOFA 

Διόπτευση σκάφους μη 

ΣΜΣ 
Το συντομότερο δυνατόν 

Έκθεση 

επιθεώρησης 
Άρθρο 34 

Επιθεωρούν κράτος 

μέλος 

Κράτος 

μέλος 

σημαίας, 

Επιτροπή, 

γραμματε

ία της 

SIOFA 

Ολοκλήρωση επιθεώρησης Εντός 3 εργάσιμων ημερών 

Υποβολή έκθεσης 

συμμόρφωσης 
Άρθρο 46 Κράτος μέλος Επιτροπή, 

γραμματε

Ετήσιος κύκλος 

συμμόρφωσης 
Ετησίως (90 ημέρες πριν από 

τη συνεδρίαση των 
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ία της 

SIOFA 

συμβαλλόμενων μερών) 

4.3. Ψηφιακές λύσεις 

Γενική περιγραφή των ψηφιακών λύσεων 

Ψηφιακή λύση 
Αναφορές στις 

απαιτήσεις 

Κύριες 

απαιτούμενες 

λειτουργίες 

Αρμόδιος 

φορέας 

Πώς 

εξυπηρετείται η 

προσβασιμότητ

α; 

Πώς εξετάζεται 

η δυνατότητα 

περαιτέρω 

χρήσης; 

Χρήση 

τεχνολογιών 

ΤΝ (κατά 

περίπτωση) 

Επίπεδο 

μεταφοράς 

FLUX (FLUX-

TL) 

Άρθρο 16 

παράγραφος 5 

Παρέχει 

τυποποιημένο, 

ασφαλές και 

αξιόπιστο 

πρωτόκολλο 

ανταλλαγής 

δεδομένων για 

τα δεδομένα 

VMS. 

Διασφαλίζει τη 

διαλειτουργικότ

ητα μεταξύ των 

κρατών μελών 

και του VMS 

της SIOFA. 

Επιτροπή 

Δεν υπάρχει 

άμεση διεπαφή 

τελικού χρήστη. 

Πρόκειται για 

σύστημα 

υποστηρικτικών 

λειτουργιών για 

διαμηχανική 

επικοινωνία 

Το λογισμικό 

FLUX-TL 

αναπτύσσεται 

και συντηρείται 

από την 

Επιτροπή και 

κοινοποιείται σε 

όλα τα κράτη 

μέλη για 

περαιτέρω 

χρήση, 

διασφαλίζοντας 

ένα ενιαίο, 

εναρμονισμένο 

επίπεδο 

μεταφοράς για 

όλες τις 

ανταλλαγές 

αλιευτικών 

δεδομένων. 

Αριθ. 
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Εθνικά 

συστήματα των 

κρατών μελών 

στα ΚΠΑ 

Άρθρα 4, 16, 42 

Παραλαβή 

δεδομένων από 

σκάφη (VMS, 

ηλεκτρονικό 

ημερολόγιο 

πλοίου), 

αποθήκευση 

δεδομένων, 

επεξεργασία 

δεδομένων, 

επικύρωση 

δεδομένων και 

διαβίβαση στην 

Επιτροπή/SIOF

A. 

Κράτη μέλη 

Η Επιτροπή δεν 

έχει εικόνα του 

τρόπου με τον 

οποίο 

εφαρμόζονται τα 

συστήματα των 

κρατών μελών. 

Η Επιτροπή δεν 

έχει εικόνα του 

τρόπου με τον 

οποίο 

εφαρμόζονται τα 

συστήματα των 

κρατών μελών. 

Δυνατότητα 

τεχνητής 

νοημοσύνης / μη

χανικής 

μάθησης στην 

εθνική ανάλυση 

δεδομένων για 

την εκτίμηση 

κινδύνου 

συμμόρφωσης, η 

οποία όμως δεν 

απαιτείται από 

τον παρόντα 

κανονισμό. 

Σύστημα 

αδειοδότησης & 

έγκρισης της 

Επιτροπής 

Άρθρο 4 
Διαχείριση 

αδειών αλιείας. 
Επιτροπή 

Το σύστημα 

είναι 

προσβάσιμο 

σύμφωνα με 

τους κανόνες της 

Επιτροπής 

Περαιτέρω 

χρήση του EU 

Login και του 

EU Access. Το 

σύστημα 

επαναχρησιμοπο

ιείται για άδειες, 

σε όλα τα κράτη 

μέλη. 

Αριθ. 

Για κάθε ψηφιακή λύση, επεξήγηση του τρόπου με τον οποίο συμμορφώνεται με τις ισχύουσες ψηφιακές πολιτικές και νομοθετικές πράξεις  

Ψηφιακή λύση #1: Επίπεδο μεταφοράς FLUX 

Ψηφιακή και/ή τομεακή πολιτική 

(κατά περίπτωση) 
Επεξήγηση του τρόπου ευθυγράμμισης 
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Κανονισμός για την τεχνητή 

νοημοσύνη 
Ά.α. Το σύστημα αυτό δεν χρησιμοποιεί τεχνολογίες ΤΝ. 

Πλαίσιο κυβερνοασφάλειας της ΕΕ 

Ως σύστημα υποστηρικτικών λειτουργιών που ανέπτυξε και διαχειρίζεται η Επιτροπή, τηρεί 

τα δεσμευτικά πρότυπα ασφάλειας ΤΠ και τη διακυβέρνηση που θεσπίστηκαν με την 

απόφαση (ΕΕ, Ευρατόμ) 2017/46 της Επιτροπής και τις διατάξεις κυβερνοασφάλειας του 

κανονισμού (ΕΕ) 2018/1725. 

eIDAS Ά.α. Πρόκειται για διαμηχανικό σύστημα χωρίς διεπαφή επαλήθευσης ταυτότητας χρήστη. 

Ενιαία ψηφιακή θύρα και ΙΜΙ Ά.α. Δεν πρόκειται για υπηρεσία διά ζώσης συναλλαγής με τους πολίτες. 

Άλλες  

Ψηφιακή λύση #2: Σύστημα αδειοδότησης & έγκρισης της Επιτροπής  

Ψηφιακή και/ή τομεακή 

πολιτική (κατά περίπτωση) 
Επεξήγηση του τρόπου ευθυγράμμισης 

Κανονισμός για την τεχνητή 

νοημοσύνη 
Ά.α. Το σύστημα αυτό δεν χρησιμοποιεί τεχνολογίες ΤΝ. 

Πλαίσιο κυβερνοασφάλειας της 

ΕΕ 

Τα κράτη μέλη υποχρεούνται να διασφαλίζουν ότι τα οικεία ΚΠΑ εφαρμόζουν κατάλληλα 

τεχνικά, επιχειρησιακά και οργανωτικά μέτρα για τη διαχείριση των κινδύνων 

κυβερνοασφάλειας. 

eIDAS Άνευ αντικειμένου 

Ενιαία ψηφιακή θύρα και ΙΜΙ Ά.α. Δεν πρόκειται για υπηρεσία διά ζώσης συναλλαγής με τους πολίτες. 

Άλλες  

Ψηφιακή λύση #3: Εθνικά συστήματα των κρατών μελών (στα ΚΠΑ)  
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Ψηφιακή και/ή τομεακή πολιτική 

(κατά περίπτωση)  
Επεξήγηση του τρόπου ευθυγράμμισης  

Κανονισμός για την τεχνητή 

νοημοσύνη  
Ά.α. Το σύστημα αυτό δεν χρησιμοποιεί τεχνολογίες ΤΝ. 

Πλαίσιο κυβερνοασφάλειας της ΕΕ  Άνευ αντικειμένου 

eIDAS  Άνευ αντικειμένου 

Ενιαία ψηφιακή θύρα και ΙΜΙ  Άνευ αντικειμένου 

Άλλες   

4.4. Αξιολόγηση διαλειτουργικότητας 

Να περιγραφούν οι ψηφιακές δημόσιες υπηρεσίες που επηρεάζονται από τις απαιτήσεις 

Ψηφιακή δημόσια 

υπηρεσία ή κατηγορία 

ψηφιακών δημόσιων 

υπηρεσιών 

Περιγραφή 
Αναφορές στις 

απαιτήσεις 

Λύσεις για τη 

διαλειτουργική 

Ευρώπη (ΑΝΕΥ 

ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟΥ) 

Άλλες λύσεις 

διαλειτουργικότητας 

VMS 

Δορυφορικό σύστημα 

παρακολούθησης 

σκαφών 

Άρθρο 15  
Επίπεδο μεταφοράς 

FLUX 

Να αξιολογηθεί ο αντίκτυπος των απαιτήσεων στη διασυνοριακή διαλειτουργικότητα 

Ψηφιακή δημόσια υπηρεσία #1 

Αξιολόγηση  
Πιθανοί εναπομείναντες φραγμοί (κατά 

περίπτωση) 
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Ευθυγράμμιση με τις υφιστάμενες 

ψηφιακές και τομεακές πολιτικές Να 

αναφερθούν οι εφαρμοζόμενες ψηφιακές 

και τομεακές πολιτικές που έχουν 

προσδιοριστεί 

Η πρόταση ευθυγραμμίζεται πλήρως με το 

πλαίσιο ελέγχου της κοινής αλιευτικής 

πολιτικής (ΚΑΠ) [κανονισμός (ΕΚ) 

αριθ. 1224/2009 και εκτελεστικός 

κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 404/2011]. Το 

σύστημα VMS εμπίπτει επίσης στο πεδίο 

εφαρμογής της οδηγίας NIS 2 [οδηγία 

(ΕΕ) 2022/2555] ως κρίσιμο σύστημα 

δεδομένων της δημόσιας διοίκησης. 

Κανένας. Η πρόταση βασίζεται άμεσα στο 

υφιστάμενο νομικό και τεχνικό πλαίσιο. 

Οργανωτικά μέτρα για την ομαλή 

διασυνοριακή παροχή ψηφιακών 

δημόσιων υπηρεσιών Να αναφερθούν τα 

προβλεπόμενα μέτρα διακυβέρνησης 

Η πρόταση βασίζεται στην καθιερωμένη 

δομή διακυβέρνησης της ΚΑΠ, στο 

πλαίσιο της οποίας τα Κέντρα 

Παρακολούθησης Αλιείας (ΚΠΑ) των 

κρατών μελών αποτελούν τα ενιαία 

σημεία επαφής για την ανταλλαγή 

δεδομένων με την Επιτροπή και άλλα 

κράτη μέλη. Στη συνέχεια, τα δεδομένα 

διαβιβάζονται από την Επιτροπή στη 

γραμματεία της SIOFA, όπως απαιτείται. 

Εξάρτηση από τη διαθεσιμότητα και τις 

επιδόσεις των κεντρικών συστημάτων της 

Επιτροπής. 

Μέτρα που λαμβάνονται για τη 

διασφάλιση κοινής κατανόησης των 

δεδομένων Να αναφερθούν τα μέτρα 

αυτά 

Η σημασιολογική διαλειτουργικότητα 

διασφαλίζεται μέσω της υποχρεωτικής 

χρήσης του προτύπου ανταλλαγής 

δεδομένων UN/FLUX, το οποίο παρέχει 

ένα κοινό επιχειρηματικό γραμματικό και 

πληροφοριακό μοντέλο για τα αλιευτικά 

δεδομένα. Επιβάλλει επίσης τη χρήση 

διεθνώς συμφωνημένων καταλόγων 

κωδικών, όπως οι τριψήφιοι αλφαβητικοί 

κωδικοί FAO για τα είδη. 

Οι διαφορετικές ερμηνείες ή η ασυνεπής 

εφαρμογή των κωδικών σε εθνικό επίπεδο 

θα μπορούσαν ακόμη να οδηγήσουν σε 

ήσσονος σημασίας αποκλίσεις δεδομένων. 
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Χρήση από κοινού συμφωνημένων 

ανοικτών τεχνικών προδιαγραφών και 

προτύπων Να αναφερθούν τα μέτρα αυτά 

Η τεχνική διαλειτουργικότητα 

διασφαλίζεται μέσω της υποχρεωτικής 

χρήσης του επιπέδου μεταφοράς FLUX 

για την ανταλλαγή δεδομένων VMS, όπως 

ορίζεται στο παράρτημα XII του 

κανονισμού. Πρόκειται για ένα ανοικτό 

στοιχείο λογισμικού που έχει αναπτυχθεί 

από την Επιτροπή και βασίζεται στο 

πρότυπο UN/CEFACT FLUX. 

Διαφορετικά επίπεδα τεχνικής ικανότητας 

ή βραδύτερη έγκριση επικαιροποιημένων 

προτύπων στο πλαίσιο των εθνικών 

συστημάτων ορισμένων κρατών μελών. 

4.5. Μέτρα στήριξης της ψηφιακής εφαρμογής 

Γενική περιγραφή των μέτρων στήριξης της ψηφιακής εφαρμογής  

Περιγραφή του μέτρου Αναφορές στις απαιτήσεις 
Ρόλος της Επιτροπής 

(κατά περίπτωση) 

Εμπλεκόμενοι 

φορείς (κατά 

περίπτωση) 

Αναμενόμενο 

χρονοδιάγραμμ

α (κατά 

περίπτωση) 

Έκδοση κατ’ εξουσιοδότηση πράξεων Άρθρα 49, 50 

Ανατίθεται στην 

Επιτροπή η εξουσία 

να εκδίδει 

κατ’ εξουσιοδότηση 

πράξεις για την ταχεία 

τροποποίηση των 

τεχνικών απαιτήσεων 

(π.χ. για το VMS, τους 

ηλεκτρονικούς 

παρατηρητές, τους 

μορφότυπους 

δεδομένων) σύμφωνα 

με τα νέα μέτρα της 

SIOFA, 

Επιτροπή, 

εμπειρογνώμο

νες κρατών 

μελών 

Ανάλογα με τις 

ανάγκες, 

σύμφωνα με τις 

αποφάσεις της 

SIOFA. 
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διασφαλίζοντας ότι η 

νομοθεσία παραμένει 

επίκαιρη. 

Παροχή τυποποιημένων 

υποδειγμάτων και οδηγών 
Άρθρο 48 

Η Επιτροπή παρέχει 

στα κράτη μέλη όλα 

τα αναγκαία ψηφιακά 

υποδείγματα και 

οδηγούς (για 

μεταφόρτωση, 

είσοδο/έξοδο, 

αναφορά 

μπακαλιάρου της 

Ανταρκτικής κ.λπ., 

όπως απαριθμούνται 

στο άρθρο 48 

παράγραφος 1) και 

διανέμει 

επικαιροποιημένες 

εκδόσεις όπως 

εγκρίνονται από τη 

SIOFA. 

Επιτροπή, 

κράτη μέλη 
Εν εξελίξει. 
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